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Ekipa White Eagle Media podczas 8. edycji Hartford Latino Fest

 Marcin Bolec

Na przełomie czerwca i lipca w War-
szawie odbył się VI Światowy Zjazd
Polonii i Polaków za Granicą. Za-
ledwie kilka dni później, również

w stolicy Polski, na I Światowym Kongresie
Edukacji i Nauki Polskiej za Granicą spotkali
się polonijni nauczyciele i promotorzy polo-
nijnej oświaty. Gdy piszę te słowa, w Rzeszo-
wie właśnie rozpoczyna się kolejna edycja
Kongresu 60 Milionów, zbiegająca się w cza-
sie z odbywającym się także w stolicy Pod-
karpacia XIX Światowym Festiwalem Polonij-
nych Zespołów Folklorystycznych. Wydarzenia
te różnią się historią – jedne mogą się po-
szczycić kilkudziesięcioletnią tradycją, inne to
stosunkowo nowe inicjatywy – oraz formułą,
ale łączy je ta sama idea – Polonii i Polaków
na świecie jako jednej wielkiej wspólnoty.
Spotkania takie są bezcenną okazją do wy-
miany doświadczeń, które czasem okazują się
zaskakująco podobne, mimo dzielących nas
na co dzień odległości geograficznych, a także
do nawiązania nowych kontaktów i znajo-
mości, które mogą zaowocować w przyszłości
bardzo ciekawymi projektami. Bardzo żałuję,
że zobowiązania zawodowe i rodzinne nie po-
zwoliły mi uczestniczyć w tych wydarzeniach,
ale cieszy mnie, że wzięła w nich udział tak
liczna reprezentacja różnych środowisk polo-
nijnych, w tym bardzo duża grupa Polonii ze
Stanów Zjednoczonych. Mam nadzieję, że te
spotkania można uznać za naprawdę owocny
czas namysłu nad statusem i sytuacją struktur
polonijnych, potrzebami Polonii oraz jej możli-
wościami i jak najlepszych wykorzystaniem
potencjału tkwiącego w milionach rodaków
żyjącymi poza granicami Polski, a także nad
tym, jak przekazać i podtrzymać tego „polo-
nijnego ducha” oraz wartości, które są
wspólne dla nas wszystkich, młodemu poko-
leniu – bo przecież to właśnie ono jest naszą
przyszłością, przyszłością Polski i Polonii. Życzę
też wszystkim, którzy są w Polsce lub się do
niej wkrótce wybierają, udanego i pełnego
pozytywnych wrażeń pobytu w ojczyźnie! •
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W niedzielę 9 lipca, podczas spotkania z
wiernymi na modlitwie Anioł Pański pa-
pież Franciszek ogłosił nominacje kardy-
nalskie. W gronie 21 nowych kardynałów
znalazł się Polak – metropolita łódzki ar-
cybiskup Grzegorz Ryś. 

Abp Grzegorz Ryś jest drugim polskim
kardynałem mianowanym przez papieża
Franciszka – w 2018 roku nominację tę
otrzymał papieski jałmużnik Konrad Krajew-
ski. Abp Ryś powiększy grono kardynałów z
Polski, którzy mają prawo wyboru papieża.
oprócz wspomnianego kard. Konrada Kra-
jewskiego są to kard. Stanisław Ryłko i kard.
Kazimierz Nycz.

Gratulacje przyszłemu kardynałowi złożył
m.in. prezydent Andrzej Duda. „Ważny dzień
dla Kościoła w Polsce. (…) Serdecznie gratu-
lacje i najlepsze życzenia dla Jego Eminen-
cji!” – napisał na Twitterze

Abp Grzegorz Ryś urodził się w 1964 r. w
Krakowie, święcenia kapłańskie otrzymał w
1988 r. Jest absolwentem Wydziału Historii
Kościoła Papieskiej Akademii Teologicznej, w
2000 r. uzyskał habilitację z nauk humanis-
tycznych w zakresie historii. W latach 2004-
2007 był dyrektorem Archiwum Kapituły
Metropolitalnej w Krakowie, a w latach
2007-2011 rektorem Wyższego Seminarium
Duchownego Archidiecezji Krakowskiej.
Sakrę biskupią otrzymał w 2011 r. W 2017
r. został mianowany przez papieża Franciszka
Arcybiskupem Metropolitą Łódzkim. Był
członkiem komisji historycznych w procesach
beatyfikacyjnych – między innymi w proce-
sie Jana Pawła II.

Konsystorz, na którym Franciszek wręczy
insygnia nowym kardynałom, odbędzie się
30 września w Watykanie.

 JLS

Nominacja 
kardynalska 
dla arcybiskupa 
Grzegorza Rysia

 Archiwum WEM

Abp Grzegorz Ryś

Obraz „Madonna z Dzieciątkiem”
z przełomu XVI i XVII w., który
Ministerstwo Kultury i Dzie-
dzictwa Narodowego odnalazło

w 2022 r. na aukcji w Tokio, został ofi-
cjalnie oddany Polsce.

Uroczystość przekazania odbyła się 7
lipca na Zamku Królewskim w Warsza-
wie, gdzie obraz będzie eksponowany do
końca lipca. W kolejnych miesiącach bę-
dzie można go zobaczyć w pałacu w
Przeworsku, a od marca 2024 r. – na ju-
bileuszowej wystawie Muzeum Książąt
Lubomirskich w Ossolineum we
Wrocławiu, do której to placówki finalnie
trafi dzieło.

Biorący udział w uroczystości szef
resortu kultury zaznaczył, że po raz
pierwszy mamy do czynienia z sytuacją,
kiedy polska strata wojenna powraca z
Dalekiego Wschodu – z Japonii. – Ten
powrót był możliwy dzięki bardzo
dobrej współpracy ze stroną japońską –
w wyniku prowadzonych rozmów dom
aukcyjny Mainichi Auction po zapozna-
niu się z historią dzieła, jego losami, w
porozumieniu z posiadaczem obrazu,
zdecydował się przekazać obraz do Pol-
ski bez żadnych kosztów – przekazał

prof. Piotr Gliński. Minister przypomniał
też, że Polska była krajem, który w cza-
sie II wojny światowej – zarówno na
skutek działań militarnych, jak i plano-
wej grabieży – utracił najwięcej dóbr
kultury i zasobów naukowych. – Szacuje
się, że w czasie wojny utraconych zos-
tało około 70% materialnego dorobku

kulturowego, co przekłada się na ponad
500 tys. zrabowanych z terenu II Rze-
czypospolitej dzieł sztuki – powiedział,
zapewniając, że Ministerstwo Kultury i
Dziedzictwa Narodowego prowadzi sze-
roko zakrojone działania, mające na celu
odzyskanie strat wojennych. 

 JLS

Obraz „Madonna z Dzieciątkiem” będący jedną ze strat Polski z czasów II wojny światowej
powróci do Muzeum Książąt Lubomirskich

Obraz „Madonna z Dzieciątkiem” wrócił do Muzeum Książąt Lubomirskich 

Kolejne dzieło 
odzyskane 

 MKiDN

„Sławosz Uznański poleci w kosmos jako
drugi Polak w historii” – poinformowało
28 czerwca działające przy premierze
RP Centrum GovTech. 

Ministerstwo Rozwoju i Technologii i Eu-
ropejska Agencja Kosmiczna (ESA) są na
etapie negocjacji co do szczegółów misji
kosmicznej Polaka oraz jej terminu. Jak po-
informował w rozmowie z Polską Agencją

Prasową szef MRiT Waldemar Buda, misja
ta miałaby się odbyć już w 2024 r. Jeśli doj-
dzie do skutku, Uznański będzie drugim w
historii Polakiem – po Mirosławie Herma-
szewskim, który w 1978 r. (wspólnie z ra-
dzieckim kosmonautą Piotrem Klimiukiem)
odbył lot na orbitę okołoziemską – który
poleci w kosmos. 

Dr Sławosz Uznański pochodzi z Łodzi,
gdzie w 2008 r. ukończył z wyróżnieniem

Politechnikę Łódzką. W listopadzie
ubiegłego roku został wybrany przez Euro-
pejską Agencję Kosmiczną (ESA) do Re-
zerwy Astronautów ESA, pokonując w
trwających półtora roku eliminacjach ponad
22 tys. kandydatów z całej Europy. Poddany
został też szczegółowym badaniom medycz-
nym i przeszedł szereg rozmów kwalifikacyj-
nych. 

 JLS

Sławosz Uznański ma szansę być drugim Polakiem w historii, który weźmie udział
w misji kosmicznej 

Polak poleci w kosmos? 
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1 lipca w siedzibie Państwowego Zespołu
Ludowego Pieśni i Tańca „Mazowsze” już
trzeci rok z rzędu spotkały się Koła Gos-
podyń Wiejskich z całej Polski, by wal-
czyć o podium w konkursie o nagrodę
Małżonki Prezydenta RP. 

Pierwsza Dama odwiedziła wszystkich
uczestników zmagań, oglądając okolicznoś-
ciowe stoiska, słuchając regionalnej muzyki,
podziwiając unikatowe rękodzieło i rozma-
wiając z gospodyniami i gospodarzami o
bezcennym polskim folklorze i inicjatywach
społecznych.

Tematem przewodnim III edycji zainicjowa-
nego przez Agatę Kornhauser-Dudę Konkursu
dla Kół Gospodyń Wiejskich były polskie zwy-
czaje żniwne i dożynkowe. W tegorocznej edy-

cji wzięło udział 140 kół z całego kraju, a na
rozgrywkach ogólnopolskich spotkali się zwy-
cięzcy etapu wojewódzkiego. Trzy pierwsze
miejsca w tym roku zajęły: województwo lu-
buskie – Koło Gospodyń Wiejskich „Na obca-
sach” w Studzieńcu, województwo pomorskie
– Koło Gospodyń Wiejskich w Sokolu oraz wo-
jewództwo śląskie – Koło Gospodyń Wiejskich
w Zdowie „Borowianki”.

Ideą wydarzenia jest prezentacja i promo-
cja aktywności Kół Gospodyń Wiejskich,
które nie tylko kultywują i popularyzują naj-
bardziej wartościowe kulturowe tradycje, ale
angażują się w działania prospołeczne inte-
grujące i aktywizujące lokalne społeczności.

Wydarzenie prowadziła Ida Nowakowska,
a uświetnił je występ Zespołu Mazowsze.

 OPR. JLS 1 lipca odbył się finał III edycji Konkursu dla Kół Gospodyń Wiejskich

III edycja Konkursu dla Kół Gospodyń Wiejskich pod patronatem Pierwszej Damy RP 

Najlepsze gospodynie w Polsce
 KPRP 

7 lipca w Białej Podlaskiej miało
miejsce złożenie przysięgi wojskowej
przez ochotników, którzy zakończyli
szkolenie podstawowe w ramach dobro-
wolnej zasadniczej służby wojskowej. 

Na płycie lotniska wojskowego słowa
roty przysięgi wojskowej wypowiedziało
160 żołnierzy dobrowolnej zasadniczej
służby wojskowej. W uroczystości wziął
udział minister obrony narodowej Ma-
riusz Błaszczak. 

– Wojsko Polskie liczy już ponad 175
tysięcy żołnierzy pod bronią – poinformo-
wał szef polskiego resortu obrony, na-
wiązując w swoim przemówieniu do obec-
nej sytuacji geopolitycznej. – To bardzo
ważne, żeby Polska była bezpieczna.
Wszyscy zdajemy sobie sprawę z zagrożeń.
Rosja napadła na Ukrainę. Przy naszej
granicy toczy się wojna. Dwa lata temu
zostaliśmy zaatakowani w sposób hybry-
dowy z terytorium Białorusi. Reagujemy
na te wszystkie zagrożenia i wzmacniamy
Wojsko Polskie konsekwentnie od 2015 r.
Wzmacniamy i uzbrajamy Wojsko Polskie
w nowoczesną broń, w nowoczesny sprzęt
tak, żeby odstraszyć agresora – podkreślił
minister Błaszczak.  JLS

Wojsko Polskie liczy już
ponad 175 tysięcy
żołnierzy 

Na straży
ojczyzny 

Procesowi beatyfikacyjnemu ro-
dziny Ulmów towarzyszy wiele
różnorodnych działań oraz inicja-
tyw o zasięgu krajowym i mię-

dzynarodowym. 7 lipca w Belwederze od-
było się spotkanie dot. działań Komitetu
Prezydenta RP ds. Obchodów Towa-
rzyszących Beatyfikacji Rodziny Ulmów.
W spotkaniu uczestniczył marszałek wo-
jewództwa podkarpackiego Władysław
Ortyl, który poinformował, że podrze-
szowskie lotnisko wkrótce zyska patronów
w osobach nowych błogosławionych. 

– Chcemy, aby Port Lotniczy Rzeszów-
Jasionka do końca roku otrzymał imię Ro-
dziny Ulmów – stwierdził Ortyl.

Józef i Wiktoria Ulmowie mieszkali we
wsi Markowa w przedwojennym woje-
wództwie lwowskim, obecnie podkarpac-
kim. Wiosną 1944 r. zostali zadenuncjowani,
że ukrywają Żydów. Przybyli na miejsce 24
marca niemieccy żandarmi zabili ukry-
wających się u Ulmów Żydów, a następnie

także Józefa, jego żonę Wiktorię, która była
w siódmym miesiącu ciąży, oraz ich dzieci:
ośmioletnią Stanisławę, sześcioletnią Bar-
barę, pięcioletniego Władysława, czterolet-
niego Franciszka, trzyletniego Antoniego i
półtoraroczną Marię. 

W 1995 r. Wiktoria i Józef Ulmowie
zostali uhonorowani przez Yad Vashem
pośmiertnie tytułem Sprawiedliwy wśród

Narodów Świata, a w 2010 r. przez prezy-
denta RP Lecha Kaczyńskiego – Krzyżem
Komandorskim Orderu Odrodzenia Polski.
W 2016 r. otwarto w Markowej Muzeum
Polaków Ratujących Żydów im. Rodziny
Ulmów, a od 2018 roku na wniosek pre-
zydenta RP Andrzeja Dudy 24 marca ob-
chodzony jest ustawiony przez Sejm i Se-
nat RP Narodowy Dzień Pamięci Polaków
Ratujących Żydów pod okupacją nie-
miecką. 

17 grudnia 2022 r. papież Franciszek
zatwierdził dekret o męczeństwie rodziny
Ulmów. Decyzja papieża Franciszka jest
podwójnie bezprecedensowa – pierwszy
raz w historii beatyfikowana będzie cała
rodzina i pierwszy raz na ołtarz zostanie
wyniesione dziecko, które było jeszcze w
łonie matki. 

Uroczysta beatyfikacja rodziny Ulmów
została zaplanowana na 10 września, od-
będzie się w Markowej na Podkarpaciu. 

 JLS

Marszałek województwa podkarpackiego
poinformował, że lotnisko w Jasionce będzie
nosiło imię rodziny Ulmów z Markowej

Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka będzie nosił imię rodziny Ulmów z Markowej 

Przygotowania 
do beatyfikacji 

 rzeszowairport.pl 
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VIZjazd Polonii i Polaków za
Granicą zorganizowany
przez Stowarzyszenie
Wspólnota Polska i Radę

Polonii Świata odbył się w Warszawie w
dniach 29 czerwca – 2 lipca br. Honorowy
patronat nad zjazdem objął prezydent An-
drzej Duda.

30 czerwca Andrzej Duda i Agata Kor-
nhauser-Duda spotkali się z uczestnikami
VI Zjazdu Polonii i Polaków za Granicą w
Ogrodach Pałacu Prezydenckiego. – Dzię-
kuję wam za to, że na co dzień nas wspie-
racie, że bronicie dobrego imienia Polski,
że prowadzicie w swoich krajach akcje,
które tego dobrego imienia Polski mają
bronić, że reagujecie. To bardzo wiele w
przestrzeni międzynarodowej zmieniło –
mówił prezydent RP. Małżonka prezy-
denta podziękowała Polonii z całego
świata za niezwykłą solidarność z Ukra-
iną, za finansowe i materialne wsparcie.
Jak przypomniała, na apele bardzo szybko
zareagowała amerykańska Polonia. – Ta
pomoc została naprawdę dobrze wyko-
rzystana – zapewniła Agata Kornhauser-
Duda, przypominając, że dzięki temu
udało się zorganizować na Ukrainę m.in.
blisko osiemdziesiąt transportów z po-
mocą humanitarną.

Tego samego dnia uczestnicy zjazdu
gościli w Kancelarii Prezesa Rady Mini-
strów, gdzie dyskutowano na temat
wsparcia polskich władz dla środowiska
polonijnego. – Polskim patriotą można
być w każdym miejscu na świecie, nie
tylko w Polsce. Czujemy się współodpo-
wiedzialni za Waszą polskość – mówił
minister Jan Dziedziczak, pełnomocnik
Rządu ds. Polonii i Polaków za Granicą,
który był gospodarzem spotkania. W spot-
kaniu uczestniczył też minister edukacji i
nauki Przemysław Czarnek, który zwra-
cając się do Polonii stwierdził: „Jesteście
naszym ogromnym i niewykorzystanym
potencjałem, rezerwuarem polskości we
wszystkich krajach z których pochodzicie,
dzięki wam polskość może rozkwitać”.

Delegaci VI Zjazdu Polonii i Polaków z
Zagranicy złożyli też wieńce przed Gro-
bem Nieznanego Żołnierza. W archikate-
drze warszawskiej odprawiona została też
msza święta dla uczestników zjazdu, któ-
rej przewodniczył kard. Kazimierz Nycz.

Mszę św. koncelebrowali bp Piotr Turzyń-
ski, delegat KEP ds. Duszpasterstwa Po-
lonii i Emigracji, ks. Leszek Kryża TChr z
Zespołu Pomocy Kościołowi na Wschodzie
oraz duszpasterze posługujący wśród Po-
lonii w różnych krajach.

Zjazd dzień wcześniej zainaugurowały
obrady w Sali Posiedzeń Sejmu RP. List
do uczestników Zjazdu skierowała mar-
szałek Sejmu Elżbieta Witek. Zapewniła w
nim, że „pielęgnowanie więzi z Polakami
na całym świecie stanowi jeden z priory-
tetów prac Sejmu RP”. W sesji inaugura-
cyjnej głos zabrali: pełnomocnik rządu do
spraw Polonii i Polaków za Granicą Jan
Dziedziczak, przewodniczący Rady Polonii
Świata Jarosław Narkiewicz oraz prezes
Stowarzyszenia „Wspólnota Polska” Da-
riusz Piotr Bonisławski. W dyskusji
uczestniczyli także przedstawiciele orga-
nizacji polonijnych z Australii, Ameryki
Łacińskiej, USA, Litwy, Kanady oraz Eu-
ropejskiej Unii Wspólnot Polonijnych.
Sejm reprezentował poseł Robert Tysz-
kiewicz – przewodniczący Komisji

Łączności z Polakami za Granicą oraz szef
Kancelarii Agnieszka Kaczmarska. Słowo
końcowe wygłosiła wicemarszałek Go-
siewska, która podziękowała rodakom za
budowanie „pięknego, polskiego wize-
runku”. Po zakończeniu debaty złożono
kwiaty przed znajdującymi się w holu
głównym gmachu Sejmu tablicami ku czci
św. Jana Pawła II, a także zmarłych tra-
gicznie w katastrofie smoleńskiej śp. pre-
zydenta Lecha Kaczyńskiego, marszałka
Macieja Płażyńskiego oraz posłów i sena-
torów. Wieczorem, w podwarszawskich
Otrębusach, uczestnicy VI Światowego
Zjazdu Polonii i Polaków z Zagranicy
wzięli udział w uroczystym koncercie
Państwowego Zespołu Ludowego Pieśni i
Tańca „Mazowsze”.

Merytoryczne obrady Sejmu Polonij-
nego toczyły się w czterech blokach te-
matycznych: Organizacje polskie za gra-
nicą; Kultura, oświata, duszpasterstwo –
gwarantem polskiej tożsamości; Młodzież
polonijna – zaangażowanie i patriotyzm;
Sport, turystyka, przedsiębiorczość. 

Zjazd zwieńczyła msza święta w
Świątyni Opatrzności Bożej oraz złożenie
wieńców w Panteonie Wielkich Polaków w
podziemiach Świątyni Opatrzności Bożej
na grobach prezydentów Rzeczypospolitej
Polskiej na Uchodźstwie, Władysława
Raczkiewicza, Augusta Zaleskiego, Sta-
nisława Ostrowskiego i Ryszarda Kaczo-
rowskiego i sarkofagach upamiętniających
Kazimierza Sabbata i Edwarda Raczyń-
skiego oraz wicepremiera, a zarazem Pre-
zesa Stowarzyszenia „Wspólnota Polska”
Longina Komołowskiego.

Pierwszy Światowy Zjazd Polaków z
Zagranicy odbył się w dniach 14-18 lipca
1929 r. w Warszawie. Uczestniczyło w nim
98 delegatów z 18 krajów. Poprzedni, V
Zjazd Polonii i Polaków z Zagranicy, odbył
się w Warszawie w 2018 r. i zgromadził
ok. 600 uczestników. W tegorocznym
zjeździe wzięło udział 330 delegatów z za-
granicy, reprezentujących 46 krajów. Naj-
liczniej reprezentowana była Polonia ze
Stanów Zjednoczonych.

 JLS

VI Światowy Zjazd Polonii 
i Polaków za Granicą

 KPRP

W VI Światowym Zjeździe Polonii i Polaków za Granicą wzięło udział ponad 300 uczestników. W programie zjazdu było m.in. spotkanie 
z Andrzejem Dudą i Agatą Kornhauser-Dudą w Ogrodach Pałacu Prezydenckiego
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 W oBIektyWIe
 ManHattan, ny – 15 czerwca

 neWark, nJ – 28 czerwca

 cHIcago, IL – 5 lipca   cHIcago, IL – 30 czerwca WarszaWa, PoLska – 29 czerwca


Facebook

 BrookLyn, ny – 22 czerwca


pilsudski.org

W Bibliotece Publicznej odbył się zorganizowany przez Instytut
Piłsudskiego wykład dr. Tomasza Pudłockiego (pierwszy z pra-
wej) na temat historii polskiej emigracji w latach 1918-39.


KG

 w
 N

Y

 Worcester, Ma – 9-11 czerwca

 cHIcago, IL – 28 czerwca

organizowaliście lub braliście udział w ciekawym wydarzeniu. 
Chcecie, aby wiadomość o nim ukazała się w naszym „Obiektywie”?

Prosimy o przesłanie zdjęcia z krótkim opisem wydarzenia oraz informacją, 
kto jest autorem fotografii na adres: info@whiteeaglenews.com.


Facebook

W spotkaniu Protect Ukrainian Heritage w polskim konsulacie
zorganizowanym z Economists For Ukraine i AI for Good Founda-
tion wziął udział ukraiński minister kultury oleksandr Tkaczenko. 


PLinChicago


Fundacja D

ar Serca


Chicago Police D
epartm

ent

Polscy uczniowie tworzący Zespół Alpha Team działający
we Włodawie wzięli udział w międzynarodowym konkursie
robotyki First Lego League Superpowered.

Królowa Parady 3 Maja w Chicago Marianna Mosz tuż przed wy-
lotem do Polski na I Światowy Kongres Edukacji i Nauki Polskiej
za Granicą oraz Światowy Festiwal Folklorystyczny w Rzeszowie.

Policjantka polskiego pochodzenia Joanna Tys uratowała życie
tonącej 26-letniej dziewczynie. Sytuacja miała miejsce nad Je-
ziorem Michigan, a jej bohaterska postawa została doceniona.


KPRM

 McHenry, IL – 25 czerwca

Prezes Kongresu Polonii Amerykańskiej Frank Spula wygłosił
przemówienie w Sejmie RP podczas VI Światowego Zjazdu
Polonii i Polaków z Zagranicy. 


Facebook

W Pistakee Bay Stable odbyła się 9. edycja „Nocy Świętojań-
skiej” – rodzinnej zabawy charytatywnej organizowanej przez
chicagowską fundację You Can Be My Angel.

W otwarciu lounge linii United Airlines i dwóch kolejnych
bramek na nowym Terminalu A w porcie lotniczym Newark
wzięli udział przedstawiciele Polonii. 

Przedstawiciel Izby Reprezentantów stanu Illinois Brad Stephens
zaprezentował zarządowi Fundacji Dar Serca specjalną proklama-
cję wyrażającą uznanie za 35 lat pomagania chorym dzieciom. 
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22 czerwca członkowie Klubu Seniora
„Krakus” działającego przy Centrum Pol-
sko-Słowiańskim na Greenpoincie oficjal-
nie powitali lato. Nadejście ciepłych dni
uczcili występem chóru „Krakus” na czele
z dyrygentką Katarzyną Drucker. 

Do wspólnego śpiewania piosenek z wa-
kacyjnymi motywami szybko włączyli się po-
zostali seniorzy obecni w sali. Klubowicze za-
prezentowali się w strojach nawiązujących do
letniego wypoczynku i przedstawili też kilka
scenek rodzajowych, które rozbawiły publicz-
ność. 

Spotkanie było też okazją do wręczenia
dyplomów seniorom, którzy ukończyli roczny
kurs komputerowy „Senior też potrafi”.

W spotkaniu uczestniczyli też dyrektor
wykonawcza CP-S Agnieszka Granatowska
oraz Artur Pustuła – dyrektor Klubu Seniora
„Krakus”.

 OPR. JLS

Polonijni seniorzy z klubu Krakus na Greenpoincie powitali lato

Wakacyjne nastroje
 Archiwum Klubu Krakus
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Przyjęty budżet na rok fiskalny
2024 wynosi około 107 miliar-
dów dolarów i pozwala nam wy-
dawać środki na usługi i pro-

gramy, które przynoszą korzyści
wszystkim nowojorczykom, jednocześ-
nie kontynuując zajmowanie się kosz-
tami spowodowanymi przez kryzys wy-
wołany ilością osób ubiegających się o
azyl i dodając do budżetu oszczędności
w wysokości 4.7 miliardów dolarów.

Chociaż nie możemy z całą pewnością
przewidzieć, jakie wyzwania przyniesie
jutro, nasze niemal rekordowe rezerwy
w wysokości 8 miliardów dolarów prze-
widziane w roku podatkowym 2024 po-
mogą nam przynieść pewność, że Nowy
Jork pozostanie silny niezależnie od pro-
blemów, z którymi się borykamy. 

Jednak nawet gdy przygotowujemy
się na przyszłość, chcemy, aby nowo-
jorczycy mieli zasoby, których potrze-
bują, aby rozwijać się w teraźniejszości.
Dlatego ten budżet chroni i opiera się na
naszych historycznych inwestycjach: w
letnie miejsca pracy dla młodzieży i
ścieżki kariery dla studentów, w bezpie-
czeństwo publiczne i wywóz śmieci, w
łączenie nowojorczyków w potrzebie z

usługami w zakresie zdrowia psychicz-
nego lub stabilnymi mieszkaniami oraz
w utrzymanie zobowiązania, które pod-
jęliśmy w zeszłym roku, aby sfinansować
tanie mieszkania i NYCHA na historycz-
nym poziomie

Dzięki starannemu zaplanowaniu
budżetu i we współpracy z Radą Miasta
udało nam się przywrócić łącznie 36 mi-
lionów dolarów finansowania dla biblio-
tek w naszym mieście.

Kiedy nowojorczycy mówią, my
słuchamy. Rodzice powiedzieli nam, że
potrzebują godzin przedszkolnych, które
lepiej pasują do ich dni roboczych, więc
dodaliśmy 15 milionów dolarów finan-
sowania, aby przekształcić prawie 1,900
miejsc wczesnej edukacji w miejsca o
przedłużonym czasie opieki od jesieni.

Pracujący nowojorczycy powiedzieli
nam, że dostanie się do pracy kosztuje
ich zbyt wiele, więc rozszerzamy nasz
program Fair Fares. Program ten zapew-
nia obniżone ceny biletów tranzytowych
tym, którzy się kwalifikują, pozosta-
wiając ciężko pracujących nowojorczy-
ków z większą ilością pieniędzy w kie-
szeniach, aby mogli wydać je na inne
potrzeby. 

Wiemy również, że edukacja pub-
liczna ma kluczowe znaczenie dla
wszystkich nowojorczyków, więc zain-
westowaliśmy w nasze szkoły publiczne
– i nie pozwolimy, aby spadki liczby za-
pisów negatywnie wpłynęły na po-
czątkowy poziom finansowania szkół.

Pomagamy naszym uczniom wejść na
ścieżkę do dobrze płatnej pracy i kariery
poprzez programy uniwersyteckie i
staże, takie jak College Now, CUNY Ex-
plorers i Career Launch. Dbamy o to, aby
nasi młodzi ludzie mogli kontynuować
naukę i spełniać swoje marzenia.

Jak państwo wiedzą, jestem głęboko
zaangażowany w poprawę bezpieczeń-
stwa publicznego i położenie kresu prze-
mocy z użyciem broni, która niszczy
życie i społeczności. Budżet ten zapew-
nia środki na przerwanie kręgu prze-
mocy i inne usługi, które pomagają w
wykonywaniu tej ważnej pracy dla na-
szego miasta.

Zwiększamy również środki na nad-
zorowane zwolnienia i usługi wsparcia
dla zaangażowanych w wymiar spra-
wiedliwości nowojorczyków.

Jeśli chodzi o osoby doświadczające
bezdomności i problemów ze zdrowiem
psychicznym, poczyniliśmy już postępy
w pomaganiu im w zmianie ich życia.
Ten budżet gwarantuje, że będziemy
mogli nadal pomagać nowojorczykom w
kryzysie i zabrać ich z ulic do miejsc
opieki długoterminowej.

Zapewniamy podwyżki płac setkom
tysięcy pracowników miejskich,
wkładając więcej pieniędzy do kieszeni
rodzin pracujących w całym mieście.
Podnosimy również płace tych, którzy
utrzymują nasze usługi socjalne w ru-
chu, takich jak nasi kontrahenci non-
profit, ośrodki opieki nad dziećmi i oś-
rodki pomocy dla osób w kryzysie
bezdomności oraz ci, którzy opiekują się

najbardziej potrzebującymi i narażonymi
społecznie nowojorczykami. 

Upewniamy się, że możemy konty-
nuować programy dostarczania żyw-
ności dla seniorów, a także posiłki w
Centrach Opieki nad Seniorami (Older
Adult Centers).

A ponieważ nowojorczycy zasługują na
to, by mieszkać w pięknym mieście, do-
dajemy fundusze na czyste ulice i auto-
strady we wszystkich pięciu dzielnicach.

W upalne dni lata chcemy, aby
wszystkie nasze dzieci miały dostęp do
basenów i uczyły się pływać. Chcemy
mieć pewność, że wszystkie nasze dzieci
są bezpieczne tego lata i nie są za-
grożone utonięciem z powodu braku
możliwości nauczenia się pływać.

Bezpieczeństwo publiczne jest pierw-
szym warunkiem dobrobytu, a to ozna-
cza, że musimy chronić nasze dzieci, za-
pewniając jednocześnie równość. Dlatego
dodajemy fundusze, aby zwiększyć do-
stęp do basenów w pięciu dzielnicach i
zapewnić lekcje pływania większej licz-
bie dzieci niż kiedykolwiek wcześniej. 

Budżet ten równoważy długotermi-
nowe potrzeby naszego miasta i co-
dzienne potrzeby naszych mieszkańców.
Nie wszystkie nasze inwestycje są duże,
ale są strategiczne, odpowiedzialne fis-
kalnie i stawiają nowojorczyków na
pierwszym miejscu. 

Pragnę podziękować przewodniczącej
Adrienne Adams, przewodniczącemu ds.
finansów sędziemu Brannanowi oraz
dyrektorowi ds. budżetu Jacquesowi Jiha
i jego zespołowi za ich ciężką pracę nad
realizacją tego budżetu. Przede wszyst-
kim chcę podziękować Wam – moim no-
wojorczykom – za wszystko, co robicie,
aby uczynić Nowy Jork najwspanialszym
miastem na świecie.

 BurMiStrz NoWEgo Jorku
Eric AdAMS

WIADOMOŚć OD BURMISTRZA NOWEGO JORKU:

„Stawiamy potrzeby 
nowojorczyków 
na pierwszym miejscu!”


ny

c.
go

v

Budżet naszego miasta odzwierciedla nasze wartości, 
a dla mojej administracji potrzeby zwykłych ludzi są naj-
ważniejsze. W tym roku poradziliśmy sobie z wieloma
znaczącymi wyzwaniami finansowymi i osiągnęliśmy po-
rozumienie budżetowe z naszymi kolegami z Rady
Miasta – dzięki czemu udało nam się uzyskać budżet,
który jest inteligentny, strategiczny i odpowiedzialny fis-
kalnie, budżet, który wspiera działalność naszej admini-
stracji i stawia potrzeby pracujących nowojorczyków na
pierwszym planie.



11czerwca, polonijne dzieci i
młodzież wystąpiły w piętna-
stej edycji wydarzenia kultu-
ralnego pn. „Mistrz i uczeń”

zorganizowanego przez Teresę Rysztof
pod patronatem Fundacji Kościuszkow-
skiej. Licznie zgromadzonych gości ser-
decznie powitała wiceprezes Fundacji
Kościuszkowskiej Ewa Zadworna. Pro-
gram występów oraz specjalnego gościa,
tegorocznego mistrza – Jakuba Polaczyka
– zaprezentowała Teresa Rysztof. 

Młodzi wirtuozi 
W koncercie wystąpili zarówno młodzi
miłośnicy muzyki, jak i artyści już stu-
diujący na uczelniach muzycznych. Ta-
lenty wielu z nich polonijna publiczność
mogła obserwować od lat, podziwiając
jednocześnie ogrom pracy wkładanej w
przygotowanie do każdego występu. 

Hymny Polski i Stanów Zjednoczonych
wykonała Paula Kozicz. Akompaniował jej
na fortepianie Robert Argasiński. 

Pierwsza część koncertu składała się w
większości z utworów muzyki klasycznej.
Michał Jamrożek zaśpiewał mocnym, ope-

rowym głosem pieśń „Ave Maria” Giulio
Cacciniego. Julia Kacprzak wykonała z
dziecięcą prostotą „Preludium a-dur op.
28 nr 7” Fryderyka Chopina oraz „Prelu-
dium c-dur BWV 99” Jana Sebastiana Ba-
cha. „Poloneza G-minor” Fryderyka Cho-
pina zagrała Elina Molina. Utwory
Fryderyka Chopina zaprezentowali także
studenci – Sophie Lewandowska w sku-
pieniu zagrała „Grande Valse Brillante op.
34 nr 2”, natomiast Patrick Bagiński wy-
konał z wirtuozerią „Nokturn Es-dur op.
9 nr 2” oraz „Walca cis-moll op. 64 nr 2”.
Utwory Ludwika van Beethovena zagrał
brawurowo na fortepianie Pablo Echevar-
ria – „Sonatę nr 21” i „Allegro con brio”.
Natomiast Emma Nowobilska wraz z Aliną
Ligas wykonały wdzięcznie na skrzypcach
utwór barokowego kompozytora Johanna
Pachelbela „Canon D-dur”. 

Własne kompozycje na fortepian:
„Waltz Appassionata” oraz „Waltz in E-
flat minor” zaprezentował po mistrzow-
sku Robert Argasiński, a jego siostra Julia
Argasiński sięgnęła po tango „Por Una
Cabeza” Carlosa Gardela i wykonała je z
wielką dynamiką na skrzypcach przy
akompaniamencie brata. 

Zdolni wokaliści 
W części wokalnej, w repertuarze utwo-
rów musicalowych, zaprezentowała się
Nicole Ciuba, która z dużą wrażliwością
muzyczną zaśpiewała utwór Andrew L.
Webbera „Think of Me” z musicalu „The
Phantom of the Opera” oraz wielki prze-
bój „Once You Lose Your Heart” z brytyj-
skiego musicalu „Me and My Girl” z 1937
roku. Słynną piosenkę Leonarda Cohena
„Halleluja” wykonała Carolyn Pawlik. Mi-
chał Jamrożek wzruszył wszystkie mamy,
śpiewając włoski utwór: „Mamma son
tanto felice”. 

Znalazło się też miejsce na przeboje
polskiej muzyki. „Taki kraj” Jana Pietrzaka
oraz „Powrócisz tu” z repertuaru Ireny
Santor zaśpiewała wzruszająco Isabella
Świerzawska. Dwie uzdolnione wokalnie
koleżanki – Natalia Prajzner i Amelia Ju-
cha – zaprezentowały w duecie piosenkę
Ewy Zawadzkiej „Tu wszędzie jest moja
ojczyzna”. Następnie każda z nich zaśpie-
wała solo. Natalia Prajzner przypomniała
wzruszającą piosenkę siostry Magdaleny
Nazaretanki „Polskie kwiaty”, natomiast
przebój Czesława Niemena „Dziwny jest
ten świat” wykonała z niezwykłą jak na

Uczestnicy koncertu i wystawy plastycznej. Pierwsza od lewej Ewa Zadworny – wiceprezes Fundacji Kościuszkowskiej, pierwszy od prawej mistrz
Jakub Polaczyk, w środku pomysłodawczyni i organizatorka wydarzenia Teresa Rysztof

Utalentowane malarsko siostry Anna i Karolina Olszówka z Teresą Rysztof

W siedzibie Fundacji Kościuszkowskiej na Manhattanie odbył się wyjątkowy koncert łączący pokolenia oraz
jubileusz 30-lecia działalności artystycznej Teresy Rysztof 

„Mistrz i uczeń” 
 Zofia Twarowska 

 Edyta olszówka 
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swój wiek dojrzałością i ekspresją Amelia
Jucha i tym wspaniałym utworem zakoń-
czyła koncert młodych talentów. 

Występ Mistrza 
Następnie z minirecitalem wystąpił mistrz
– Jakub Polaczyk, uznany pianista, wie-
lokrotnie nagradzany kompozytor oraz
wieloletni pedagog. Studiował na Akade-
mii Muzycznej w Krakowie. Jednym z jego
pedagogów był Krzysztof Penderecki. W
latach 2011-2013 uzyskał stypendium w
USA w Carnegie Mellon University w
Pittsburgu, gdzie doskonalił umiejętności
kompozycji. Obecnie przebywa w Nowym
Jorku i uczy w szkole The New York Con-
servatory of Music. Jest również dyrekto-
rem artystycznym Festiwalu Chopin i
Przyjaciele. 

Polaczyk zaprezentował słuchaczom
trzy mazurki: Fryderyka Chopina „Mazu-
rek G-minor op.67 nr 2”, Karola Szyma-
nowskiego „Mazurek op. 50 nr 1-K” oraz
własną kompozycję „Mazurek Fantasy”. 

Koncert „Mistrz i uczeń” przygotowała
i prowadziła dyrektorka artystyczna oraz
pomysłodawczyni tego wydarzenia Teresa
Rysztof. 

Części muzycznej towarzyszyła pokon-
kursowa wystawa nagrodzonych prac pla-
stycznych dzieci i młodzieży. Wśród wy-
różnionych znalazły się prace: Chrisa
Sofroniasa, Samanthy Rysztof, Amelii Bo-
rek, Kevina Dybowskiego, Rossi Reguli,
Eliany Moliny. Dwie utalentowane pla-
stycznie studentki: Karolina i Anna
Oszówka przedstawiły swoje cztery rea-
listyczne obrazy, które były pokazywane
na specjalnej wystawie w Metropolitan
Muzeum of Art. 

Jubileusz Teresy Rysztof 
Goście Fundacji Kościuszkowskiej zostali
też uraczeni wystawą malarstwa samej or-
ganizatorki – Teresy Rysztof, która obcho-
dzi w tym roku jubileusz 30-lecia swojej
działalności artystycznej, kuratorskiej oraz
animatorskiej w służbie Polonii. Jest ona

znaną działaczką polonijną. Od trzydziestu
lat promuje młodych artystów polonijnych:
muzyków, śpiewaków i plastyków. Wielu z
nich gości na najlepszych scenach opero-
wych, koncertowych, jazzowych. W ciągu
trzydziestu lat działalności współpracowała
z wieloma organizacjami, instytucjami,
szkołami i parafiami polonijnymi. Była dy-
rektorem artystycznym Fundacji Uśmiech
Dziecka, dyrektorem amerykańskiego od-
działu Fundacji Młodej Polonii oraz dyrek-
torem Dziecięcego Klubu Plastycznego. Or-
ganizowała Festiwale Kultury Polskiej na
Maspeth, współpracowała z Centrum Pol-
sko-Słowiańskim. Od 2008 roku jest dy-
rektorem artystycznym programu „Mistrz
i uczeń”, a także konkursu plastycznego
„Mikołaje, Mikołaje” oraz koncertu „Pas-
torałki i kolędy” w Fundacji Kościuszkow-
skiej. Jubilatka jest absolwentką Akademii
Sztuk Pięknych w Poznaniu. Studiowała
malarstwo pod kierunkiem profesora Nor-
berta Skupniewicza. Posługuje się własną
techniką malarsko-graficzną, temperą na
papierze. Jako artysta-plastyk ma na swoim
koncie udział w wystawach w USA, Francji,
Niemczech, Danii, Szwecji, Słowacji oraz
liczne nagrody i wyróżnienia. 

Organizatorzy i uczestnicy wydarzenia
dziękują Fundacji Kościuszkowskiej za
gościnę i owocną współpracę. Polsko-
Słowiańskiej Federalnej Unii Kredytowej
dziękują za sponsorowanie, a gazetom
polonijnym: „Nowy Dziennik” i „Biały
Orzeł” za opiekę medialną. Wielkie oklaski
należą się również operatorce dźwięku –
Justynie Świerzawskiej, która profesjo-
nalnie przygotowała podkłady muzyczne
oraz wszystkim tym, którzy pomogli w
realizacji tego niezwykle ważnego dla Po-
lonii wydarzenia artystycznego. Utalen-
towane artystycznie polonijne dzieci
zasługują na to, by towarzyszyć im z
uwagą i życzliwością w drodze „od ucznia
do mistrza”. 

 zofiA tWAroWSkA, 
ELżBiEtA SErdAk 

oPr. JLS 

Osoby związane z 30-leciem działalności Teresy Rysztof otrzymały specjalne podziękowanie 
i plakat z reprodukcjami jej obrazów. 

 Elżbieta Serdak 

Pierwsza niedziela października to tradycyjnie wielkie
święto Polonii. odbywająca się tego dnia Parada
Pułaskiego jest organizowana na Piątej Alei od 1937 roku.
Jest drugą najdłuższą aktywną paradą w historii Nowego
Jorku i maszeruje co roku, bez względu na pogodę – trady-
cja ta została przerwana tylko dwukrotnie, raz ze względu
na wydarzenia z września 2001 roku, drugi raz przez pan-
demię w 2020 r. Wydarzenie na taką skalę, gromadzące
tysiące osób, to wielkie wyzwanie organizacyjne i logis-
tyczne, dlatego przygotowania już trwają! Co wiemy? 

TERMIN: Niedziela, 1 października 2023 roku
HASŁO: „Celebrating Poland and America Defending Freedom” 
WIELKI MARSZAŁEK 86. PARADY PUŁASKIEGO: Franciszek R. Piwowarczyk
BANKIET PARADY PUŁASKIEGO: Piątek, 22 września, godz. 18:30, The Venetian 
w Garfield, NJ. Wstęp biletowany.
ŚNIADANIE: 1 października, godz. 8:30, 3 West Club (3 W 51th Street, Manhattan,
NY). Wstęp biletowany.
UROCZYSTA MSZA ŚW.: 1 października, godz. 10:15, Katedra św. Patryka 
(631-639 5th Ave., Manhattan, NY), celebrans: kard. Dolan. 
PRZEMARSZ 5. ALEJĄ: Nowojorska 5. Aleja zostanie zamknięta dla ruchu publicz-
nego. Parada ruszy od skrzyżowania 5. Alei z 39. Ulicą o 12:30 i przemaszeruje na
czele z Gwardią Honorową nowojorskiej policji i straży pożarnej aż do skrzyżowania 
z 54. Ulicą. osoby zainteresowane wzięciem udziału w paradzie proszone są o kon-
takt z lokalnymi komitetami Parady Pułaskiego w swoim regionie.
Więcej informacji na www.pulaskiparade.org

 JLS 

Doroczna Parada Pułaskiego w Nowym Jorku jest jednym z największych polonijnych
wydarzeń w Stanach Zjednoczonych

Trwają przygotowania do największego polonij-
nego wydarzenia na wschodnim wybrzeżu USA 

86. PArAdA
PułASkiEgo 

 M. Bolec 



Stoisko Krajowej Rady Drobiarstwa – Izby Gospodarczej, pierwszy 
z lewej prezes zarządu Dariusz Goszczyński 

Stoisko Polskiej Agencji Inwestycji i Handlu cieszyło się dużym
zainteresowaniem wśród osób odwiedzających targiPolskie specjały zachwyciły gości

Wdniach 25-27 czerwca w ha-
lach wystawienniczych Jacob
Javits Centre w Nowym Jorku
odbyły się targi Summer

Fancy Food Show 2023. Na największej
dorocznej imprezie branży spożywczej w
Stanach Zjednoczonych wśród tysięcy
uczestników, podobnie jak i w latach
ubiegłych, nie zabrakło polskich wystaw-
ców i produktów.

Promocja Polski
Dużym zainteresowaniem wśród odwie-
dzających targi gości, a także polskich
mediów, cieszyło się stoisko promocyjne
Polskiej Agencji Inwestycji i Handlu
(PAIH). Na miejscu można było zapoznać
się z ofertą takich producentów jak mię-
dzy innymi: Bakoma, Hortex, Łowicz, Co-
lian czy Mel Pulveris. W wybranych po-

rach urządzano również degustacje, a
chętnych do skosztowania specjałów pol-
skiej kuchni nie brakowało. 

– Jako Polska Agencja Inwestycji i
Handlu organizujemy takie stoisko już
drugi rok z rzędu – powiedział w rozmo-
wie z „Białym Orłem” Krzysztof Grabow-
ski, kierownik zagranicznego biura hand-
lowego PAIH w Nowym Jorku. –
Odnotowujemy duże zainteresowanie
dystrybutorów naszymi produktami, a
happy hours, kiedy to serwujemy polskie
potrawy, sprawiają, że pojawia się jeszcze
więcej potencjalnych kupców. Na targach
prezentujemy wiele produktów z górnej
półki, takich jak chociażby herbaty firmy
Sir Adalbert’s. Cieszę się, że jest z nami
dzisiaj prezes Zarządu Polskiej Agencji In-
westycji i Handlu Paweł Kurtasz, na któ-
rego wsparcie zawsze możemy liczyć, jeśli

Od lewej: Artur Zagórski (TVP), wicekonsul Stanisław Starnawski, konsul Adrian Kubicki,
Aleksandria Kołodko (Brooklyn Imports Inc.), Krzysztof Grabowski (kierownik PAIH w NY)

Odbywające się w Nowym Jorku Summer Fancy Food Show to
największe targi spożywcze w USA. W tegorocznej edycji wzięło udział
ponad 2200 wystawców z całego świata, w tym wystawcy z Polski

Stoisko firmy Square Enterprises Corporation wraz z prestiżową
nagrodą sofi™ Gold Product Award 2023. Od lewej: Dorota Gil,
Małgorzata Szala, Adam Szala, Monika Szala

Od lewej: Krzysztof Grabowski – kierownik biura PAIH
w Nowym Jorku, prezes PAIH Paweł Kurtasz, konsul
generalny Adrian Kubicki

Polska żywność na największych w Stanach Zjednoczonych targach spożywczych Summer Fancy Food Show 2023

dobre, bo polskie!
 Marcin Żurawicz
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Miejscem targów było centrum wystawiennicze
Jacob Javits Centre 

Grupa polskich filmowców rozpo-
częła pracę nad 30-minutowym
filmem dokumentalnym, opo-
wiadającym o życiu polskich

emigrantów w Stanach Zjednoczonych.
Chcą w ten sposób pokazać trud oraz siłę
walki, z jaką nieczęsto mierzą się polscy
emigranci, ale także pragną przybliżyć
problemy oraz dylematy związane z tęs-
knotą i samotnością ich rodzinom.

Historia polskiego spawacza w USA
Przekorny tytuł „Zupa z tygrysa” jest
wprowadzeniem do historii Stasia, który
zamienił pracę spawacza na rzecz pracy
w największym obwoźnym cyrku na świe-
cie – „Ringling Bros. and Barnum & Bai-
ley” w Stanach Zjednoczonych. Główny
bohater w ciężkich latach 70. opuszcza
rodzimy kraj, aby zapracować na lepszy
byt swojej rodziny – żony oraz córek. Trzy
lata spędzone w ciasnym wagonie kole-
jowym, przepełnione są silną tęsknotą za
rodziną, ale także obrazem codzienności
i trudnościami wynikającymi z emigracji.
Całość zostaje udokumentowana sprzę-
tami zakupionymi za pierwsze zarobione
dolary, ukazując uniwersalny obraz pol-
skiej emigracji tamtych czasów.

Młodzi, zdolni z misją
Studio Akita tworzy różnorodny zespół,
ale jak mówią o sobie: „Jesteśmy grupą
młodych filmowców z misją tworzenia
ważnych filmów, które mają wpływ na lu-
dzi i społeczeństwo. Jesteśmy świadomi,
że filmy to nie tylko rozrywka, ale także
narzędzie do zmiany świata na lepsze”. 

Wraz za słowami podążają czyny, po-
nieważ ich poprzednie filmy zdobyły na-
grody na licznych festiwalach filmowych,

m.in. na Międzynarodowym Festiwalu Fil-
mowym Nowe Horyzonty, New York Flash
Film Festival czy Shorts Film Festival &
Asia. Ich celem jest przesłanie „Zupy z ty-
grysa” na krajowe i międzynarodowe fes-
tiwale, takie jak Warszawski Festiwal Fil-
mowy, Sundance Film Festival i Berlinale,
a po tournée festiwalowym planują do-
trzeć do szerszej publiczności poprzez
emisję telewizyjną lub platformy VOD.

Obraz polskiej emigracji
Osamotnienie wynikające z emigracji za-
robkowej oraz tęsknota za rodziną to tylko
kilka składowych, które pozwolą widzom
wejść w rolę osób zmuszonych do emi-
gracji, przybliży im trud życia poza gra-
nicami kraju, ale także pomoże ich bli-
skim dowiedzieć się więcej o życiu na
emigracji. Ponadto film przedstawia
szczegóły codziennego życia w komunis-
tycznej Polsce w latach 70., a to może być
szczególnie uderzające dla międzynaro-
dowych widzów i młodszych widzów z
Polski, urodzonych po 1990 roku.

„Zupa z tygrysa” została już w więk-
szości nakręcona, ale potrzebne są środki
finansowe na proces tak zwanej postpro-
dukcji, czyli: montaż, kolor korekcja,
prawa do wykorzystania muzyki, prawa
do wykorzystania materiałów archiwal-
nych, digitalizacja materiałów. Kolejnym
etapem będą opłaty festiwalowe oraz pro-
mocja filmu.

Zespół polskich dokumentalistów
można wesprzeć poprzez wpłatę daro-
wizny. Link do zbiórki: https://www.in-
diegogo.com/projects/tiger-soup-
documentary-film#/. 

 oPr. NAtALiA 
HAuS-gołASzEWSkA

Film „Zupa z tygrysa” opowiada 
o losach polskiego emigranta Staśka,
który w latach 70. postanowił
wyruszyć do Ameryki, by zapewnić
lepszą przyszłość dla swojej rodziny,
która została w Polsce

Młodzi polscy dokumentaliści przygotowują film
będący obrazem polskiej emigracji lat 70.

„Zupa z tygrysa”

 Archiwum Akita

chodzi o realizację projektów związa-
nych z ekspansją polskich firm w Sta-
nach Zjednoczonych – dodał. 

Sukces w USA
– Najlepszym wyznacznikiem sukcesu
polskiej obecności na targach jest ta wi-
doczna kolejka ludzi wielu narodowości,
którzy ustawili się, aby spróbować pol-
skich wędlin czy pierogów – powiedział
Adrian Kubicki, konsul generalny RP w
Nowym Jorku, który odwiedził targi w
towarzystwie wicekonsula Stanisława
Starnawskiego. – To pokazuje, że jest
obecnie czas na Polskę również w
aspekcie kulinarnym. Jest wiele produk-
tów, które chcielibyśmy eksportować z
Polski do Stanów i istnieje kilka płasz-
czyzn, gdzie mamy naturalne szanse,
aby to uczynić. Mam tu na myśli cho-
ciażby nasze produkty cukiernicze. Aby
osiągnąć sukces na amerykańskim
rynku, potrzebna jest większa ilość ta-
kich imprez, a – co za tym idzie – więk-
sze inwestycje w promocję i marketing.
Tutaj, w Ameryce, jest olbrzymi poten-
cjał dla polskich produktów. Mam na-
dzieję, że to, czego doświadczają wy-
stawcy, zachęci ich do tego, aby
zaplanować bardziej zorganizowaną
ekspansję i polskie produkty będą ma-
sowo dostępne nie tylko w polonijnych
sklepach, ale też we wszystkich dużych
sieciach handlowych. Uważam, że są
zdecydowanie tego warte – podkreślił. 

Bogata oferta
Osobne stoiska informacyjno-promo-
cyjne wystawiły również Ministerstwo
Rolnictwa i Rozwoju Wsi, Krajowa Rada
Drobiarstwa – Izba Gospodarcza, a
także Organicity. Na stoisku przegoto-
wanym przez Ministerstwo Rolnictwa
można było spróbować między innymi
wybornego tatara, a potrawy przygoto-
wywali przybyli z Polski mistrzowie
kuchni. 

Jak co roku goście targów mogli rów-
nież odwiedzić stoisko firmy Square En-
terprises Corporation. Założona w 1989
roku przez Adama Szalę firma, z sie-
dzibą w Wallington w New Jersey, jest
jednym z największych importerów i
dystrybutorów polskiej żywności w Sta-
nach Zjednoczonych. W tym roku ogórki
korniszony z chili tej firmy produko-
wane pod marką Krakus zdobyły pres-
tiżową nagrodę sofi™ Gold Product
Award 2023 w kategorii pikle i oliwki.
Nagrody sofi™ przyznawane są corocz-
nie od 1972 r. przez Specialty Food As-
sociation (SFA) i jest to najwyższe wy-
różnienie w branży żywności
specjalistycznej. 

Tegoroczna edycja Summer Fancy
Food Show gościła ponad 2200 wystaw-
ców z całego świata, prezentujących po-
nad 180 tys. produktów spożywczych w
kilkudziesięciu kategoriach.

 MArciN żurAWicz

Stoisko Organicity
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2lipca odbyła się XXIII Pielgrzymka
Rodziny Radia Maryja do Amery-
kańskiej Częstochowy. Hasło te-
gorocznego spotkania brzmiało

„Wierzę w Kościół Chrystusa”. W piel-
grzymce uczestniczył osobiście o. dr Ta-
deusz Rydzyk, dyrektor Radia Maryja. 

Centralnym punktem spotkania w Na-
rodowym Sanktuarium Matki Bożej Częs-
tochowskiej w Doylestown, PA była msza
św. pod przewodnictwem ks. abpa Toma-
sza Pety z Kazachstanu. W homilii ks. abp
zachęcał słuchaczy Radia Maryja, aby ufali
Jezusowi. – Przez dwa tysiące lat były
różne próby zachwiania Kościołem i na-
rodem Bożym. Zawsze po latach okazało
się, że Kościół wychodził z tych prób
wzmocniony – mówił i dodał: „Jesteśmy
tutaj po to, aby wzmocnić naszą ufność”.

Słowo do pielgrzymów skierował także
o. Rydzyk. – Kochani siostry i bracia z Ro-
dziny Radia Maryja, Bóg zapłać za waszą
misję, za to, że realizujecie i ewangelizu-
jecie dzisiejszy świat – powiedział, za-
chęcając obecnych do dalszej działalności
ewangelizacyjnej słowami: „Alleluja, i do
przodu!”.

 oPr. JLS W pielgrzymce wziął udział o. Tadeusz Rydzyk, założyciel radia Maryja i TV Trwam (drugi od prawej)

XXIII Pielgrzymka Rodziny Radia Maryja do Amerykańskiej Częstochowy 

„Wierzę w Kościół Chrystusa” 
 czestochowa.us 

Jak co roku Centrala Polskich Szkół Doksz-
tałcających nagrodziła najlepszych absolwen-
tów polskich szkół sobotnich, przyznając im sty-
pendia. Tym razem otrzymało je 47 osób ze
szkół polonijnych na wschodnim wybrzeżu USA. 

Każdy z kandydatów do stypendium musiał
złożyć podanie, napisać samodzielnie esej na za-
dany temat i dostarczyć wymagane dokumenty. Ko-
misja oceniała kandydatów na podstawie średniej
ocen z polskiej szkoły i matury, udziału w konkur-
sach i programach polonijnych, wolontariatu w śro-
dowisku polonijnym, eseju i rozmowy kwalifikacyj-
nej. 

Ceremonia wręczenia stypendiów odbyła się 29
czerwca w siedzibie konsulatu generalnego RP w
Nowym Jorku. W uroczystości wziął udział konsul
generalny RP Adrian Kubicki, a stypendia osobiście
wręczała dr Dorota Andraka, prezes Centrali Pol-
skich Szkół Dokształcających w Ameryce. 

Fundatorem stypendiów jest Polsk-Słowiańska
Federalna Unia Kredytowa.  JLS Stypendia CPSD wręczono w konsulacie 47 absolwentom polskich szkół sobotnich

Centrala Polskich Szkół Dokształcających przyznała stypendia 47 absolwentom polskich szkół sobotnich 

Stypendia dla zdolnej młodzieży 
 CPSD 
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Wtegorocznej pielgrzymce do
Niagara-on-the-Lake w Ka-
nadzie na groby polskich
ochotników do Błękitnej Ar-

mii zmarłych w miejscowym Obozie Koś-
ciuszko w latach 1917-1919, która odbyła
się 11 czerwca, uczestniczyła grupa człon-
ków Stowarzyszenia Weteranów Armii
Polskiej w Ameryce z następujących pla-
cówek: Pl. 12 w Bensalem, PA, Pl. 114 w
Toronto, ONT, Kanada, Pl. 123 w Nowym
Jorku i Pl. 126 w Windsor, Kanada. Obecne

też były koleżanki z Korpusu Pomocni-
czego Pań przy Placówce 114 SWAP w To-
ronto i Placówce 36 w Clifton, NJ.

Na uroczystość przybyli przedstawi-
ciele wielu organizacji polonijnych z Ka-
nady i USA. Najliczniejszą grupę stanowiły
pododdziały Związku Harcerstwa Pol-
skiego przybyłe z obu krajów. Powitania
były bardzo serdeczne, bowiem przez trzy
lata z powodu restrykcji covidowych gru-
powe pielgrzymki do Niagara-on-the-
Lake były praktycznie niemożliwe. 

W uroczystości zorganizowanej przez
Kongres Polonii Kanadyjskiej oddział Nia-
gara na czele z prezes Zofią Soją, wzięło
udział wiele znaczących osób, m.in. am-
basador RP w Ottawie Witold Dzielski,
konsul generalna RP w Toronto Magda-
lena Pszczółkowska, gen. bryg. Roman
Łytkowski – dowódca 12. Zmechanizowa-
nej Brygady im. gen. J. Hallera ze Szcze-
cina, attaché obrony przy Ambasadzie RP
w Ottawie komandor Krzysztof Książek,
weteran II wojny światowej Zbigniew
Gondek (uczestnik bitwy o Monte Cassino,
kawaler orderu Virtuti Militari). 

Po mszy św. nastąpiły oficjalne prze-
mówienia. Naczelny komendant SWAP
Tadeusz Antoniak w swoim wystąpieniu
zapewnił, że w razie obcej agresji na Pol-
skę, SWAP w porozumieniu z władzami
USA i Kanady, pomoże w rekrutacji ochot-

ników do polskiej armii, co spotkało się z
gorącym przyjęciem wszystkich zebra-
nych. Komendant Antoniak żartobliwie
zwrócił uwagę, że czasy się zmieniają, bo-
wiem jesteśmy świadkami jak współcześni
piłsudczycy chodzą z portretami gen. Jó-
zefa Hallera. 

Apel pamięci, salwa honorowa,
złożenie wieńców u stóp ołtarza polowego
oraz na grobie kapelana Błękitnej Armii
ks. płk. Jana Dekowskiego zakończyły uro-
czystość na cmentarzu.   

Kolejnym punktem programu był prze-
marsz do centrum miasteczka Niagara-
on-the-Lake gdzie przed pomnikiem po-

ległych w wojnach złożono kwiaty i po-
nownie odśpiewano hymny Kanady, USA
i Polski oraz uczczono pamięć poległych
salwą honorową.

Grupa członków SWAP ze Wschodniego
Wybrzeża w drodze powrotnej z uroczys-
tości w Niagara-on-the-Lake odwiedziła
grób powstańca styczniowego z 1863 roku
Juliana Lipińskiego i jego żony Antoniny,
spoczywających na cmentarzu Holy Mot-
her of the Rosary (Matki Bożej Różańco-
wej) parafii Polskiego Narodowego Koś-
cioła Katolickiego w Cheektowaga, na
przedmieściu Buffalo, NY.

 tEofiL LAcHoWicz

W uroczystości wzięła udział liczna reprezentacja polskiego harcerstwa

Członkowie Stowarzyszenia Weteranów Armii Polskiej w Ameryce oddali hołd Hallerczykom spoczywającym 
na cmentarzu w Niagara-on-the-Lake w Kanadzie

Doroczna pielgrzymka weteranów
 Kongres Polonii Kanadyjskiej

Po złożeniu biało-czerwonych kwiatów na grobie Juliana i Antoniny Lipińskich. Od lewej: Michał
Mościcki (ZHP w USA), Rafał Zyskowski (Pl. 21/201 w Nowym Jorku), Jacek Szklarski (wice
komendant Pl. 12 w Bensalem, PA) Bożena Zapotoczny (KPP przy Pl. 36 w Clifton, NJ), Tadeusz
Antoniak (naczelny komendant SWAP), Teofil Lachowicz (redaktor „Weterana”), Zygmunt Bielski
(adiutant finansowy SWAP)

Przemówienie do zebranych wygłosił
Komendant naczelny Stowarzyszenia
Weteranów Armii Polskiej Tadeusz Antoniak 

 Stefan Bielski 

 Kongres Polonii Kanadyjskiej

 Kongres Polonii Kanadyjskiej

Uroczysty przemarsz do centrum miasteczka Niagara-on-the-Lake
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Apogeum rzezi wołyńskiej przy-
padło 11 lipca 1943 r. Blisko sto
miejscowości zamieszkanych
przez Polaków, przede wszyst-

kim w powiatach horochowskim i włod-
zimierskim zostało zaatakowanych przez
oddziały Ukraińskiej Powstańczej Armii.
Polacy, którzy zgromadzili się tego dnia
w kościołach, jako że była to niedziela,
stanowili łatwy cel. Dzień ten przeszedł
do historii jako „krwawa niedziela”.
Obecnie w Polsce 11 lipca obchodzony jest
Narodowy Dzień Pamięci Ofiar Ludobój-
stwa dokonanego przez ukraińskich na-

cjonalistów na obywatelach II Rzeczypo-
spolitej Polskiej. Święto to jest poświęcone
pamięci ofiar rzezi wołyńskiej i zostało
ustanowione przez Sejm RP w uchwale
przyjętej 22 lipca 2016 r. 

Historyczne spory 
W tym roku mija 80 lat od tamtych tra-

gicznych wydarzeń. A jednak historycy
polscy i ukraińscy wciąż spierają się o
zbrodnię wołyńską, nie zgadzając się na-
wet co do podstawowych faktów, takich
jak liczba ofiar. Odmiennie opisywane i
interpretowane są motywy zarówno Po-

laków, jak i Ukraińców, oraz wpływ nie-
mieckich i sowieckich okupantów na to,
co działo się na Wołyniu i w Galicji
Wschodniej podczas II wojny światowej.
Polscy historycy są zgodni co do tego, że
zbrodnia na Wołyniu była zaplanowana,
przeprowadzona z rozmysłem i zimną
krwią. Ukraińscy naukowcy na ogół nie
podzielają tego poglądu, łącząc rzeź
wołyńską z konfliktem polsko-ukraińskim
z lat 1918-1919 i polityką narodowościową
II Rzeczpospolitej. Kwestią sporną pozos-
taje też to, czy zbrodnia wołyńska wy-
pełnia znamiona ludobójstwa. Tego zdania
jest m.in. znawca problematyki polsko-
ukraińskiej, historyk prof. Grzegorz Mo-
tyka, który uważa, że „choć akcja anty-
polska była czystką etniczną, to
jednocześnie spełnia ona definicję ludo-
bójstwa”. Nie mieli też co do tego wątpli-
wości posłowie, którzy w 2016 r. przyj-
mowali wspomnianą wcześniej uchwałę.

Natomiast strona ukraińska od lat kon-
sekwentnie nie chce uznać tego określe-
nia, określając tragiczne wydarzenia z
Wołynia „buntem chłopskim” czy „wojną
polsko-ukraińską”. Obie strony dzieli też
postrzeganie Stepana Bandery –przy-
wódcy Organizacji Ukraińskich Nacjona-
listów (OUN) kierującej Ukraińską Po-
wstańczą Armią (UPA). Dla Polaków to
zbrodniarz porównywalny z Hitlerem czy
Stalinem, a w oczach wielu Ukraińców do
dziś pozostaje bohaterem walczącym o
wolną Ukrainę. 

Prawda i pamięć 
11 lipca br. w Warszawie odbyły się cen-
tralne obchody Narodowego Dnia Pamięci
Ofiar Ludobójstwa dokonanego przez
ukraińskich nacjonalistów na obywatelach
II Rzeczypospolitej Polskiej. W uroczys-
tościach wzięli udział m.in. marszałek
Sejmu RP Elżbieta Witek, premier Mate-
usz Morawiecki, wicepremier Jarosław
Kaczyński, przewodniczący Rady Naj-
wyższej Ukrainy Rusłan Stefanczuk, mi-
nister kultury i dziedzictwa narodowego
Piotr Gliński oraz minister obrony naro-
dowej Mariusz Błaszczak. W ramach ob-
chodów złożono kwiaty na płycie Grobu
Nieznanego Żołnierza, odbyła się też ce-
remonia pod pomnikiem Ofiar Ludobój-
stwa.

Podczas uroczystości marszałek Sejmu
zauważyła, że choć na przestrzeni stuleci
Polacy i Ukraińcy potrafili ze sobą zgodnie
współistnieć, to są karty w naszej historii,

9 lipca prezydenci Polski i Ukrainy
Andrzej Duda i Wołodymyr Zełenski

wzięli udział w nabożeństwie
ekumenicznym w Katedrze w Łucku

„Nie o zemstę, lecz o pamięć wołają ofiary” 

Wołyń: 80 lat od tragedii 
 KPRP 

7 lipca premier RP Mateusz
Morawiecki złożył wizytę 
na Wołyniu, podczas której
odwiedził dwie nieistniejące
już wsie: Ostrówki oraz
Puźniki. Na zdj. premier
wkopuje drewniany krzyż 
w miejscu, w którym
znajdowała się polska wieś
Ostrówki

„Dla zbrodni nie ma 
żadnego usprawiedliwienia,

nie wolno przeczyć
wstrząsającym faktom” –

prezydent RP Andrzej Duda 

 KPRM

Czym była zbrodnia wołyńska? Jak podaje Instytut Pamięci Naro-
dowej na dedykowanej tym tragicznym wydarzeniom stronie inter-
netowej, zbrodnia wołyńska była to „antypolska czystka etniczna
przeprowadzona przez nacjonalistów ukraińskich, mająca charak-
ter ludobójstwa. objęła nie tylko Wołyń, ale również województwa
lwowskie, tarnopolskie i stanisławowskie – czyli Galicję Wschodnią,
a nawet część województw graniczących z Wołyniem: Lubelsz-
czyzny (od zachodu) i Polesia (od północy). Czas trwania Zbrodni
Wołyńskiej to lata 1943–1945. Sprawcy zbrodni wołyńskiej – or-
ganizacja Nacjonalistów Ukraińskich, frakcja Stepana Bandery
(oUN-B) oraz jej zbrojne ramię – Ukraińska Armia Powstańcza
(UPA) – we własnych dokumentach planową eksterminację lud-
ności polskiej określali mianem akcji antypolskiej”.
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które dla Polaków pozostają szczególnie
bolesne. – Jedną z nich jest Wołyń –
stwierdziła, nawiązując do trwającej obec-
nie w Ukrainie wojny i podkreślając, że to
najlepszy czas na to, aby tamte rany się
zabliźniły, jednak do tego potrzebne są
działania i ekshumacja ofiar, o co zaape-
lowała do strony ukraińskiej.

Głos zabrał też premier Polski Mateusz
Morawiecki. – My, Polacy, nigdy nie
spoczniemy, dopóki ostatnie szczątki nie
zostaną odnalezione. To nie tylko nasza
sprawa, ale to także sprawa ukraińska. Nie
będzie pojednania polsko-ukraińskiego do
końca bez odszukania wszystkich
szczątków, bez uczczenia ich do końca –
powiedział. – W sarkofagu, który znajduje
się pod krzyżem wołyńskim, zebrana zos-
tała ziemia z tysięcy polskich miejsco-
wości, wsi, chutorów. To ziemia, w którą
wsiąkła krew ponad 100 tysięcy naszych
rodaków – mówił, stwierdzając: „To było
ludobójstwo, zagłada”. Premier nawiązał
też do swojej niedawnej wizyty w Ukrai-
nie, podczas której odwiedził dwie nie-
istniejące już wsie: Ostrówki oraz Puźniki,
gdzie obecnie trwają poszukiwania zbio-
rowej mogiły. – W tamtych miejscach,
gdzie kiedyś kwitło życie, dziś mamy tylko
szare popioły. (…) Nie może tak być, aby
zniknął człowiek, zniknęło całe
społeczeństwo bez śladu, bez pamięci i
przywołania prawdy – powiedział pre-
mier, zaznaczając, że zbrodnia wołyńska
musi być wyjaśniona i spisana do samego
końca. Swoje przemówienie zakończył po-
ruszającym apelem: „Wzywamy was, nasi
przodkowie, nasze siostry i bracia, stańcie
do apelu. Wzywamy was, byście byli także
tam w zaświatach opiekunami naszej
wspólnej przyszłości”.

Do uczestników uroczystości ku pa-
mięci ofiar rzezi wołyńskiej list skierował
przebywający w tym dniu na szczycie
NATO w Wilnie prezydent RP Andrzej
Duda. „Dla zbrodni nie ma żadnego
usprawiedliwienia, nie wolno przeczyć
wstrząsającym faktom, przed osądem
prawa i sumienia Rzezi Wołyńskiej nie
tłumaczą ani wcześniejsze konflikty pol-
sko-ukraińskie, ani błędy polityki naro-
dowościowej władz międzywojennej Pol-
ski, zło pozostaje złem, a zbrodnia
zbrodnią” – napisał prezydent. „Właśnie
teraz, gdy Polacy i Ukraińcy są sobie

bliżsi niż kiedykolwiek, czas podjąć
wspólny wysiłek, by zagoić bolesne rany
pamięci i w pełni pojednać się w duchu
historycznej prawdy” – podkreślił An-
drzej Duda. Prezydent zauważył też, że
„z chrześcijańskiego dziedzictwa wynika
ważny, wręcz święty, imperatyw god-
nego pogrzebania zamordowanych, wy-
dobycia ich z anonimowości i ustalenia
indywidualnej pamięci, aby bliscy ofiar
mogli wreszcie zapalić znicze i odmówić
modlitwę przy ich mogiłach”. List od
prezydenta odczytał szef jego gabinetu
Paweł Szrot.

Pamięć nas łączy? 
Dwa dni wcześniej, 9 lipca, prezydent
Polski złożył wizytę w Ukrainie. Odwiedził
Wołyń i razem z prezydentem Ukrainy
Wołodymyrem Zełenskim wziął udział w
nabożeństwie ekumenicznym w katedrze
Świętych Apostołów Piotra i Pawła w
Łucku. Nabożeństwo odprawili przewod-
niczący Konferencji Episkopatu Polskiego
arcybiskup Stanisław Gądecki, zwierz-
chnik Ukraińskiego Kościoła Greckokato-
lickiego arcybiskup Światosław Szewczuk
oraz arcybiskup łucki i przewodniczący
Episkopatu Ukrainy Witalij Skomarowski.
Na nabożeństwie był też zwierzchnik Pra-
wosławnej Cerkwi Ukrainy Epifaniusz. –
Miłosierny Boże, wejrzyj łaskawie na
wszystkie Twoje dzieci, których niewinna
krew woła do Ciebie z każdego skrawka
tej obolałej ziemi. Niech dostąpią radości
w Twoim Królestwie, a ich cierpienia –
złączone z męką i śmiercią krzyżową
Twojego Syna i naszego Pana Jezusa
Chrystusa – niech sprowadzą na nasze
narody obfite potoki łask – skruchy wobec
Ciebie i przebaczenia braciom – modlił
się abp Gądecki. Po modlitwie prezydenci
Duda i Zełenski złożyli znicze przed ołta-
rzem.

„Razem oddajemy hołd wszystkim
niewinnym ofiarom Wołynia! Pamięć nas
łączy! Razem jesteśmy silniejsi” – napisał
prezydent Ukrainy Wołodymyr Zełenski
w mediach społecznościowych. Wpis zos-
tał opublikowany w językach polskim i

ukraińskim, zamieszczono również zdję-
cia ze spotkania przywódców w Łucku i
niedzielnego nabożeństwa. Analogiczny
wpis pojawił się też wcześniej na profilu
Kancelarii Prezydenta RP.

Wołyń ciąży na stosunkach między
Polską a Ukrainą. Wiele osób spodziewało
się, że okrągła, 80. rocznica tamtych tra-
gicznych wydarzeń będzie okazją do
otwarcia nowego dialogu w tej sprawie,
wyjaśnienia spornych kwestii i w konsek-
wencji prawdziwego pojednania. Zwra-
cano uwagę, że współcześni Ukraińcy, w
obliczu najazdu Rosjan na swój kraj, mogą
lepiej zrozumieć tragizm zbrodni wołyń-
skiej oraz to, dlaczego należyte upamięt-
nienie jej ofiar jest tak ważne dla Polaków.
Zauważano też, że Polacy potrafili
wznieść się ponad historyczne podziały i
gdy Rosja zaatakowała Ukrainę, okazali
prawdziwą solidarność i pomoc narodowi
ukraińskiemu, przyjmując pod swój dach
tysiące uchodźców. Czy jednak można
uznać wydarzenia sprzed kilku dni za po-
jednanie?

Niewątpliwie znaczenie ma obecność
prezydenta Zełenskiego na uroczystości
w Łucku i fakt uczczenia przez niego ofiar
zbrodni wołyńskiej ramię w ramię z pre-
zydentem Polski. Komentatorzy polityczni
doceniają symbolikę tego gestu, zwłaszcza
że ukraiński przywódca, aby przyjechać
do Łucka, musiał opuścić Wilno, gdzie
jego obecność była również bardzo ważna
w związku z kluczowym dla Ukrainy
szczytem NATO. Jednak nie da się też nie
zauważyć, że ze strony ukraińskiej nie
padły żadne konkretne deklaracje,
zwłaszcza dotyczące ekshumacji ofiar
zbrodni wołyńskiej. Kontrowersje wzbu-
dziły też wyżej przytoczone wpisy w me-
diach społecznościowych, bo czy pamięć
naprawdę może łączyć, skoro obie strony
najwyraźniej pamiętają odmienne wersje
tej samej historii? Ale największym roz-
czarowaniem w związku z rocznicowymi
obchodami jest jednak fakt, że nie padło
słowo, na które Polacy czekają od 80 lat:
„Przepraszam”.

 JoANNA SzyBiAk 

11 lipca w Warszawie odbyły się 
centralne obchody Narodowego Dnia

Pamięci Ofiar Ludobójstwa dokonanego
przez ukraińskich nacjonalistów na

obywatelach II Rzeczypospolitej Polskiej

 KPRM

W odrodzonym w 1918 r. państwie
polskim znalazło się ok. 5 milionów Ukra-
ińców, stanowiących ok. 16 proc. wszyst-
kich obywateli kraju. W niektórych rejo-
nach (Wołyń, Galicja Wschodnia) byli oni
większością. Przedwojenna Polska stała się
areną ciągłych sporów polsko-ukraińskich.
Ukraińcom nie udało się stworzyć włas-
nego państwa ze stolicą w Kijowie, po-
wstaniu państwa zachodnioukraińskiego
przeszkodziła przegrana z Polską wojna o
Lwów (1918 r.). Większość Ukraińców ga-
licyjskich nie akceptowała politycznego
status quo. Z kolei polskie władze nie do-
trzymywały własnych zobowiązań – nie po-
wołały (obiecanego w ustawie Sejmu z
1922 r.) uniwersytetu ukraińskiego i ogra-
niczały możliwość działania ukraińskich
szkół niższych szczebli. 

Wraz z wybuchem II wojny światowej
bieg wydarzeń nabrał przyspieszenia. Wielu
Ukraińców wiązało nadzieje na odrodzenie
państwowości ukraińskiej z III Rzeszą. Latem
1941 roku wielu miejscowościach wkra-
czające oddziały niemieckie z entuzjazmem
były witane przez ludność ukraińską.

Po masowych wywózkach i aresztowa-
niach ze strony NKWD oraz represjach ze
strony Niemców (wywózki na roboty przy-
musowe do Rzeszy, aresztowania, obozy i
masowe rozstrzeliwania) Polacy na
Wołyniu w 1943 r. stanowili zaledwie 10-
12 proc. wszystkich mieszkańców.

Pierwszym zbiorowym mordem na lud-
ności polskiej, przeprowadzonym ze szcze-
gólnym okrucieństwem, była kolonia Parośla
I koło Sarn, gdzie 9 lutego 1943 r. zginęło
co najmniej 155 Polaków. Latem i jesienią
1943 r. terror oUN-UPA osiągnął olbrzymie
rozmiary. Szczególnie krwawy był lipiec
1943 r., a zwłaszcza niedziela 11 lipca
1943 r. Tego dnia o świcie oddziały UPA –
często przy aktywnym wsparciu miejscowej
ludności ukraińskiej – otoczyły i zaatakowały
jednocześnie 99 polskich wsi. Doszło tam
do nieludzkich rzezi ludności cywilnej i znisz-
czeń. Wsie były palone, a dobytek grabiony. 

W 1944 r. antypolski terror oUN-UPA z
Wołynia przeniósł się do Galicji Wschodniej,
a także na Lubelszczyznę. Z około 2500
miejscowości, w których w 1939 r. mieszkali
w woj. wołyńskim Polacy, w wyniku działań
oUN-UPA ok. 1500 przestało istnieć. 

W tym czasie wskutek polskiego odwetu
zginęło najprawdopodobniej ok. 10-12 tys.
Ukraińców, choć według historiografii ukra-
ińskiej liczba Ukraińców zabitych przez Po-
laków była wyższa od podawanej przez
stronę polską, a straty polskie zadane przez
Ukraińców dużo niższe.

Za:  IPN 
– WWW.ZBRODNIAWOLYNSKA.PL

Co wydarzyło się na
Wołyniu? 

Geneza i skutki 
„Nie będzie pojednania pol-
sko-ukraińskiego do końca
bez odszukania wszystkich

szczątków, bez uczczenia ich
do końca” – premier RP

Mateusz Morawiecki  
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„Biały Orzeł”: Co Pan czuje słysząc
określenie „zbrodnia wołyńska”?

Prof. Alexander Motyl: Czuję dojmujący
i rozdzierający ból tysięcy Polaków, któ-
rych bliscy stracili życie w tej masakrze.
Chcę ten ból odczuwać, nie zamierzam się
go pozbywać.

Dlaczego doszło do tamtych tragicz-
nych wydarzeń? Co było źródłem nie-
nawiści, która wydała tak tragiczne
żniwo?

Nie ma prostej odpowiedzi. Początki
konfliktów między Polakami a Ukraińcami
sięgają połowy XIX wieku, czyli czasu,
kiedy budziła się świadomość narodowa
chłopskich społeczności obu narodów. Sto-
sunki polsko-ukraińskie zostały dodat-
kowo skonfliktowane od końca pierwszej
wojny światowej, a zaogniły się po decyzji
Rady Ambasadorów, instytucji wyłonionej
po Konferencji Pokojowej w Paryżu, o au-
tonomii ukraińskiej we Wschodniej Galicji
w ramach Polski, której Ukraińcy nie do-
stali. Nie zrealizowano także obietnicy
dwujęzycznego, polsko-ukraińskiego
szkolnictwa. Na Wołyniu prowadzone było
intensywne osadnictwo polskie mające
zmienić strukturę demograficzną tych
ziem. Nastąpiła radykalizacja postaw ukra-
ińskich zwłaszcza wśród młodych i w dal-
szym planie zaowocowała akcjami terro-
rystycznymi. Polska odpowiedziała Berezą
Kartuską i represjami. Ale wszystkie te
czynniki, jakkolwiek zapalne, nie dopro-
wadziłyby do masowego zabijania. To się
stało dopiero podczas wojny, która prze-

rwała byt państwa polskiego w wyniku
zmowy hitlerowsko-sowieckiej, ale rów-
nocześnie dała Ukraińcom nadzieję na
państwowość. Zamieniła Ukrainę i Polskę
w pola śmierci między Niemcami a Sowie-
tami. Kiedy przemoc i brutalność stała się
powszechna, kiedy Polacy i Ukraińcy pie-
lęgnowali niezgodne i wykluczające się
wizje państwowości i narodu na tym sa-
mym terytorium, przemoc między pol-
skimi i ukraińskimi bojownikami i
chłopami stała się nieunikniona. Chciałbym
zwrócić uwagę na aspekt niekoniecznie
wystarczająco brany pod uwagę. Taki mia-
nowicie, że stanęły przeciw sobie populacje
chłopskie obu stron, które tę samą ziemię
uważały za swoją. Niezgodne wizje poli-
tyczne, niezgodne interesy i wojna
połączyły się, generując krwawą przemoc.
Tak działo się na całym świecie w przy-
padku wojen chłopskich. Niestety, między-
etniczne wojny chłopskie charaktery-
styczne dla dużej części świata zawsze były
niezwykle brutalne. Proszę nie odbierać tej
uwagi za jakąkolwiek próbę relatywizacji,
a tylko za konstatację historyczną.

Na ogół uważa się, że decyzję o rzezi
Polaków rozpoczętej 11 lipca 1943
roku podjął Dmytro Klaczkiwski
używający pseudonimu „Kłym Sawur”.
Ale nie było w tej kwestii – co trzeba
sprawiedliwie oddać – poparcia
wszystkich sił ukraińskich. Taras Bo-
roweć („Taras Bulba”) otwarcie potę-
piał zbrodnie na Polakach i innych
mniejszościach narodowych i pytał,

jak można podporządkować się przy-
wództwu, które „budowę państwa roz-
poczyna od wyrzynania mniejszości
narodowych i obłędnego palenia ich
domostw? Ukraina ma bardziej groź-
nych wrogów niż Polacy. [...] Naród
polski tak czy inaczej istnieje i jak
długo będzie on w tej samej niewoli,
co i my, tak długo w następstwie oko-
liczności będzie on nie naszym wro-
giem, a sojusznikiem. [...] Dziś, za-
miast wzajemnego wyrzynania się,
musimy montować jeden front wszyst-
kich narodów zniewolonych przeciwko
okupantom, a nie tworzyć sobie
zbędne fronty. I akurat dlatego ges-
tapo i NKWD tego sojuszu zniewolo-
nych narodów boją się, dlatego też na-
puszczają jeden naród na drugi i
tumanem nowych idei rozbijają na-
rody, dzieląc je na wrogów politycz-
nych”. Czy podziela Pan pogląd so-
wieckiego i niemieckiego wpływu
zewnętrznego na rzeź wołyńską?

Z pewnością w niemieckim i sowieckim
interesie było wyprodukować maksy-
malny poziom wrogości i nienawiści mię-
dzy Polakami i Ukraińcami, aby zmniej-
szyć ich zdolności do stawiania oporu
niemieckiemu i sowieckiemu imperializ-
mowi. I istnieją dowody na to, że zarówno
Niemcy, jak i Rosjanie, próbowali zwięk-
szyć nienawiść polsko-ukraińską. To po-
wiedziawszy, trzeba pamiętać, że wrogość
już istniała przedtem. 

Co do Klaczkiwskiego („Sawura”), wy-
daje się, że był siłą napędową ataków na-

rodowych w rejonie, który kontrolował. Ale
w ukraińskim obozie narodowym były
wielkie podziały i debaty na temat, czy go
popierać, czy potępić. Innymi słowami:
ataki na Polaków nie były wynikiem stra-
tegicznej polityki kierowanej ideologicznie,
opartej na nienawiści do Polaków. Raczej
były produktem zlokalizowanych aktów
nienawiści, które rozprzestrzeniały się,
czasami intencjalnie, często spontanicznie,
i których cel był polityczny – państwowość
ukraińska. Taką jednak drogę potępiał Ta-
ras Boroweć („Bulba”) i nie tylko on. 

Czy możliwe jest ustalenie liczby ofiar
tamtych wydarzeń po stronie polskiej
i ukraińskiej? Po obu stronach padają
duże liczby od razu kwestionowane
przez tę drugą...

Poważni badacze naukowi umieszczają
liczbę polskich ofiar na między 30 tysięcy
a 75 tysięcy, a niekiedy zdarzają się i tacy,
którzy mówią nawet o stu tysiącach. Z ko-
lei  liczbę ukraińskich oceniają na jedną
trzecią liczby ofiar polskich. To naturalnie
tylko przybliżenia. Czy można uzyskać
bardziej precyzyjne liczby? Z pomocą
mogą przyjść demografowie, skoro his-
torycy badający oficjalne i nieoficjalne do-
kumenty dostarczające konkretnych,
możliwych do weryfikacji dowodów o wy-
padkach, mogą się opierać tylko na nich.
Ważne jest, aby szacunki ocalałych były
tylko uzupełniające, ponieważ ocaleni
rzadko mają możliwość dokładnego usta-
lenia liczb.

Ciąg dalszy  str. 24

Tragedia wołająca 
o mądrość pojednania
11 lipca br. szczególnie uroczyście oddano hołd ofiarom zbrodni wołyńskiej, od
której upływa właśnie 80 lat. Tragedia ta wciąż pozostaje niezabliźnioną raną rela-
cji polsko-ukraińskich. Czy w obecnej sytuacji, gdy Polacy bez wahania stanęli za
swymi ukraińskimi braćmi walczącymi z najazdem rosyjskim, szanse pojednania są
większe niż kiedykolwiek? Czy wzajemnie wypowiedziane słowo „przepraszamy” po-
winno wreszcie zamknąć ten bolesny rozdział historii ? Co jeszcze może uleczyć
ostatecznie polsko-ukraińskie stosunki? Z profesorem ALEXANDREM MOTYLEM,
znanym amerykańskim politologiem specjalizującym się w kwestiach Ukrainy, Rosji
i Związku Radzieckiego, dla „Białego orła” rozmawia Waldemar Piasecki.
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Dokończenie  ze str. 23

W jaki sposób demografowie mieliby
pomóc historykom w dochodzeniu
prawdziwej liczby ofiar?

Obliczenie liczby osób zabitych w ja-
kimkolwiek konflikcie jest skomplikowaną
procedurą, która wymaga profesjonalizmu
i wiedzy, jaką dysponują demografowie.
Nigdy nie wystarczy po prostu obliczyć
liczbę ludzi, którzy mieszkali na jakimś
obszarze przed i po konflikcie, a następnie
odjąć drugą liczbę od pierwszej. Dane spi-
sowe mogą być nieaktualne, a ekstrapo-
lacje z poprzednich liczb są zwykle nie-
dokładne. Ludzie mogli opuścić region
konfliktu przed konfliktem lub w jego
trakcie. Być może zmienili też tożsamość.
Należy również wziąć pod uwagę wskaź-
niki urodzeń i zgonów z przyczyn natu-
ralnych. Podsumowując: dokładne obli-
czenie, ile osób zginęło w jakimś miejscu
i czasie, nie jest łatwym zadaniem. Roz-
ważmy na przykład pytanie, ilu Żydów
zginęło w pogromie lwowskim, który miał
miejsce po zajęciu miasta przez Niemców.
Według relacji naocznych świadków liczba
ta wynosiła kilka tysięcy. Według nie-
mieckiego historyka Kai Struve jest ich
kilkaset. Weźmy też pod uwagę liczbę
ofiar Wielkiego Ukraińskiego Głodu,
Hołodomoru. Szacunki wahają się od 4 do
10 i więcej milionów. Sprawę komplikuje
definicja regionu i czynnik czasu. Czy sza-
cunki ofiar tragedii, o której rozmawiamy,
powinny koncentrować się tylko na
Wołyniu, czy też powinny obejmować Zie-
mię Chełmską? Czy szacunki powinny
koncentrować się tylko na 1943 r., czy też
powinny obejmować również 1942 r.? Nie
ma łatwych odpowiedzi na te pytania.
Przy całym tragizmie tamtych wydarzeń
nie wolno nazbyt dowolnie i „życze-
niowo” podchodzić do podawania liczby
ofiar i epatować nimi opinię publiczną dla
różnych celów. Niestety – także politycz-
nych.

Czy jest możliwe uznanie przez obie
strony prostego faktu moralnego, że
w obliczu śmierci wszystkie ofiary są
równe? Czy też jedne ofiary pozostaną
już na zawsze „tragiczniejsze” od dru-
gich?

Z moralnego punktu widzenia każda
śmierć każdego człowieka to tragedia. I
najlepiej, aby zarówno Polacy, jak i Ukra-
ińcy, uczynili takie założenie jako pod-
stawowe, dyskutując swoje relacje. Po-
wszechna jest jednak tendencja do
cenienia śmierci swoich przyjaciół i krew-
nych wyżej niż sąsiadów. To niekoniecznie
jest złe, jeśli czuje się empatię z bliskimi i
też opłakuje się ich straty. W sprawie pol-
sko-ukraińskiej, jak w każdych takich
przypadkach, ważne jest, aby politycy od
tych wspomnień byli jak najdalej. Niech
ludzie boleją i dyskutują, niech naukowcy
boleją i dyskutują. Jeśli te kwestie zostaną
upolitycznione, bardzo trudno zobaczyć
je bardziej lub mniej obiektywnie. A tylko
politycznie.

Od odzyskania niepodległości przez
Ukrainę jej kolejni prezydenci wraz z
polskimi prezydentami podejmują wy-
siłki rekoncyliacji wokół tragicznych
wydarzeń 1943 roku. Czy przyniosły
one jakiś rezultat? Krok we wzajem-
nym kierunku?

Rozpoczęło to dialog i tylko to jest bar-
dzo ważne. Ponadto młodzi Ukraińcy
wiedzą teraz o Wołyniu. A będąc młodymi
i nie mającymi bezpośredniego kontaktu
z tragedią, mogą dużo łatwiej podejść do
tematu bez barier emocjonalnych. Nie-
stety nie pomaga zdefiniowanie mordu
jako ludobójstwa przez Sejm RP, bo prze-
suwa debatę od tego, kto co zrobił, komu
i dlaczego na pytanie, czy to było ludo-
bójstwo, czy nie. Osobiście mam wątpli-
wości. W przypadku ludobójstwa jedna
strona niszczy drugą bez ponoszenia strat.
W wojnach chłopskich obie strony mają
ofiary. Heroizacja przez stronę ukraińską
Bandery też nie pomogła. W obu przy-
padkach sprawy skomplikowały się po za-

angażowaniu polityków starających się
„wiedzieć lepiej” niż historycy czy nawet
mieszkańcy Wołynia „jak naprawdę było”.

Czy trwający obecnie najazd Ukrainy
przez raszystowską Rosję sprzyja wy-
rażanym wobec Zełenskiego oczeki-
waniom przeproszenia za rzeź
wołyńską? Jak takie przeprosiny po-
winny wyglądać i kiedy nastąpić?

Rosyjska inwazja ułatwia Zełenskiemu
przeproszenie, bo Polska okazała się nie-
samowitym partnerem i przyjacielem
Ukrainy w wojnie. Z drugiej strony wojna
uczyniła związany z Banderą ruch naro-
dowy jeszcze bardziej bohaterskim i he-
roicznym w oczach wielu Ukraińców. To
mówiąc, Zełenski mógłby skorzystać z
nadchodzących upamiętnień i po prostu
stwierdzić, że „Ukraina przeprasza za an-
typolskie zbrodnie popełnione przez
Ukraińców w 1943 na Wołyniu”. To będzie
uczciwe i dokładne. Mógłby również do-
dać, że „Ukraina ma nadzieję żyć z Polską

Od samego początku rosyjskiej inwazji na Ukrainę Polska okazuje solidarność i pomoc swoim sąsiadom. Na zdj. prezydenci Ukrainy i Polski
Wołodymyr Zełenski i Andrzej Duda, Warszawa 2023 r.


KP

RP

Teraz jest idealny czas,
aby przełamać psy-

chologiczne i emocjo-
nalne bariery 

i osiągnąć jakiś spokój.
(…) Trzeba wykorzys-

tać czas, jaki mamy
dziś. I który już się 

nie powtórzy.
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w wiecznej przyjaźni i braterstwie oraz
będzie czynić wszystko, aby w przyszłości
jakakolwiek wzajemna przemoc stała się
niemożliwą”.

Czy jest możliwe zbliżenie stanowisk
w postrzeganiu historii? Na przykład
tego, kim był Stefan Bandera? Jest
ogromna różnica pomiędzy określa-
niem go mianem bohatera narodo-
wego a zbrodniarza. Podobnie roli UPA
jako armii walczącej o wolność, a or-
ganizacji zbrodniczej ludobójczo? Czy
jest możliwe, że jedna strona, zacho-
wując swoje poglądy, jest w stanie zro-
zumieć lub choćby starać się zrozumieć
poglądy drugiej strony?

Teoretycznie możliwe jest, by obie
strony zgodnie zgodziły się na... niezgodę
w kwestii Bandery i przestały wymagać
od siebie nawzajem przyjęcia wersji jednej
ze stron. To jest jedyny racjonalny proces.
To się dzieje cały czas, ale ten proces wy-
maga czasu. W miarę jak życie toczy się
dalej i pojawiają się nowe wydarzenia,
kryzysy, problemy i możliwości, prze-
szłość cofa się i ostatecznie staje się mniej
ważna, zwłaszcza jeśli odgrywa mniejszą
rolę w kształtowaniu tożsamości narodo-
wej. Kto mógł wyobrazić sobie, że Polska

i Ukraina zostaną przyjaciółmi i sojusz-
nikami? A jednak tak się stało, bo oko-
liczności okazały się silniejsze niż resen-
tymenty i wspomnienia. To samo stanie
się z Dmowskim, Banderą, UPA i AK,
zwłaszcza jeśli zarówno Polska, jak i
Ukraina, czują się bezpiecznie i dlatego
mogą spokojnie rozmawiać o bolesnych
wydarzeniach z przeszłości i myśleć o
jeszcze lepszej przyszłości. Taki rezultat
będzie ukraińsko-polskim zwycięstwem
nad Rosją Putina.

„Polska i Ukraina muszą wreszcie po-
wiedzieć nawzajem przebaczamy i pro-
simy o przebaczenie” – mówił 3 maja
br. na Jasnej Górze przewodniczący
Konferencji Episkopatu Polski abp Sta-
nisław Gądecki. Czy wyobraża Pan so-
bie, że takie słowa mogą wspólnie wy-
powiedzieć prezydenci Polski i Ukrainy
bez obawy reakcji społecznych i kon-
sekwencji politycznych w swoich kra-
jach?

Mogą to zrobić silni przywódcy-wiz-
jonerzy. Zełenski z pewnością ma popu-
larność i legitymację, by umożliwić mu
zrobienie takiego kroku. Nie jestem
pewny, czy Duda jest w takiej samej sy-
tuacji. Być może polski prezydent i siła

polityczna, która go wyniosła do władzy,
powinni najpierw wygrać wybory, a do-
piero potem zrobić taki ruch. Biorąc pod
uwagę, że Rosja będzie przez wiele lat
dążyć do opanowania Polski i Ukrainy,
obaj prezydenci zawsze mogą wyjaśnić,
że takie złożenie jest konieczne dla za-
pewnienia bezpieczeństwa, solidarności i
przetrwania Polski i Ukrainy.

Czy wzajemna tragiczna część historii
Polski i Ukrainy nie jest klasycznym
przykładem konfliktu moralności i po-
lityki?

Polska i Ukraina absolutnie są tego
przykładem. Jak napisał Max Weber, po-
litycy muszą być pragmatyczni oraz być
chętni i gotowi do robienia rzeczy zgod-
nych z moralnością. Zarówno Polacy, jak
i Ukraińcy, realizowali swoje interesy geo-
polityczne w latach 1920-1940 i robili to
na sposób wszystkich innych strategicznie
zorientowanych polityków: bezwzględnie
i bez szacunku dla moralności. Na szczęś-
cie dziś, w świetle wojny rosyjskiej, mo-
ralność i strategia zgodne są dla obu stron.

Jak odbiera Pan wystąpienie w polskim
Sejmie przewodniczącego ukraińskiego
Parlamentu Rusłana Stefańczuka,
który mówił m.in. „Wszystkim potom-
kom ofiar składam wyrazy współczucia
i wdzięczności za podtrzymywanie
światłej pamięci o swoich przodkach.
Pamięci, która nie wzywa do zemsty i
nienawiści, ale służy jako ostrzeżenie,
że coś takiego nigdy więcej nie powtó-
rzy się między naszymi narodami. [...]
Każde życie jest równie cenne, nieza-
leżnie od narodowości, płci, rasy czy
religii. Z tą świadomością będziemy
współpracować z wami, drodzy polscy
przyjaciele, akceptując prawdę bez
względu na to, jak bolesna może ona
być. Razem musimy zdać ten niełatwy,
ale niezbędny egzamin, aby formuła
„przebaczamy i prosimy o przebacze-
nie” uzyskała sens i praktyczny wy-
miar. [...] . Będziemy z wami współpra-

cować nad tym, byśmy zaakceptowali
prawdę bez względu na to, jaka ona
będzie. Razem musimy zdać ten
niełatwy egzamin”. Czy Polska i
Ukraina zdadzą ten egzamin?

To było ważne i poruszające przemó-
wienie, które dotykało wszystkich właś-
ciwych punktów. Jestem optymistyczny,
że zarówno Polska, jak i Ukraina, sprostają
zadaniu i wyzwaniu pojednania. Z powodu
rosyjskiej agresji i ludobójstwa gotowa-
nego Ukrainie Polacy i Ukraińcy rozumieją
– jak powiedział znakomity Jerzy Gied-
royć – że muszą być razem albo rozlecą
się. Teraz jest idealny czas, aby przełamać
psychologiczne i emocjonalne bariery i
osiągnąć jakiś spokój. Po wojnie sprawy
będą bardziej skomplikowane, bardziej
polityczne, jak zawsze... Dlatego trzeba
wykorzystać czas, jaki mamy dziś. I który
już się nie powtórzy.

Rozmowa ukazuje się w polskim piśmie
„Biały Orzeł”. Czy ten fakt związku ty-
tułu z polskim godłem narodowym bu-
dzi jakieś Pańskie refleksje?

Jak wiadomo, ukraińskim godłem na-
rodowym jest Tryzub. Niestety w złej
części historii naszych relacji postrzegany
był przez Polaków źle lub złowrogo. Dziś
oba nasze godła są ze sobą silnie i soli-
darnie związane. Nawet na mojej uczelni
widuję studentów w koszulkach ten fakt
eksponujących. Sam taką dostałem. Budzi
to moją szczerą radość, a nawet wzrusze-
nie. To, że rozmowa ukaże się w „Białym
Orle”, jest także jakimś znakiem czasu.

Tym bardziej dziękuję za rozmowę. 

Rozmawiał 
 WALdEMAr PiASEcki

Nie wszyscy ukraińscy przywódcy popierali dążenie do niepodległości Ukrainy za wszelką cenę.
Na zdj. Taras Borowec, który potępiał zbrodnie na Polakach

 Wikipedia

Tryzub wpisany w orła z polskiego godła 
– ten motyw coraz częściej używany jest 
w kontekście pojednania polsko-ukraińskiego
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Alexander J. Motyl (ur. 1953 r.) jest
amerykańskim historykiem, politolo-
giem, pisarzem i malarzem. Ukończył
elitarną jezuicką Regis Heigh School na
Manhattanie. Studiował na Columbia
University i tam też się doktoryzował.
Wydał dziesięć powieści i dwa zbiory
poezji, jest autorem siedmiu publikacji
akademickich oraz wielu artykułów. Jego
twórczość artystyczną pokazywano na
wystawach indywidualnych i zbiorowych
w Nowym Jorku, Filadelfii, Westport i To-
ronto, a kilka prac należy do stałej ko-
lekcji Muzeum Ukraińskiego w Nowym
Jorku oraz Centrum Kultury Ukraińskiej
w Winnipeg. Wykłada politologię na
Rutgers University w Newark, jest rów-
nież specjalistą ds. Ukrainy, Rosji i
Związku Radzieckiego. W rankingu Aca-
demic Influence uzyskał szóste miejsce
wśród „najbardziej wpływowym politolo-
gów naszych czasów”. Rodzinnym mias-
tem prof. Motyla jest Lwów, skąd po
wojnie musiała uciekać jego ukraińsko-
polska rodzina.
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Nie o zemstę, lecz o pamięć i
prawdę chodzi. O pamięć na-
leżną ofiarom, o hańbę, którą
splamili się oprawcy, i o

prawdę, której nie można relatywizować,
choćby była najtrudniejsza do przyjęcia. 

11 lipca przypadał Narodowy Dzień
Pamięci Ofiar Ludobójstwa, poświęcony
pamięci ofiar rzezi wołyńskiej dokonanej
przez ukraińskich nacjonalistów na oby-
watelach II Rzeczypospolitej Polskiej. W
niedzielę, 9 lipca, pod pomnikiem „Hu-
sarza” na cmentarzu w Amerykańskiej
Częstochowie odbyły się uroczystości
upamiętniające 80. rocznicę tej zbrodni
oraz 78. rocznicę obławy augustowskiej.
Organizatorami obchodów byli ojcowie
paulini z Narodowego Sanktuarium
Matki Bożej Częstochowskiej w Doyles-
town, PA oraz Stowarzyszenie Pamięć. 

Wśród uczestników obecni byli: wice-
konsul RP z Nowego Jorku Anna Wań-
czyk, weterani ze Stowarzyszenia Wete-
ranów Armii Polskiej w Ameryce z
Zarządu Głównego oraz z placówek:
21/201 z Nowego Jorku, Pl. 81 z Trenton,
NJ i Pl. 12 z Bensalem, PA, instruktorzy,
harcerze i harcerki ZHP „Świat”, dele-
gacje z polskich szkół: Polskiej Szkoły Ja-
giellonów w Passaic, NJ oraz Polskiej
Szkoły im. Stanisława Kostki w Walling-
ton, NJ, działacze opozycji antykomu-
nistycznej, członkowie grup rekonstruk-
cyjnych, rodziny wołyńskie oraz przybyła
Polonia. 

Wołanie historii 
Po odśpiewaniu hymnów oraz powitaniu
zebranych gości Grzegorz Tymiński ze
Stowarzyszenia Pamięć przedstawił
krótki rys historyczny obu zbrodni. Przy-
pomniał, że 11 lipca 1943 roku, dniu na-
zywanym też „Krwawą Niedzielą”, Ukra-
ińska Powstańcza Armia i powiązane z
nią formacje dokonały ataku na ponad
100 miejscowości na Wołyniu, gdzie do-
szło do skoordynowanej fali mordów na
Polakach. Mordów dokonano w koś-
ciołach podczas nabożeństw. Około 50
kościołów katolickich na Wołyniu zostało
spalonych i zburzonych. Tylko tego dnia
zginęło ok. 8 tys. Polaków – głównie ko-
biet, dzieci i starców, zaś w wyniku czys-
tek etnicznych, które trwały od 1943 r.,
zginęło około 100 tys. Polaków. Przypo-
mniał również, że dzień 12 lipca poświę-
cony jest pamięci Polaków zamordowa-

nych przez Armię Czerwoną i NKWD
podczas pacyfikacji terenów Puszczy Au-
gustowskiej latem 1945 roku. Około 600
Polaków po aresztowaniu zostało wywie-
zionych w nieznanym kierunku i ślad po
nich zaginął. Najprawdopodobniej zostali
oni wywiezieni w okolice Grodna i tam
zamordowani. Do dziś nie zostali odna-
lezieni. 

Przywołując oba wydarzenia, Grze-
gorz Tymiński powiedział: „11 lipca 1943
roku dokonała się najbardziej krwawa
zbrodnia na Polakach. [...] to ludobójstwo
dokonane przez ukraińskich nacjonalis-
tów. Ale to nie wszystko, bo wiele ofiar
zginęło z rąk swoich sąsiadów. Sąsiedzi
ukraińscy zabijali Polaków różnymi na-
rzędziami, były to siekiery, kosy, młotki,
piły. Niektórzy z nich wykazywali się
szczególnie okrutnym barbarzyństwem.
Tych sprawców nie ma już między nami,
odeszli. Jednak pamięć o ofiarach przez
lata przetrwała w sercach ich bliskich.
Dzięki nim ożyła i dzisiaj możemy ich
upamiętnić. [...] Od strony ukraińskiej

oczekujemy współpracy i zgody na to,
aby Polska mogła dokonać ekshumacji,
aby mogła pochować swoich rodaków.
Jednym z chrześcijańskich obowiązków
jest grzebanie umarłych, a oni leżą w

nieznanych, bezimiennych dołach
śmierci. Nic nie usprawiedliwia oporu
strony ukraińskiej, aby doprowadzić do
upamiętnienia ofiar. [...] Mamy nadzieję,
że kiedyś te rany się zabliźnią, że te dwie

9 lipca na cmentarzu 
w Amerykańskiej
Częstochowie Polonia uczciła
pamięć ofiar rzezi wołyńskiej
i obławy augustowskiej

W Amerykańskiej Częstochowie odbyły się uroczyste obchody 80. rocznicy rzezi wołyńskiej 
oraz 78. rocznicy obławy augustowskiej 

PAMięć i PrAWdA 
 Stowarzyszenie Pamięć, Polska Szkoła w Passaic, Polska Szkoła w Wallington 

Kwiaty pod pomnikiem złożyli przedstawiciele harcerstwa 



Wydarzenia 27July 14, 2023Volume XXI, Issue 14

zbrodnie (Wołyń i Obława Augustowska),
które oddziela pewien okres, kiedyś się
wyjaśnią, że rodziny pomordowanych
będą mogły złożyć kwiaty i zapalić znicze
na grobach swoich najbliższych. To pol-
ską racją stanu jest upamiętnienie tych
ofiar, szczególnie – tych na Wołyniu”. 

Hołd dla ofiar 
W dalszej kolejności wicekonsul Anna
Wańczyk w imieniu konsula generalnego
RP w Nowym Jorku Adriana Kubickiego
odczytała skierowany przez niego list do
uczestników obchodów: „Bardzo dziękuję
za trud, jaki wkładają Państwo w to, aby
prawda na temat tamtych wydarzeń
głośno rozbrzmiewała w Stanach Zjed-
noczonych Ameryki. [...] Łączę się z Pań-
stwem w modlitwie i pamięci za tych,
którzy w okrutny sposób stracili swoje
życie w Rzezi Wołyńskiej, ale też za
wszystkich bohaterów polskiej historii,
którym regularnie oddajemy hołd tu w
Amerykańskiej Częstochowie, miejscu
szczególnym dla pamięci naszego na-
rodu” – napisał konsul generalny. 

Głos zabrał również Janusz Romański
z 10. Okręgu SWAP. – Pielęgnowanie his-
torii i tradycji narodu polskiego wpisane
jest w statut Stowarzyszenia Weteranów
Armii Polskiej w Ameryce. Przyszliśmy
tutaj, by oddać hołd ofiarom rzezi wołyń-
skiej i obławy augustowskiej. Chcemy,
aby historia była widziana, aby Polonia
była zorientowana w historii – mówił. 

Modlitwę za pomordowanych Polaków
poprowadził o. Marcin Ćwierz, przeor
Amerykańskiej Częstochowy. Powiedział
m.in.: „Cieszymy się jako ojcowie paulini,
że po raz kolejny to miejsce staje się
ważnym miejscem na mapie pamięci his-
torii naszego narodu. Że choć nie jes-
teśmy w Polsce, nie jesteśmy w tych
miejscach, gdzie te straszne wydarzenia
się odbyły, gdzie przeżywali je nasi ro-
dacy, to jednak przeżywamy je tutaj w

naszych sercach, w tym miejscu pamięci,
na tym kawałku Polski w Stanach Zjed-
noczonych. Jest to na pewno wydarzenie
trudne, ale też wydarzenie pełne nadziei,
bo często na tym, co trudne, bolesne,
wyrasta miłość i przebaczenie”. 

Świadectwo pamięci 
Na obchodach 80. rocznicy rzezi wołyń-
skiej obecni byli członkowie rodzin po-
mordowanych na Wołyniu. Jednym z nich
był Tony Litwinowicz, który na Wołyniu
stracił większość swojej rodziny. Ocalały
tylko dwie osoby. Dał on wzruszające i
pełne emocji świadectwo: „Moi rodzice
urodzili się na Kresach, moi dziadkowie
urodzili się na Kresach, moi pradziadko-
wie urodzili się na Kresach i zawsze byli
Polakami. Czy to była carska Rosja, so-

wiecka czy banderowska Ukraina, zawsze
byli Polakami. Mój dziadek walczył za
Kresy Wschodnie, walczył z Ukraińcami,
z bolszewikami, Niemcami. Mój ojciec był
w Szarych Szeregach w okręgu wileń-
skim, brał udział w operacji Ostra Brama,
w akcji Burza. Za Polskę przelewali krew
i tracili wszystko. Ojciec miał w Wilnie
największą fabrykę butów, dziadkowie na
Ukrainie duży majątek. To wszystko stra-
cili, ale zachowali polskość i godność. [...]
Kości moich przodków, mojej rodziny
leżą niepogrzebane na Ukrainie, a ja,
będąc w 2019 roku we Lwowie, widziałem
pomniki Bandery. Jak ja się czułem...?” 

Podczas uroczystości Paweł Kędzior z
21/201 placówki SWAP z Nowego Jorku
odczytał Apel Społecznego Komitetu Bu-
dowy Pomnika „Rzeź Wołyńska” w Do-
mostawie, w którym Zbigniew Walczak,
wójt gminy Jarocin i prezes Komitetu,
zwrócił się z prośbą o pomoc finansową
we wzniesieniu pomnika. Pomnik „Rzeź
Wołyńska” autorstwa śp. mistrza An-
drzeja Pityńskiego, dobrze znanego ame-
rykańskiej Polonii z takich pomników jak
„Katyń” w Jersey City, NJ, „Partyzanci”
w Bostonie, MA czy „Mściciel” w Ame-
rykańskiej Częstochowie, przy którym
odbywały się obchody, był jego ostatnim
dziełem. Pomnik powstał dzięki finan-
sowemu wsparciu Stowarzyszenia We-
teranów Armii Polskiej w Ameryce, a
obecnie znajduje się w Polsce i czeka na
instalację. Koszt prac budowlanych oraz
elektrycznych związanych ze wzniesie-
niem pomnika sięga ponad dwa miliony
złotych, dlatego też wójt Walczak zaape-
lował: „Nie mając wsparcia ze strony
rządowej, możemy liczyć tylko na ofiar-
ność Polaków w kraju i zagranicą. To od
was zależy, kiedy zrealizujemy w zapla-
nowanym kształcie nasze zamierzenia”. 

Na zakończenie uroczystości na
cmentarzu w Amerykańskiej Częstocho-
wie przybyłe delegacje złożyły kwiaty i

znicze pod pomnikiem „Husarza”. Roz-
dawane były też ulotki z informacją,
gdzie można dokonać wpłat na instalację
pomnika w Polsce. 

Drugą częścią obchodów była uro-
czysta msza święta o godz. 12:30 w San-
ktuarium Matki Bożej Częstochowskiej,
na której modlono się za pomordowa-
nych na Wołyniu i w obławie augustow-
skiej Polaków. Mszy świętej przewodni-
czył i homilię wygłosił o. Bogdan Olzacki. 

 grzEgorz tyMińSki 

Pomnik „Rzeź Wołyńska” to dzieło
śp. Andrzeja Pityńskiego, znanego rzeź-
biarza, który w 2017 r. został odzna-
czony orderem orła Białego. Monu-
ment ma 14 metrów wysokości i
kształt orła. Waży 10 ton. W jego
środku znajduje się wycięty krzyż, z
wbudowanym trójzębem, na który na-
bite jest dziecko. Poniżej znajduje się
stojąca w płomieniach rodzina i od-
cięte głowy, które są osadzone na szta-
chetach płotu. W górnej części po-
mnika, na skrzydłach orła, umieszczone
zostały nazwy miejscowości, w których
doszło do mordów. Pomnik został od-
lany na zlecenie Stowarzyszenia Wete-
ranów Armii Polskiej w Ameryce.
Po jego wykonaniu pojawiły się jednak
komplikacje – nie chciała go przyjąć
żadna gmina, ze względu na kontrower-
syjny wygląd. odmawiały kolejno m.in.
Toruń, Jelenia Góra, Rzeszów i Kielce.
ostatecznie radni z podkarpackiej
gminy Jarocin podjęli uchwałę o wyku-
pie ziemi przy drodze S19 w Domosta-
wie, gdzie ma stanąć pomnik. Gotowy
monument wciąż jednak czeka na mon-
taż, gdyż koszty jego instalacji przekra-
czają możliwości finansowe gminy. 

Delegacja Polskiej Szkoły im. św. Stanisława Kostki w Wallington Modlitwę na cmentarzu poprowadził o. Marcin ćwierz

Od lewej: wicekonsul Anna Wańczyk, dyrektor
Polskiej Szkoły Jagiellonów w Passaic Iwona
Iskra, uczeń szkoły, Grzegorz Tymiński –
prezes Stowarzyszenia Pamięć
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Waldemar Piasecki: Kiedy rozmawia-
liśmy półtora roku temu, gdy miałem
okazję przeprowadzać pierwszy w Two-
jej nowej roli wywiad dla polskich me-
diów, nikt nie mógł przewidzieć, co wy-
darzy się za miesiąc. Twoją misję w
Polsce zdeterminowała wojna w Ukrai-
nie. Spodziewałeś się, że wybuchnie? 

Ambasador USA w Polsce Mark Brze-
zinski: Kiedy prezydent Biden po raz
pierwszy poprosił mnie, abym został jego
ambasadorem w Polsce, a później, kiedy
byłem w szkole ambasadorskiej w Wa-
szyngtonie, w październiku 2021 r., pla-
nowałem robić w Polsce i z Polakami rze-
czy zupełnie inne niż to, co teraz robię. 

Jednak zanim przyjechałem do Polski w
styczniu 2022 r., zaczęliśmy widzieć i prze-
kazywać naszym sojusznikom doniesienia
wywiadu, że Putin planuje kolejną inwazję
na Ukrainę na pełną skalę. Jeśli pamiętacie,

wiceprezydent Harris odwiedziła kilka kra-
jów w Europie, aby przekonać wszystkich,
że to poważna sprawa. Biały Dom zwoływał
rozmowy z sojusznikami, w tym z Polską,
na długo przed inwazją. A nasza ambasada
– w tym nasi oficjalni goście z Waszyng-
tonu – również dzieliła się informacjami z
polskimi przywódcami. Dzięki temu by-
liśmy przygotowani. 

Jak zareagowałeś na decyzję prezy-
denta Zełenskiego o pozostaniu na
Ukrainie i odmowie ewakuacji w słyn-
nych już słowach: „Nie potrzebuję po-
dwózki, potrzebuję broni”? 

To były słowa, które już weszły do his-
torii! Putin i wielu międzynarodowych ob-
serwatorów mogło założyć, że po rozpo-
częciu inwazji prezydent Zełenski szybko
przystąpi do ewakuacji siebie i swojej ro-
dziny, aby rządzić na wychodźstwie z in-

nego kraju. Podejmując decyzję o pozo-
staniu, Zełenski stanął w obliczu uzasad-
nionych zagrożeń dla swojego życia.
„Wróg oznaczył mnie jako cel nr 1. Moja
rodzina jest celem nr 2” – powiedział
światowym przywódcom tuż na początku
wojny. Pozostając w stolicy państwa, w
Kijowie, pewną ręką zjednoczył naród.
Stał się międzynarodowym symbolem
ukraińskiej odporności i jedności. Wykazał
się również odwagą, dzieląc się faktami
takimi, jakie są, a nie takimi, jakimi chcie-
libyśmy, żeby były. Na nowo zdefiniował
sposób, w jaki narody reagują na kon-
flikty. Amunicją w wojnie informacyjnej
prezydenta Zełenskiego jest po prostu
stwierdzenie twardych faktów. W dużej
mierze dzięki bezpośrednim prośbom
Zełenskiego świat w swej zdecydowanej
większości zastosował bezprecedensowy
pakiet sankcji i kar przeciwko Rosji, izo-

lując i paraliżując jej gospodarkę. Podczas
gdy Putin prowadzi poprzez strach,
Zełenski prowadzi poprzez nadzieję i zro-
zumienie. Ludzie widzą patriotę, wojow-
nika, męża i ojca. W ten sposób wypełnił
lukę między przywódcą a obywatelem. 

Byłem bardzo dumny, gdy w grudniu
zeszłego roku zobaczyłem, jak rząd USA
przywozi prezydenta Zełenskiego do Wa-
szyngtonu, aby spotkał się z prezydentem
Bidenem i rozmawiał z Kongresem USA.
Podobne uczucie dumy towarzyszyło mi,
kiedy prezydent Biden podjął odważną
decyzję o podróży do Kijowa przed swoim
historycznym przemówieniem w Warsza-
wie w lutym. Odpowiedzieliśmy na od-
wagę prezydenta Zełenskiego jednością
celów i wspólnym zrozumieniem wszyst-
kich naszych sojuszników, w tym Polski,
co do wyzwań i szans. Kiedy Ukraińcy wy-
grają i wypchną Rosję z Ukrainy, będzie
to największe poparcie dla zachodniej de-
finicji demokracji i wolnego rynku, jakie
zobaczymy od lat. 

Stany Zjednoczone szybko zaczęły or-
ganizować w Polsce infrastrukturę
wsparcia dla Ukrainy. Jakie wyzwania
postawiło to przed kierowaną przez
Ciebie placówką? 

Na pewno nie było to dla nas jakimś
zaskoczeniem. Byliśmy przygotowani na
kryzys, ponieważ na długo przed 24 lutego
prezydent Biden podjął decyzję o podzie-
leniu się informacjami wywiadowczymi z
naszymi przyjaciółmi tutaj w Europie
środkowej, aby wszyscy wiedzieli, jakie
były defensywne i ofensywne postawy ro-
syjskiego wojska i aby wszyscy wiedzieli,
co rosyjska elita polityczna zamierzała z
tym zrobić. Tak więc w dniu inwazji, 24
lutego, my – Amerykanie, Polacy, miesz-
kańcy Europy środkowej – byliśmy gotowi.
Byliśmy gotowi do wyjścia i byliśmy przy-
gotowani. Myślę, że jednym z najbardziej
bezpośrednich tego przejawów jest fakt,
że jedna z naszych czołowych jednostek,
82. Dywizja Powietrznodesantowa, była w
stanie przemieścić się do Rzeszowa w Pol-
sce w ciągu 96 godzin. To niesamowicie
szybka reakcja. 

Specjalnie dla „Białego orła” Waldemar Piasecki rozmawia z ambasadorem USA w Polsce Markiem Brzezinskim:

W związku z niedawno ob-
chodzonym Dniem Niepo-
dległości USA udało nam się
uzyskać specjalny wywiad 
z Markiem Brzezinskim, am-
basadorem Stanów Zjedno-
czonych w Polsce, który dzieli
się w nim refleksjami z do-
tychczasowego przebiegu
misji w Polsce, mówi o ame-
rykańsko-polskim partner-
stwie oraz o wojnie 
w Ukrainie i wysiłkach, aby
jak najszybciej powstrzymać
agresję rosyjską oraz per-
spektywach Ukrainy 
w bliższym i dalszym planie. 

Warszawa, 21 czerwca br.
Ambasador Brzezinski
podczas przyjęcia z okazji
Dnia Niepodległości

„Ameryki i Polski
nic nie podzieli” 


A

m
ba

sa
da

 U
SA

 w
 W

ar
sz

aw
ie

 



Wywiad 29July 14, 2023Volume XXI, Issue 14

Po stronie cywilnej Departament Stanu
wysłał zespoły na granicę z Ukrainą przed
rozpoczęciem ponownej inwazji, aby po-
móc ewakuować uciekających przed bru-
talną wojną Rosji, pomóc Amerykanom i
uzyskać pomoc humanitarną dla prze-
siedleńców w Polsce. 

Mieliśmy techniczną wiedzę na temat
ośmiu przejść granicznych między Polską
a Ukrainą, gdzie są szpitale, gdzie są par-
kingi. Byliśmy gotowi. I Polacy byli gotowi.
Tak więc, pomimo tego, że była to mo-
numentalna fala ludzka i że do Polski
napłynęły miliony uchodźców, Polska była
w stanie przyjąć do swoich domów i
mieszkań miliony, które chciały tu zostać.
W całej tej sytuacji był to ważny krok na-
przód dla tego sojusznika NATO, Polski,
dla Europy Zachodniej i społeczności
transatlantyckiej. 

Jakie uczucia wywołała w Tobie na-
tychmiastowa pomoc Polaków Ukra-
ińcom? Co myślałeś jako Amerykanin,
ale i Polak z pochodzenia? 

Patrząc na reakcję Polaków na napływ
uchodźców, nieodparcie nasuwała się
analogia Polski we wrześniu 1939 roku.
To była inwazja obcego okupanta, okrut-
nego agresora. A to, co widziałem tutaj w
Polsce, czego wszyscy byliśmy świadkami,
było tym samym, co Polacy robili w 1939
roku. Walczą do końca i starają się odnosić
sukcesy... 

Czy kiedykolwiek myślałeś wtedy o
swoim dziadku lub ojcu? 

Myślę o nich często. Są dla mnie du-
chowymi przewodnikami. Zacznijmy od
dziadka Tadeusza Brzezińskiego. Był pol-
skim dyplomatą pracującym przed II
wojną światową w polskim Ministerstwie
Spraw Zagranicznych, o szybko rozwi-
jającej się karierze. Był konsulem gene-
ralnym w Lyonie we Francji, Lipsku i
Dreźnie w Niemczech. I w tej roli na po-
czątku lat trzydziestych, przed najokrut-
niejszymi fazami Holokaustu. Już wtedy,
gdy rząd Hitlera próbował uczynić Żydów

bezpaństwowcami, zabierając im pasz-
porty, dziadek zdecydował się wystawiać
im polskie paszporty. To historia
człowieka, który zaryzykował swoją ka-
rierę i przeciwstawił się oficjalnym pro-
tokołom, aby zrobić to, co słuszne. Po
wojnie, kiedy musiał złożyć urząd konsula
generalnego w Montrealu, sprzedawał
ubezpieczenia, chodząc od drzwi do drzwi.
Chciał zawsze być ambasadorem. A dziś
ja, jego dumny wnuk, jako ambasador
Stanów Zjednoczonych w Polsce, nie mam
ani jednej milisekundy wątpliwości, że to,
do czego wysłał mnie prezydent Biden,
mój dziadek bardzo by docenił. Jestem
przekonany, że go nie zawodzę. 

Kiedy patrzę na reakcję Polaków na ten
kryzys, myślę też o moim ojcu. Wyekspo-
nowałem w swoim warszawskim domu
Order Orła Białego, najwyższe polskie od-
znaczenie, które mój ojciec otrzymał za
przyczynienie się do członkostwa Polski i

państw Europy środkowej w NATO. Udział
w tym Sojuszu daje Polakom poczucie
pewności, że będą bezpieczni i że Ame-
ryka stoi za nimi. Ta pewność sprawia, że
Polacy mogą otwierać swoje domy dla
uchodźców. 

Czy taka determinacja byłaby możliwa
bez Joe Bidena w Białym Domu? 

Nie chcę spekulować na temat scena-
riuszy alternatywnych, ale powiem, że
jestem niesamowicie dumny z pracy dla
prezydenta, który zachował jedność So-
juszu, pomimo faktu, że ludzie i przy-
wódcy państwowi z zasady mogą się
różnić. Prezydent zachował jedność celu
w zakresie wspierania narodu ukraiń-
skiego i wspólną definicję wyzwania. Joe
Biden zainwestował dziesięciolecia w
poznanie tej części świata i jej wyzwań.
Doskonale rozumie także obecne i wie, co
ma robić. To jest teraz jego najlepsza go-
dzina. Kiedy prezydent Biden przyjechał
do Polski dwa razy w ciągu niespełna
dwunastu miesięcy, dobrze reprezentował
Amerykę, bo zrobił dwie rzeczy. Przede
wszystkim nasz prezydent wykazał się
empatią. Nikt nie okazuje empatii lepiej
niż on. I uchodźcy czuli to, kiedy ich spo-
tykał. Po drugie, przekazał Polakom, że
wszyscy musimy pozostać zjednoczeni i
po tej samej stronie. 

Ukraina, mimo sukcesów militarnych,
rozpaczliwie potrzebuje nowego
uzbrojenia, przede wszystkim rakieto-
wego i pancernego, a także samolo-
tów bojowych F-16, o które nieustan-
nie apeluje wspierany przez polskie
władze prezydent Zełenski. Czy je
otrzyma? Kiedy? 

Wraz z ewolucją wojny Rosji z Ukrainą
ewoluowały również ukraińskie potrzeby
oraz pomoc wojskowa USA i sojuszników.

Wracając do początków wojny: dostarczy-
liśmy tysiące pocisków artyleryjskich i ra-
kietowych, setki dział artyleryjskich, setki
opancerzonych pojazdów bojowych i ty-
siące ton amunicji. W ścisłym porozumie-
niu z naszymi sojusznikami i partnerami
dostarczyliśmy część naszego najnowo-
cześniejszego sprzętu obronnego, między
innymi systemy HIMARS, systemy obrony
powietrznej Patriot i czołgi Abrams. Stany
Zjednoczone nadal robią wszystko, co w
ich mocy, aby wzmocnić zdolność Ukrainy
do samoobrony, w tym podejmują nowe
wspólne wysiłki z naszymi sojusznikami
i partnerami w celu szkolenia ukraińskich
pilotów na samolotach myśliwskich
czwartej generacji, w tym F-16. Szkolenie
Sił Powietrznych Ukrainy w zakresie wy-
korzystania tych samolotów będzie inten-
syfikowane w nadchodzących miesiącach.
W miarę postępu szkolenia nasza koalicja
NATO zdecyduje, kiedy dostarczyć samo-
loty myśliwskie, ile ich dostarczymy i kto
je dostarczy. 

Będziemy nadal ściśle konsultować się
z Ukrainą i pracować przez całą dobę nad
kontynuacją dostaw wspierających od-
ważnych obrońców Ukrainy. Będziemy
również kontynuować współpracę z so-
jusznikami i partnerami w celu identyfi-
kacji nowych potrzeb Ukrainy i zapew-
nienia ich realizacji. Jak powiedział
prezydent Biden, jesteśmy zdetermino-
wani, aby zapewnić Ukrainie to, czego po-
trzebuje, broniąc się przed brutalną i bar-
barzyńską Rosją. Tak długo, jak będzie to
konieczne. I ani dnia krócej! 

Co myślisz o tym, że generał Zdzisław
Julian Starostecki, polski bohater wo-
jenny i wybitny amerykański konstruk-
tor broni, jest współkonstruktorem do-
starczanych obecnie na Ukrainę
pocisków „Patriot”? 

To niesamowita historia. Podczas II
wojny światowej Zdzisław Starostecki wal-
czył w Wojsku Polskim podczas kampanii
wrześniowej, a następnie w armii generała
Władysława Andersa we Włoszech. Później
przyjechał do Stanów Zjednoczonych i pra-
cował w Centrum Badawczo-Rozwojowym
Departamentu Obrony. Nad wieloma pro-
jektami, w tym  nad systemem rakietowym
Patriot. Polska powinna być z niego dumna
i to okazywać. Często staram się publicznie
dostrzegać, że istnieje długa historia Po-
laków walczących o wolność Ameryki i
Amerykanów walczących o wolność Pol-
ski. Generał Starostecki to kolejny świetny
przykład. Pozwól, że od razu podam inny.
To admirał Hyman Rickover, najdłużej
służący oficer marynarki wojennej w his-
torii Stanów Zjednoczonych, powszechnie
określany „ojcem marynarki nuklearnej”.
Urodził się w Polsce, w Makowie Mazo-
wieckim, jako Chaim Rykower i jako na-
stolatek popłynął z rodzicami do Nowego
Jorku. W Ameryce zrobił wielką karierę,
ale zawsze pamiętał skąd były jego ko-
rzenie. 

Ciąg dalszy  str. 30Warszawa. Joe Biden z ukraińskim uchodźcami

 Wikipedia 

Tadeusz i Zbigniew Brzezińscy
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Dokończenie  ze str. 29

Czy Ukraina z pomocą Ameryki, Polski
i innych krajów NATO pokona Rosję
Putina? 

Wspieramy naród ukraiński w jego wy-
siłkach na rzecz wypędzenia armii rosyj-
skiej z Ukrainy. To niesamowita historia.
Kiedy przeprowadzaliśmy nasz wywiad
półtora roku temu, czy mogliśmy prze-
widywać, że naród ukraiński wytrzyma
tak brutalny atak armii rosyjskiej, a na-
stępnie zeszłej jesieni dokona zdobyczy
terytorialnych w Chersoniu i Charkowie?
A teraz Ukraińcy znów zyskują. Prowadzą
swoją kontrofensywę. To porywająca opo-
wieść o bohaterstwie, odwadze, poświę-
ceniu narodu ukraińskiego. Ta historia się
nie skończyła i musimy nadal, i aż do
zwycięstwa, wspierać Ukrainę. Mamy na-
dzieję, że Rosja przegra swoją agresywną
wojnę przy naszej pomocy. 

Wszyscy oczekują, że Ukraina wejdzie
do NATO, na co już sobie zasłużyła
swoimi umiejętnościami wojskowymi
i bohaterstwem w walce z Rosją. Jakie
jeszcze warunki muszą być spełnione?
W jaki sposób szczyt NATO w Wilnie
przybliży Ukrainę do Sojuszu? 

Od czasu objęcia urzędu przez prezy-
denta Bidena, jego administracja priory-
tetowo traktuje przywrócenie amerykań-
skiego przywództwa na arenie światowej
i ożywienie naszych sojuszy, w tym po-
przez wzmocnienie NATO. W znacznej
mierze dzięki przywództwu naszego pre-
zydenta NATO jest silniejsze i bardziej

zjednoczone niż było przez dziesięciolecia.
W swoich uwagach na początku czerwca
w Helsinkach sekretarz Blinken powie-
dział, że członkostwo Ukrainy w NATO
będzie sprawą Sojuszu i Ukrainy, a nie
Rosji, która nie ma w sprawie decyzji So-
juszu nic do gadania. Jak słusznie za-
uważył, „droga do pokoju zostanie wyty-
czona nie tylko przez długoterminową siłę
militarną Ukrainy, ale także przez siłę jej
gospodarki i demokracji”. Ukraina musi
nie tylko przetrwać, ale musi się rozwijać!
Oczywiście jesteśmy zaangażowani w po-
litykę otwartych drzwi NATO i popieramy
Deklarację Bukaresztańską z 2008 roku:
drzwi NATO pozostają otwarte dla nowych
członków i pozostaną otwarte. 

Naród Ukrainy udowodnił zarówno
swoją determinację w obronie swojej wol-
ności, jak i umiejętności na polu bitwy, a
my nadal będziemy zapewniać Ukrainie
wszystko, czego potrzebuje, aby bronić
swojego narodu i terytorium przed agresją
Rosji. 

Udając się z misją do Polski zadekla-
rowałeś poparcie dla typowych ame-
rykańskich wartości: wolności słowa i
mediów, niezawisłości sądownictwa,
poszanowania praw kobiet i mniej-
szości, w tym LGBT. Czy masz z tym
dużo pracy? Wasze uczestnictwo w te-
gorocznym Marszu Równości w War-
szawie zrobiło ogromne wrażenie. Czy
takie Twoje gesty mogą zmienić na-
stawienie polskiego społeczeństwa? 

Stosunki amerykańsko-polskie opierają
się na głębokiej strategicznej wspólnocie,

która łączy interesy narodowe z uniwer-
salnymi wartościami, w tym demokracją i
rządami prawa. Nasze dwustronne uczucia
pogłębia historia, bliskie pokrewieństwa
kulturowe i silne powiązania gospodarcze.
To jest solidna podstawa pod ambitny plan
dalszego wzmocnienia naszego partner-
stwa poprzez wspólne, praktyczne
działania. Ameryka i Polska opowiadają się
za wspólnymi wartościami demokratycz-
nymi. Każdy z naszych systemów musi być
jednak czujny na zagrożenia demokracji,
praw człowieka i rządów prawa. W Ame-
ryce w ciągu ostatnich kilku lat wyzwania,
przed którymi stoimy i które nas zdecy-
dowanie nie cieszą. Ale mówimy o nich
otwarcie i przejrzyście. Tak jak powiedział
Joe Biden będąc w Polsce: „Mamy swoje

zmagania i Polska ma swoje zmagania i
musimy być czujni wobec siebie nawza-
jem”. Starajmy się zachowywać odpo-
wiedni poziom czujności. 

Jedno przesłanie było i jest dla mnie
jasne w Polsce: Ameryka popiera równość.        

Powiedzieliśmy to jasno i około trzy-
dziestu członków społeczności ambasady
USA dołączyło do mnie 17 czerwca, aby
wziąć udział w warszawskim Marszu
Równości. Z tego prostego powodu, że
Ameryka popiera równość. Wiemy, że
postęp w zakresie równości napotyka wy-
zwania. Ambasada USA otrzymała niepo-
kojące doniesienia o zorganizowanej
kampanii wymierzonej w polską społecz-
ność LGBTQI+ nienawiścią, kłamstwami
i oszczerstwami, mającymi na celu po-

Mark Brzeziński wita sekretarza stanu Antony’ego Blinkena na rzeszowskim lotnisku w Jasionce
kilka dni po napaści Rosji na Ukrainę

 Ambasada USA w Warszawie 

Ambasada USA na Marszu
Równości w Warszawie, 
czerwiec 2023 r. 
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dzielenie polskiego społeczeństwa. Te
próby siania podziałów tylko wzmacniają
rękę tych, którzy dążą do osłabienia de-
mokracji. Mamy nadzieję, że te doniesie-
nia nie są do końca prawdziwe. Mamy na-
dzieję, że różnica zdań nie przerodzi się
w dyskryminację lub coś gorszego. 

Słowa mają znaczenie. Nienawiść
udająca moralność nie może odgrywać
żadnej produktywnej roli w naszych
społeczeństwach. Chociaż dostrzegamy
wyzwania stojące na drodze do równych
praw, świętujemy odwagę, nadzieję i po-
zytywny wkład społeczności LGBTQI+ w
dobro ogólne w Stanach Zjednoczonych,
w Polsce i na całym świecie. 

Wojna w Ukrainie uświadomiła Polsce
wagę bezpieczeństwa militarnego i
energetycznego. Zdecydowano się na
jednoznaczną opcję wyboru Stanów
Zjednoczonych jako partnera strate-
gicznego w obu tych obszarach. Jakie
są tego przykłady i jakie są Twoje re-
fleksje? 

Nasze partnerstwo wojskowe jest bar-
dzo bliskie i w zeszłym roku nabrało bar-
dziej trwałego kontekstu, kiedy prezydent
Biden ogłosił rozmieszczenie Dowództwa
Wysuniętego V Korpusu Armii Stanów
Zjednoczonych w Poznaniu w Polsce.
Żołnierze ci zostali skierowani do Polski
w marcu tego roku. To pierwszy w historii
stały element wojskowy USA na wschod-

niej flance NATO. To określenie „trwałe”
jest historyczne, ponieważ przez setki lat
Polacy i Amerykanie walczyli o swoją wol-
ność. Polacy walczyli i ginęli za wolność
Ameryki. Amerykanie walczyli i ginęli za
polską wolność. Nie tylko wzmocniliśmy
naszą współpracę wojskową; wzmocni-
liśmy również naszą współpracę gospo-
darczą. Jestem dumny, że dwustronna
wymiana handlowa między Stanami Zjed-
noczonymi a Polską wzrosła wykładniczo
w ciągu ostatnich trzydziestu lat. 

Inwestycje zagraniczne, w tym ame-
rykańskie, są niezwykle ważne dla roz-
woju Polski. Czy niedawna decyzja In-
tela o gigantycznej inwestycji pod
Wrocławiem może być zapowiedzią
czegoś więcej? 

Amerykańskie firmy lubią pracować w
Polsce i chcą poszerzać nasz wspólny do-
brobyt. Inwestycja Intela jest z pewnością
jednym z przykładów. Innym ważnym
przykładem jest wybór przez Polskę firmy
Westinghouse do budowy pierwszej elek-
trowni jądrowej w Polsce. To więcej niż
umowa biznesowa, to początek stuletniej
współpracy na rzecz bezpieczeństwa
energetycznego Polski i zaangażowania
na rzecz środowiska. Bezpieczeństwo eko-
nomiczne i bezpieczeństwo energetyczne
to bezpieczeństwo narodowe. 

Google tworzy warszawski hub za mi-
liard dolarów. CEO YouTube, Susan Woj-

cicki, ogłasza tysiące polskich ofert pracy
dla YouTube tutaj, w kraju. Chris Kem-
pczinsky, dyrektor generalny McDonald's,
otwiera kolejne restauracje McDonald's.
Wszystkie te działania dają pewność, że
polska gospodarka jest godna amerykań-
skich inwestycji. Mogę powiedzieć, ogól-
nie rzecz biorąc, że w 2023 roku spodzie-
wamy się kolejnych dużych inwestycji w
różnych sektorach w Polsce. 

Czy myślisz, że poziom popularności
Polski w Ameryce, który nie był wy-
soki, obecnie wzrasta? 

Przez ostatnie półtora roku Polska za-
chowywała się jak supermocarstwo hu-
manitarne. Polska przyjęła miliony ucho-
dźców, a ponad półtora miliona jest
zarejestrowanych w Polsce. W ramach
spontanicznej pomocy uchodźcom Polacy
otwierali im drzwi swoich domów. Dało
się to skoordynować z krajową polityką
pomocy. To ewenement w skali światowej.
Kiedy rozmawiam z gośćmi i dziennika-
rzami ze Stanów Zjednoczonych, zawsze
im o tym przypominam. 

Od 24 lutego 2022 roku gościliśmy w
Polsce ponad 160 członków Kongresu. Po-
witaliśmy tutaj wszystkich naszych naj-
wyższych rangą liderów polityki zagra-
nicznej, po wiceprezydenta i prezydenta.
I jedną rzeczą, którą słyszę bardzo regu-
larnie, jest to, że Polska zmieniła sposób,
w jaki przedstawia się światu właśnie po-

przez przygarnięcie ukraińskich uchodź-
ców. 

Niedawno obchodziliśmy Dzień Niepo-
dległości USA. Wszyscy Polacy życzą
Amerykanom wszystkiego najlepszego.
Co chciałbyś z tej okazji powiedzieć
Polakom i Polakom w Ameryce? 

Od prawie 250 lat Amerykę i Polskę
łączy walka o wolność i poszukiwanie
szans. Istnieje prawdziwa historia po-
święcenia między naszymi narodami,
poświęcenia dla sprawy wolności Ame-
ryki, poświęcenia dla sprawy wolności
Polski. Pozostajemy zjednoczeni w na-
szych wysiłkach, aby pomóc mieszkań-
com Ukrainy tak długo, jak to będzie ko-
nieczne. Kiedy Ukraina wygra tę wojnę,
połączymy się w wysiłku odbudowy, bu-
dując wolną, dostatnią i pokojową
wspólną przyszłość. 

Polska jest naszym zaufanym partne-
rem. Łączy nas nasza historia, wspólna
odpowiedzialność za przyszłość i wspólne
wartości. Wartości takie jak przede
wszystkim demokracja: idea, że nasi li-
derzy są wybierani przez ludzi w uczciwej
i otwartej rywalizacji na równych zasa-
dach. To właśnie te wartości i nasze
osiągnięcia dzisiaj świętujemy. 

Dziękuję za rozmowę. 
Rozmawiał 

 WALdEMAr PiASEcki  
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Własny motel od dawna był
marzeniem Joanny i Nor-
berta Ginterów. Gdy wskutek
pandemii pracujący w

branży hotelarskiej pan Norbert stracił
pracę, zdecydowali się na odważny krok i
rozpoczęli własną działalność, otwierając
Ocean Breeze Motel w Yarmouth, MA. Czy
nie żałują podjętej decyzji? „Biały Orzeł”
postanowił wrócić na Cape Cod i to spraw-
dzić!

Ryzykowna decyzja
Norbert Ginter ma ponad 30-letnie doś-
wiadczenie w branży hotelarskiej, w tym
kilkanaście lat pracy w korporacji Mar-
riott, w której odpowiadał m.in. za otwie-
ranie nowych hoteli na terenie USA i Ka-
nady. Wraz z żoną Joanną, która choć
posiada wykształcenie w zakresie tury-
styki i hotelarstwa, to jednak pracowała
w bankowości, od dawna marzyli o włas-
nym, niewielkim hoteliku, jednak zawsze
coś stawało na przeszkodzie, nigdy nie
było właściwego miejsca, właściwego mo-
mentu… aż do chwili, gdy przyszła pan-
demia. To właśnie ten czas, tak trudny dla
większości osób, dla nich okazał się
przełomowy i przyśpieszył podjęcie de-
cyzji, nad którą zastanawiali się od dawna. 

Ginterowie początkowo brali pod
uwagę Florydę z uwagi na to, że tam se-
zon turystyczny trwa cały rok. Jednak pani
Joanna znalazła ogłoszenie dotyczące mo-
telu na Cape Cod, które przyciągnęło jej
uwagę. Postanowili obejrzeć to miejsce. –
Od razu, gdy tylko wjechaliśmy na par-
king, wiedziałam, że to jest to. Spojrzałam
na męża i powiedziałam: „zróbmy
wszystko, żeby to miejsce było nasze!”.

Złożyliśmy ofertę brokerowi, a potem po-
stanowiliśmy zrobić jeszcze kilka zdjęć i
przejść na plażę, która jest dosłownie
kilka kroków od motelu. W pewnym mo-
mencie miało miejsce ciekawe zdarzenie
– jakiś przelatujący ptaszek zostawił
mężowi „pamiątkę” na koszuli. Jest taki
przesąd, że ptasia kupa przynosi szczęś-
cie! Wybuchliśmy śmiechem, a ja spoj-
rzałam w niebo – dla mnie to był taki
mały znak od Boga, że sprzyja naszym
planom – relacjonowała pani Joanna w
rozmowie z „Białym Orłem” w marcu
2021 roku, niedługo po kupnie motelu. 

Praca popłaca
Jak to potoczyło się dalej? – Przeprowa-
dziliśmy remont i co roku robimy jakieś
nowe rzeczy, rok temu wstawiliśmy
wszędzie nową klimatyzację, pomalowa-
liśmy pokoje, odnawiamy łazienki, wy-
mieniamy podłogi. Wyremontowaliśmy
też całą recepcję i pokój śniadaniowy,
odświeżyliśmy basen i wstawiliśmy nowe
ogrodzenie – wymienia Norbert Ginter. –
Prowadzimy motel, ale mogę powiedzieć,
że wszystkie pokoje obecnie mają stan-
dard hotelowy – dodaje. Potwierdzają to
liczne i bardzo pozytywne opinie na por-
talach, na których można dokonywać re-
zerwacji, np. Airbnb czy Booking.com.
Goście zwracają uwagę na porządek i
czystość w pokojach, podkreślają też do-
skonałą lokalizację, bliskość do plaży, do
której można dojść na piechotę, chwalą
również śniadania oraz gościnność gos-
podarzy. 

– Śniadania to duży atut. A u nas w
ofercie jest rozszerzone śniadanie konty-
nentalne, mamy duży wybór pieczywa,

Polscy właściciele zapraszają do Ocean Breeze Motel na Cape Cod!

Spełnione marzenie

Ocean Breeze Motel prowadzą Joanna i Norbert Ginterowie z synami: Nikolasem i Alexem 
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bajgle, dżemy, inne dodatki. Nasza oferta
jest pod tym względem konkurencyjna,
ponieważ okoliczne motele albo wcale
tego nie oferują – mówi Joanna Ginter. –
Atutem jest też parking, darmowy dla na-
szych gości, oraz podgrzewany basen –
dodaje pan Norbert. 

Goście chwalą sobie także bliskość
różnorodnych atrakcji. – Jest blisko do
sklepów, restauracji i atrakcji dla dzieci,
wszędzie można dojść na piechotę. Nie-
daleko jest naprawdę malownicza ścieżka
rowerowa oraz szlak trekkingowy – wy-
mienia pani Joanna. – Blisko stąd odcho-
dzi prom, którym w niespełna godzinę
można popłynąć na wyspy Nantucket lub
Martha’s Vineyard i zrobić sobie całod-
niową wycieczkę. Popularne są też wy-
prawy wędkarskie, można wynająć łódkę
i wypłynąć w ocean na połów np. tuńczy-
ków. Są też wypożyczalnie kajaków. Oczy-
wiście głównym atutem tutejszej okolicy
są plaże, ale jeśli ktoś nie chce spędzać
całych dni na plaży, to naprawdę jest tu
co robić – dodaje jej małżonek. 

Zadowoleni goście
Wygląda na to, że wszystko to za-
uważają i doceniają także goście. Czy po
dwóch pełnych sezonach działalności
polscy właściciele motelu mogą mówić
o sukcesie? – Pierwszy rok naszej
działalności (sezon letni 2021 r. – red.)
był dla nas sporym wyzwaniem, ale
patrząc na to z drugiej strony, ograni-
czenia poniekąd nam sprzyjały. Ze
względu na wciąż panującą pandemię
nadal w wielu miejscach obowiązywały
covidowe restrykcje, podróżowanie było
utrudnione, a wiele osób obawiało się
też ryzyka, tego, że nagle zostaną wpro-
wadzone jakieś nowe ograniczenia lub
że zostaną objęci kwarantanną. Dlatego
sporo osób decydowało się na wypoczy-
nek w kraju i tak trafiali do nas. Mie-
liśmy bardzo wielu gości z Nowego
Jorku, New Jersey, Connecticut, ale też
z odleglejszych stanów, jak Kalifornia
czy Teksas. W zeszłym roku również od-
wiedziło nas sporo osób z tych stanów,
ale pojawili się również goście z Kanady

oraz z Europy, m.in. z Holandii czy Nie-
miec. Obecny sezon także wygląda obie-
cująco, mamy bardzo dużo rezerwacji –
mówi Norbert Ginter. 

Ocean Breeze Motel ze względu na kli-
mat panujący na Cape Cod działa sezo-
nowo – jest czynny od końca maja do
połowy października. – Najgorętszy jest
sezon stricte letni, czyli miesiące lipiec i
sierpień, ale mamy też sporo gości, którzy
wolą przyjechać tu we wrześniu. A wrze-
sień na Cape Cod jest naprawdę piękny!
Pogoda nadal jest zazwyczaj przyjemna i
pozwalająca na plażowanie, ale jest już
nieco spokojniej, jest mniejsze natężenie
turystów, więc naprawdę można tu od-
począć – wyjaśnia Joanna Ginter. 

Rodzinna atmosfera
Ocean Breeze Motel to biznes rodzinny.
Choć właścicielami są Joanna i Norbert
Ginterowie, to w prowadzeniu motelu po-
magają im synowie – Nikolas i Alex. –
Zajmują się naszymi mediami społecz-
nościowymi, często też przyjmują rezer-
wacje, są naprawdę dobrzy w takich mar-
ketingowych sprawach. Bardzo się z tego
cieszymy i doceniamy to, że mimo swoich
zajęć chcą nam pomagać – podkreśla pan
Norbert. 

Być może właśnie fakt, że motel jest
biznesem rodzinnym ma przełożenie na
prawdziwie rodzinną atmosferę, którą
bardzo doceniają goście. – Bardzo często
przyjeżdżają do nas całe rodziny. Często
też zdarza nam się słyszeć opinie, że jest
u nas bardzo przytulnie, że mimo hote-
lowych warunków goście nie czują się jak
w hotelu, ale prawie jak w domu. W do-
datku w ciągu tych dwóch i pół sezonu
już dorobiliśmy się stałych gości, którym
tak się u nas spodobało za pierwszym ra-
zem, że wracają co roku albo nawet kilka
razy w sezonie. Zadowolenie gości daje
nam ogromną satysfakcję, to jest chyba
ta najlepsza część tego, co robimy. Dzięki
temu mamy poczucie, że to naprawdę ma
sens! – mówi pani Joanna. 

Z kolei pan Norbert podkreśla, że za-
równo on, jak i żona są cały czas w mo-
telu, co też jest dla gości ważne. – Jes-

teśmy na miejscu, więc jeśli nasi goście
czegoś potrzebują, jesteśmy dla nich do-
stępni 24 godziny na dobę. Jeśli tylko coś
byłoby nie tak lub gdyby potrzebowali
czegoś dodatkowego, to jesteśmy, można
nam zgłosić wszelkie uwagi bezpośrednio
i na bieżąco, co też jest unikalne na tle
konkurencyjnych obiektów tego typu, a
myślę, że daje naszym gościom dodat-
kowe poczucie bezpieczeństwa – stwier-
dza.

Wakacje na Cape Cod
Ocean Breeze Motel położony jest w cichej
okolicy, zaledwie 300 metrów od plaży i
ciepłych wód Nantucket Sound w South
Yarmouth na Cape Cod, MA. Jednak do-
skonała lokalizacja to pierwsza, ale nie je-
dyna zaleta tego miejsca. Motel składa się
z dwóch osobnych budynków, przedzie-
lonych parkingiem. Znajdują się w nim 32
pokoje, w tym pokoje dwu– i czterooso-
bowe, pokoje z aneksem kuchennym i je-
den apartament z dwoma sypialniami i
kuchnią. W cenę wliczone jest śniadanie,
a goście mogą korzystać z bezpłatnego
parkingu, co jest istotne, gdyż ceny za
parking przy plażach na Cape Cod są wy-
sokie. Ponadto na terenie motelu znajduje

się basen z podgrzewaną wodą. W okolicy
znajdują się piękne plaże, ale są też liczne
atrakcje, takie jak park wodny, minigolf,
JFK Museum, Whydah Pirate Museum,
pola golfowe i restauracje. Wszystko to
sprawia, że jest to wyjątkowo atrakcyjne
miejsce na rodzinny wypoczynek, krótkie
wakacje z dziećmi czy weekendowy wypad
za miasto. 

– Wśród naszych gości jest wiele rodzin
z dziećmi, ale są też małżeństwa, które
chcą spędzić trochę czasu we własnym to-
warzystwie czy single, którzy chcą na jakiś
czas zmienić otoczenie, a praca zdalna im
to umożliwia. W ofercie mamy też możli-
wość zarezerwowania całego ośrodka na
przykład na weekend dla jednej rodziny
na jakąś imprezę, np. urodziny lub komu-
nię, choć taka rezerwacja musiałaby być
zapewne dokonana z kilkumiesięcznym
wyprzedzeniem – mówi Joanna Ginter. 

Sezon letni w pełni, a kalendarz Ocean
Breeze Motel w ekspresowym tempie wy-
pełnia się rezerwacjami. Historię Joanny i
Norberta Ginterów niewątpliwie można
uznać za potwierdzenie tego, że odwaga i
wiara we własne marzenia przynosi
efekty. Czy było warto? Czy żałują podjęcia
decyzji o prowadzeniu własnego motelu,
która podejmowana przecież w samym
środku pandemii wydawać się mogła sza-
leństwem? – Nigdy w życiu! – zapewniają
zgodnie oboje. – Nie mamy wątpliwości,
że to była dobra decyzja. Robimy to, co
kochamy i teraz naprawdę cieszymy się
życiem. Zapraszamy na Cape Cod! – do-
dają.

 MArciN BoLEc

Więcej informacji i rezerwacje: 
www.oceanbreezeyarmouth.com

Norbert & Joanna Ginter
170 Seaview Ave., 

Yarmouth, MA 02664
info@oceanbreezeyarmouth.com

508-398-3062

W motelu znajduje się ponad 30 pokoi, przed obiektem jest parking dostępny dla gości 
za darmo oraz podgrzewany basen

W bliskiej okolicy motelu znajdują się nie tylko malownicze plaże, ale też wiele atrakcji



Duże miasta możecie podziwiać z
pokładu statków wycieczkowych
i spacerowych. Wstęgi rzek
przepływające przez miasta,

tworzą niesamowity klimat miejski, a na
ich brzegach znajdziecie tętniące życiem
bulwary, plaże i promenady. Z kolei ko-
lekcja zdjęć panoram miast uchwyconych
z miejskich mostów może stać się atrak-
cyjną pamiątką.

Wisła – najdłuższa rzeka naszego kraju
(1047 km) przecina całą Polskę z południa
ku północy. Jej źródła biją na zalesionych
stokach Beskidu Śląskiego, a swój bieg
kończy na północy kraju, uchodząc do
Bałtyku; wpływa do Zatoki Gdańskiej w
okolicy Gdańska. Choć w większości nie-
uregulowana, jest żeglowna na długości
940 km. Szlak Wisły stanowi ciekawe wy-
zwanie dla doświadczonych kajakarzy.
Odcinkami dzika i dziewicza wplata się w
kilka dużych aglomeracji miejskich.

Pierwszym dużym miastem jakie na-
potyka na swojej drodze jest Kraków –
dawna stolica państwa i siedziba królów. 

Kraków – stateczkiem pod Wawel 
Pełna legend, bezcennych zabytków ar-
chitektury i sztuki oraz dobrej zabawy,
historyczna stolica Polski z centrum wpi-
sanym od ponad 40 lat na listę świato-
wego dziedzictwa UNESCO, oczarowuje od
pierwszego wejrzenia. Założony przez mi-
tycznego Kraka gród nad Wisłą łatwo się
zwiedza. Nietypowo można go podziwiać
z rzeki, wybierając jeden z kilku dostęp-
nych statków wycieczkowych, które ofe-
rują nie tylko malownicze rejsy po kra-
kowskim odcinku Wisły, ale także różnego

rodzaju imprezy. Można też skorzystać z
wypożyczalni turystycznego sprzętu
pływającego, takiego jak kajaki, kanadyjki,
rowery wodne, motorówki z napędem
elektrycznym i spalinowym, a nawet eks-
kluzywny katamaran.

Płynąc Wisłą lub spacerując bulwarami
wiślanymi w Krakowie możecie podziwiać
najważniejsze zabytki z nieco innej per-
spektywy. Bulwary wraz z przyległymi
fragmentami wałów Wisły, a także Ru-
dawy, obecnie posiadają status obszarów
parkowych, stanowiąc interesujące
miejsce rekreacyjno-wypoczynkowe dla
krakowian i turystów. Prowadzą nimi
alejki spacerowe i drogi rowerowe. Są też
częścią trasy Krakowskiego Szlaku Tech-
niki oraz Wiślanej Trasy Rowerowej (część
europejskiej drogi rowerowej EuroVelo 4).

Ciekawą perspektywę Krakowa można
też dojrzeć z 12 mostów drogowych, 2
kładek rowerowo-pieszych i 3 mostów
kolejowych przerzuconych przez Wisłę w
obrębie miasta.

Warszawa – na plaży, na bulwarach 
i na statku
Stolica Polski jest bogata w miejsca o prze-
różnej atmosferze: od zielonych willowych
dzielnic, przez tajemnicze uliczki Starego
Miasta – wpisanego na listę światowego
dziedzictwa UNESCO nie ze względu na
wartość zabytkową, lecz jako przykład
wyjątkowego pietyzmu w nieomal całko-
witym odrestaurowaniu najstarszego frag-
mentu miasta, zburzonego metodycznie
przez Niemców po powstaniu warszaw-
skim, po ulice nowoczesnych szklanych
wieżowców. Warszawę można zwiedzać

wielokrotnie, ale zawsze pozostanie coś
jeszcze do odkrycia! Warszawa to dyna-
miczna europejska metropolia, której wi-
zytówką – obok bogatej historii i nie-
zwykłych zabytków – są jej otwarci
mieszkańcy, Wisła i wyjątkowe kulinaria.
Polska stolica jest miastem, które nieu-
stannie się zmienia i które odkrywa się na
nowo wraz z każdym kolejnym przyjazdem. 

Prawdziwym magnesem dla miesz-
kańców i turystów jest Wisła, która stała
się ulubionym miejscem relaksu i roz-
rywki. Po lewej stronie rzeki, na
cieszących się dużą popularnością bulwa-
rach, tętni życie od wiosny do jesieni.
Prawy brzeg to natomiast prawdziwy eu-
ropejski ewenement: zachował swój na-
turalny charakter i stał się obszarem dzi-
kiej natury w środku miasta, idealnym na
spacer, jogging i przejażdżkę rowerową.

Nad warszawską Wisłą można ode-
tchnąć od wielkomiejskiego zgiełku.
Czyste i zadbane plaże przyciągają ama-
torów sportów oraz wielbicieli leniwego
wypoczynku, a bulwary wiślane ze
ścieżkami rowerowymi, tarasami wido-
kowymi, plażami i przystaniami rzecz-
nymi – mieszkańców i turystów w
każdym wieku. W majowe, czerwcowe,
lipcowe, sierpniowe i wrześniowe week-
endy w nadwiślańskim Multimedialnym
Parku Fontann organizowane są spekta-
kularne pokazy laserowe współgrające z
tryskającymi fontannami. Na uwagę
zasługuje też położony w pobliżu Centrum
Nauki Kopernik wielopoziomowy ogród
na dachu Biblioteki Uniwersytetu War-
szawskiego, z którego rozpościera się wi-
dok na rzekę i praski brzeg stolicy.

Któż nie kojarzy słów po-
pularnej piosenki: „Lato,
lato, lato czeka, razem z
latem czeka rzeka…”? A w
Polsce jest to rzeka nie
byle jaka, ale Wisła – kró-
lowa polskich rzek, która
przepływa przez jedne z
najciekawszych polskich
miast. Warto zobaczyć
Kraków, Warszawę i Toruń
z innej perspektywy: z
rzeki! Poznanie tych miast
poprzez przepływającą
przez nie Wisłę może być
także świetnym i nie-
sztampowym pomysłem
na letni pobyt w Polsce. 

Kraków – widok z poziomu Wisły na Wawel

Poznaj Kraków, Toruń i Warszawa z niebanalnej perspektywy!

Wisłą przez Polskę
 Polska Travel 
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Toruń – panorama nocna na Stare Miasto z drugiego brzegu Wisły

Warszawa – Plaża nad Wisłą przy Porcie Czerniakowskim z widokiem na Stadion Narodowy

Warszawska Wisła zaprasza oczywiś-
cie także na rejsy różnorodnymi jed-
nostkami pływającymi, cumującymi w
kilku miejscach. Na znajdującym się w
granicach administracyjnych miasta 28-
kilometrowym odcinku rzeki znajduje
się 11 stałych mostów – 9 drogowych i 2
kolejowe. Obecnie budowana jest kładka
pieszo-rowerowa, która łącząc bulwary
wiślane z prawobrzeżną Warszawą, sta-
nie się dodatkową atrakcją turystyczną
stolicy Polski i Mazowsza. 

Kolejne szczególnie atrakcyjne tury-
stycznie miasto, które przecina Wisła na
swej drodze do Bałtyku to Toruń – ro-
dzinne miasto Mikołaja Kopernika.  

Toruń – jego panorama jednym 
z „Cudów Polski”
Perła UNESCO, światowa stolica pier-
nika, miejsce narodzin słynnego astro-
noma. Jedno z najstarszych miast w Pol-
sce zachwyca średniowiecznym układem
placów i ulic oraz tysiącem ceglanych
budowli. Toruń to miasto potężnych go-
tyckich gmachów z czerwonej cegły.
Gród Kopernika jest miastem wprost
idealnym na spacer z historią. W śred-
niowiecznym zespole miejskim Torunia
znajdziemy wspaniały ratusz, liczne
kościoły czy dom Kopernika, w którym
przyszedł na świat. 

Zwiedzając liczne zabytki Torunia i
korzystając z jego atrakcji, koniecznie
zejdźcie nad Wisłę, aby przespacerować
się malowniczym Bulwarem Filadelfij-

skim. Z pokładów statku, łodzi
pływających po rzece, mostu drogowego,
czy lewobrzeżnego tarasu można zoba-
czyć najwspanialszy widok Torunia, czyli
jego panoramę – jeden z Cudów Polski.
Szczególnie wieczorem zapraszamy na
lewy brzeg Wisły, aby zobaczyć nieza-
pomnianą nocną panoramę oświetlo-
nego Torunia – wrażenia niesamowite!
Ze Starego Miasta najlepiej przejść przez
Most J. Piłsudskiego i po jego lewej stro-
nie znajduje się zagospodarowany punt
widokowy (ul. Majdany), z którego roz-
pościera się ten imponujący widok To-
runia, znany z wielu pocztówek i zdjęć.

Oczywiście warto też zwiedzić inne
miasta, przez które przepływa Wisła i
wiele innych polskich rzek. O nich się
dowiesz już wkrótce z naszego kolejnego
artykułu z cyklu „City-break z perspek-
tywy rzek”.

Polskie miasta są pełne magii i nie-
powtarzalnej atmosfery, oferując dla
każdego dopasowane do niego atrakcje.
Wszystko tu jest „na wyciągnięcie ręki”!
Dobrze i wygodnie się wyśpisz, smacz-
nie i różnorodnie zjesz, zrobisz zakupy,
skorzystasz z kultury, rozrywki i rek-
reacji. Zwiedzisz muzea, odpoczniesz w
parkach, poznasz ludzi i ich zwyczaje.
Jednocześnie posiadając najbardziej roz-
budowaną infrastrukturę turystyczną z
dużym wyborem zróżnicowanych
obiektów noclegowych, nasze miasta
stanowią doskonałą bazę do zwiedzania
całych regionów.  Pot

Turystyka 35July 14, 2023Volume XXI, Issue 14

Polska od lat znajduje się awangardzie
kulturalnego rozwoju. Z każdym ro-
kiem oferta obiektów poświęconych
sztuce współczesnej w Polsce jest coraz
bogatsza. Przyjedź i przekonaj się sam! 

Warszawa 
Myślisz – sztuka współczesna w Polsce,
mówisz – Warszawa. o miano najlepszej
placówki w kraju rywalizują od lat Zachęta
oraz CSW U-jazdowski. W Zachęcie prezen-
towane są najciekawsze zjawiska w sztuce.
Każdego roku wystawia dzieła twórców ze
światowej czołówki. CSW Zamek Ujazdow-
ski to zaś ponad 50 wystaw każdego roku i
prezentacje sztuki współczesnej we wszyst-
kich jej przejawach – teatru wizualnego,
performances, koncertów, sztuki video. 

Toruń 
Miasto znane z produkcji pysznego pier-
nika jest również prężnym ośrodkiem
sztuki nowoczesnej. W tutejszym Centrum
Sztuki Współczesnej warto zobaczyć kolek-

cję stałą z pracami dziesiątek najbardziej
znanych polskich twórców, a także liczne –
często wzbudzające duże emocje – wy-
stawy czasowe. Dla fanów sztuki nowo-
czesnej najlepszym terminem do odwie-
dzin Torunia będzie maj – to wtedy
odbywa się coroczny Międzynarodowy
Festiwal Grafiki projektowej Plaster. 

Kraków 
W dawnej stolicy Polski mieści się jedna z
najciekawszych krajowych placówek – Mo-
CAK Muzeum Sztuki Współczesnej to
miejsce nietuzinkowe. Mieści się w dawnej
fabryce naczyń emaliowanych oskara
Schindlera, znanej z filmu Stevena Spiel-
berga. Postindustrialny klimat w połącze-
niu z nowoczesną i funkcjonalną strukturą
ze szkła i betonu tworzy doskonałą oprawę
dla prezentacji sztuki ostatniego półwie-
cza. Hitem jest doroczna wystawa proble-
mowa poruszająca kwestie współczesnego
życia. 

 POT

Spektakularne, emocjonujące, poruszające – odkryj
wystawy sztuki współczesnej w Polsce 

Nowoczesna sztuka 
w nowoczesnej 
Polsce 

Wystawy prezentowane w Muzeum Sztuki Współczesnej MOCAK w Krakowie zawsze
wzbudzają emocje. Na zdj. instalacja „Między” Stanisława Dróżdża

 Materiały prasowe 



Otym, że Polska to piękny kraj o
tysiącletniej historii, bogatych
tradycjach i wielkim dorobku
kultury, z różnorodnością walo-

rów turystycznych, nie trzeba już nikogo
przekonywać. Spuścizna dziejów w postaci
zabytków architektury, pamiątek histo-
rycznych czy dzieł sztuki wspaniale kom-
ponuje się z bogactwem przyrody i natu-
ralnych krajobrazów. 

Bardzo interesujące może być pozna-
wanie tych atrakcji (w tym obiektów i ob-
szarów wpisanych na listę UNESCO) w
niezwykły sposób, jakim jest podróżowa-
nie turystycznymi kolejami wąskotoro-
wymi, których w Polsce nie brakuje. Spoś-
ród kilkudziesięciu, oto tylko kilka
propozycji na takie nietypowe, lecz wy-
soce atrakcyjne, zwiedzanie polskich
zakątków. 

Bieszczady 
Bieszczady kuszą nie tylko nieskazitelną
przyrodą z niespotykanymi gdzie indziej
krajobrazami połonin. To właśnie tutaj
pośród lesistych grzbietów Ciśniańsko-
Wetlińskiego Parku Krajobrazowego wije
się malowniczo torowisko słynnej, wąsko-
torowej Bieszczadzkiej Kolejki Leśnej –
jedynej tego typu w Polsce funkcjonującej
w terenie górskim. 

Z kolei drugą w tym regionie, nie mniej
interesującą, propozycją, ale przezna-
czoną dla turystów aktywnych, są Biesz-
czadzkie Drezyny Rowerowe. Od Zagórza
do Krościenka – 47 km najpiękniejszej

trasy kolejowej w Polsce na napędzanej
siłami własnych mięśni drezynie rowero-
wej to niezwykły pomysł na oryginalną
wycieczkę. 

Podlasie 
Na Podlasiu – regionie również bogatym
w zasoby przyrodnicze z ciekawym dzie-
dzictwem kulturowym – mamy możli-
wość przejechania się wąskotorową Ko-
lejką Leśną Puszczy Białowieskiej. Na
trasie czeka wyjątkowa niespodzianka… 

Mazowsze 
Niebanalny pomysł na wybranie się do
Puszczy Kampinoskiej w zachodniej części
Mazowsza, na przykład przy okazji zwie-
dzania stolicy, to przejażdżka pociągiem
retro Sochaczewskiej Kolei Muzealnej.
Standardowo pociąg retro kursuje z So-
chaczewa do stacji w Wilczych Tułowskich
– bramy Puszczy Kampinoskiej. Turyści
odbywają spacer po okolicy z przewodni-
kiem oraz uczestniczą we wspólnym pik-
niku przy ognisku. 

Śląsk 
Do wpisanej w 2017 r. na listę UNESCO
Zabytkowej Kopalni Srebra w Tarnow-
skich Górach można też dotrzeć okre-
sowo uruchamianym pociągiem Górno-
śląskich Kolei Wąskotorowych. Przy
okazji to też świetna okazja do zwiedze-
nia największej i najstarszej stacji kolei
wąskotorowej w Polsce – Bytom Karb
Wąskotorowy. 

Łódzkie 
Nie tylko dla miłośników historycznych
kolei fascynujące przejazdy pociągami re-
tro zapewnia Rogowska Kolej Wąskoto-
rowa w województwie łódzkim. Jest
najdłuższą muzealną trasą kolejową w
Polsce (ok. 50 km). Kolekcja poddawanego
renowacji wąskotorowego taboru jest
jedną z największych w Europie. Warto
połączyć przejazd ze zwiedzaniem atrakcji
wzdłuż trasy, np. Arboretum w Rogowie. 

To tylko przykłady licznych czynnych
kolei wąskotorowych występujących pra-
wie w całej Polsce. Należy podkreślić, że
w większości przypadków koleje wąsko-
torowe kursują sezonowo i okresowo lub
na specjalne zamówienie. Dlatego zawsze
należy sprawdzić aktualny rozkład na
stronie internetowej danego organiza-
tora. 

 Pot 

Bieszczadzka Kolejka Leśna jest jedną z najsłynniejszych kolejek wąskotorowych w Polsce oraz
jedną z najpopularniejszych atrakcji w Bieszczadach

Trasa przejazdu Bieszczadzkiej Kolejki Leśnej jest niezwykle malownicza

 Facebook 

Przejażdżka na drezynie rowerowej to niezwykły pomysł na oryginalną wycieczkę

 DrezynyRowerowe.pl 

Okrywaj Polskę w niezwykły sposób… podróżując kolejami wąskotorowymi! 

Na wąskotorowych szlakach 
 Facebook 

Turystyka36 Volume XXI, Issue 14July 14, 2023



30czerwca w Zakopanem od-
był się finał konkursu Miss
Polonia 2023. Zwyciężyła
26-letnia Ewa Jakubiec –

mieszkanka Wrocławia, która w finale po-
konała 18 innych kandydatek. To ona bę-
dzie reprezentować Polskę w najbardziej
prestiżowych konkursach piękności na
świecie, w tym Miss World.

W jury, które wybrało nową Miss Po-
lonia, zasiedli m.in.: Karolina Bielawska
– Miss World, modelka Sandra Kubicka,
wokalista Aleksander Baron oraz laureatki
konkursu Miss Polonia z lat ubiegłych: Jo-
anna Michalska (1990), Agata Biernat
(2017), Milena Sadowska (2018) oraz Na-
talia Gryglewska (2021).

Wraz z tytułem Miss Polonia 2023 Ewa
Jakubiec otrzymała wartą 50 tys. złotych
bursztynową koronę, która została wykuta
ręcznie z jednego kawałka srebra. „Opra-

wiono ręcznie 1832 kamieni jubilerskich,
a w centralnym punkcie korony został ob-
sadzony specjalnie wyszlifowany na tę
okazję bursztyn. Okaz wyselekcjonowany
z kilkunastu kilogramów surowca o od-
powiedniej barwie i proporcjach, nadano
mu ostatecznie ręcznie wykonany niepo-
wtarzalny szlif brylantowy” – można
przeczytać na stronie konkursu.

Ewa Jakubiec jest dyplomowaną pie-
lęgniarką w trakcie specjalizacji anestez-
jologicznej i pracuje w tym zawodzie. Jed-
nocześnie kończy też drugi kierunek
studiów – zdrowie publiczne na Wrocław-
skim Uniwersytecie Medycznym. Mode-
ling to jej pasja. Oprócz mody i sesji zdję-
ciowych uwielbia też motocykle.

I Wicemiss Polonia 2023 została Nata-
lia Grabowska. Tytuł II Wicemiss Polonia
2023 otrzymała Kornelia Gołębiewska.

 JLS

Miss Polonia 2023 Ewa Jakubiec

Tytuł i korona powędrowały do 26-letniej wrocławianki
Ewy Jakubiec

Miss Polonia
2023 wybrana!

 Miss Polonia

OKiem PublicySTy


Waldemar Biniecki

Redaktor Naczelny 
„Kuryera Polskiego”

Milwaukee, WI

– Jutro obchodzimy Narodowy Dzień Pamięci ofiar Ludobójstwa
dokonanego przez ukraińskich nacjonalistów na Polakach – oby-
watelach II RP. Mocno biło mi serce, kiedy w 75. rocznicę zbrodni
składałem wieniec w miejscu nieistniejącej już polskiej wsi na
Wołyniu. Wieczna pamięć! – powiedział prezydent RP Andrzej
Duda 10 lipca 2020 r.

– Chcemy prawdy, grobów, tego, co jest normalne w cywilizacji,
w której oba nasze narody wyrosły – chrześcijańskiej, łacińskiej.
Chcemy móc pomodlić się na grobach naszych najbliższych, roda-
ków, wskazanych z imienia i nazwiska, o ile to jeszcze możliwe.
Chcemy zaoferować to samo, aby i tam, gdzie na naszej ziemi po-
chowani są Ukraińcy, też był grób – mówił. – I nie będzie ich tyle,
co na Wołyniu. Ale nie licytujmy się na liczby – powiedział prezydent
Duda 11 lipca 2022 r. 

Czas powiedzieć prawdę o tym, że Polacy od zakończenia II
wojny światowej czekają cierpliwie, aby oddać cześć swoim pomor-
dowanym braciom, siostrom, matkom, ojcom, dziadkom i babciom,
którzy do dziś nie mają nawet swoich grobów. Można składać
kwiaty na bezimiennym polu, jak zrobił to prezydent Duda. Więk-
szość polskich rodzin – nawet tu, na amerykańskiej ziemi – posiada
zdjęcia i pamiątki po pomordowanych na tamtym terenie Polakach.
Narodowy Dzień Pamięci ofiar Ludobójstwa dokonanego przez
ukraińskich nacjonalistów na obywatelach II Rzeczypospolitej Polskiej
to święto obchodzone corocznie 11 lipca. Jest on poświęcony pa-
mięci ofiar rzezi wołyńskiej – zostało ustanowione uchwałą Sejmu
RP. W uchwale sejmowej przyjętej 22 lipca 2016 r. Sejm oddał
hołd ofiarom mordów na obywatelach II Rzeczypospolitej (Polakach,
Żydach, ormianach, Czechach i przedstawicielach innych mniej-
szości narodowych), dokonywanych w latach 1943–1945 przez
ukraińskich nacjonalistów z szeregów oUN, UPA, SS „Galizien” i
innych formacji. W uchwale wyrażono też wdzięczność wobec tzw.
sprawiedliwych Ukraińców, którzy odmawiali udziału w mordach i
ratowali Polaków. 

Zbrodnie na Polakach dokonywane były często z niebywałym
okrucieństwem: używano siekier i wideł, wymyślnie torturowano
ofiary przed śmiercią, gwałcono kobiety, palono ludzi żywcem,
wrzucano do studni. Taki też jest pomnik „Rzeź Wołyńska” dłuta
mistrza Andrzeja Pityńskiego, który bez nuty poprawności politycznej
celnie przedstawił obraz rzezi w tym pomniku. Pomnik, którego
nikt nie chciał w swoim mieście, do gminy Jarocin postanowił spro-
wadzić wójt Zbigniew Walczak. Według szacunków polskich histo-
ryków ukraińscy nacjonaliści zamordowali około 100 tys. Polaków.
40-60 tys. zginęło na Wołyniu, 20-40 tys. w Galicji Wschodniej.
„Kresy to wielka historyczna wartość Polaków, które przez wieki
tworzyły naszą tożsamość narodową, kształtowały i umacniały
wiarę, rozwijały naukę i kulturę. To nasze święte dziedzictwo, które
winniśmy jako naród pielęgnować i ochraniać. Na Kresach znajdują
się groby i doły śmierci bez krzyży naszych pomordowanych dziadów,
ojców, braci i sióstr. W wyniku straszliwego terroru i bestialskich
rzezi ofiarami ukraińskiego ludobójstwa było około 200 tys. naszych
rodaków” – napisali: pisarz Stanisław Srokowski, historyk prof.
Włodzimierz osadczy, redaktor Mirosław Kokoszkiewicz w 2019
roku. Ciekawe, co powie prezydent Duda wszystkim Polakom 11
lipca 2023 r. w 80. rocznicę tej wielkiej tragedii ludobójstwa? Czas
na asertywne wyrażenie stanowiska państwa polskiego w tej kwestii.
Po osiemdziesięciu latach czekania – pora na działania – rzetelnego
wyjaśnienia przeszłości, ekshumacji ciał pomordowanych i uczczenia
ich godnym chrześcijańskim pochówkiem. „Nie o zemstę bowiem,
a o pamięć wołają ofiary”. •

„Nie o zemstę bowiem, 
a o pamięć wołają ofiary” 

Felietony publikowane 
na łamach „Białego orła”
odzwierciedlają wyłącznie

poglądy ich autorów.
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Tysiące nowojorskich pracow-
ników będzie miało dostęp do
12 tygodni pełnopłatnego
urlopu rodzicielskiego. Jest to

efekt porozumienia, jakie gubernator
stanu Kathy Hochul osiągnęła ze sta-
nowym Stowarzyszeniem Pracowni-
ków Służby Cywilnej, Federacją Pra-
cowników Publicznych i związkami
zawodowymi United University Pro-
fessions.

Zgodnie z założeniami urlop będzie
przysługiwał świeżo upieczonym ro-
dzicom, ale też opiekunom zastęp-
czym i rodzicom adopcyjnym. 

Jeśli porozumienie wejdzie w życie,
program obejmie członków najwięk-
szych związków zawodowych w sta-
nie, w tym ponad 88,000 pracowni-
ków PEF i UUP oraz ponad 52,000
pracowników CSEA – ponad 80% no-
wojorskiej siły roboczej.

Rozszerzenie świadczenia ma
zwiększyć retencję siły roboczej w
całym stanie, bezpieczeństwo ekono-
miczne rodziny i poprawić zdrowie
matek.

 AM

Dzięki nowemu
porozumieniu w Nowym
Jorku rozszerzone zostanie
prawo do 12-tygodniowego
płatnego urlopu
rodzicielskiego

Więcej pracowników w Nowym Jorku zyska prawo do 12 tygodni płatnego
urlopu rodzicielskiego

Urlop dla rodziców
 Shutterstock

Niedawne przypadki spot-
kań plażowiczów z rekinami
u wybrzeży Nowego Jorku
skłoniły lokalne władze do
podjęcia kroków w kierunku
polepszenia ochrony. 

Rozwiązaniem okazał się
program monitorowania przy-
brzeżnych wód. U wybrzeży
Long Island robią to drony
przelatujące nad oceanem. Pat-
rolują wodę w poszukiwaniu
niebezpieczeństw, które mogą
czaić się pod powierzchnią. 

od początku lipca odnoto-
wano co najmniej pięć przy-
padków pogryzień przez rekiny

na niektórych najpopularniej-
szych plażach Nowego Jorku.
Przełożyło się to na wzmożenie
nadzoru nad wodami w rejo-
nie. W tym celu wykorzysty-
wane są drony. Zaledwie dwa
miesiące temu gubernator No-
wego Jorku Kathy Hochul prze-
kazała 10 maszyn, które uzu-
pełniły patrolującą okolicę
flotę. Wybrzeży strzeże ich
dzięki temu w sumie 18. Z po-
wietrza przy ich użyciu ratow-
nicy i służby będą nadal moni-
torowali aktywności rekinów w
pobliżu plaż stanu. 

 AM

Drony mają
monitorować

wody i ostrzegać
przed

potencjalnym
zagrożeniem

W związku z coraz częstszymi atakami rekinów władze Nowego Jorku podjęły decyzję o wdrożeniu nietypowych
środków ostrożności 

drony będą chronić plażowiczów 
 Pexels 

Gubernator Kathy Hochul zatwierdziła wniosek o
podniesienie maksymalnego wieku, w którym
można ubiegać się o zostanie stanowym funkcjo-
nariuszem – z 29 do 34 lat. Informacje o decyzji
w czwartek 29 czerwca przekazała policja stanu
Nowy Jork.

Jak przekazał p.o. komendanta policji stanu Nowy
Jork Steven A. Nigrelli, zmiana ta pozwoli rekrutować
możliwie najbardziej zróżnicowaną i wykwalifikowaną
grupę kandydatów. Zwrócił uwagę, ze do tej pory
wielu kandydatów – m.in. byłych wojskowych – decy-
dujących się na przejście do policji nie spełniła wy-
mogu wiekowego.

Kwalifikujący się kandydaci mogą składać wnioski
od soboty 1 lipca. Kolejnym etapem od poniedziałku
10 lipca jest egzamin Trooper Entrance prowadzony
online w autoryzowanych ośrodkach egzaminacyjnych
do września.  AM

NYSP podniosło maksymalny
wiek dla kandydatów na
funkcjonariuszy stanowych 

Rekrutacja trwa!

Od lipca
maksymalny wiek

kandydatów do
stanowej policji

podniesiono
o 5 lat

 NYSP
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Właściciele samochodów
w Nowym Jorku mogą
teraz lepiej pokazać
swoje przywiązanie do

rejonu Nowego Jorku, w którym
mieszkają. Posłużyć do tego mogą
nowe wzory tablic rejestracyjnych
samochodów. 

Department of Motor Vehicles w
Albany zaprezentował w ponie-
działek 19 czerwca nową linię nie-
standardowych tablic rejestracyj-
nych, które nawiązują do 10 różnych
regionów stanu. 

„Blacha” dla Nowego Jorku
przedstawiała widok Dolnego Man-
hattanu ze Statuą Wolności na
pierwszym planie. Mieszkańcy po-
zostałych lokalizacji będą mogli wy-
bierać między wzorami przedsta-
wiającymi m.in. góry Adirondack lub
dolinę Hudson. Stan przygotował też
tablice z logo ulubionych drużyn

sportowych nowojorczyków, bractw,
organizacji zawodowych. A to jedy-
nie część z nowych propozycji. 

To, co nie ulega zmianie, to za-
kaz stosowania wulgaryzmów na
tablicach…  AM 

Pod koniec czerwca nowojorski DMV zaprezentował 10 nowych wzorów tablic
rejestracyjnych dostępnych dla mieszkańców stanu. Jedna z nich przedstawia
pejzaż z Long Island

Nowojorski DMV zaprezentował 10 nowych wzorów tablic
rejestracyjnych, w tym dla Long Island i Manhattanu 

Nowe „blachy” 
 DMV

Nowojorscy lekarze przepisujący
pigułki aborcyjne pacjentkom w
stanach, w których procedura jest
nielegalna, otrzymają ochronę
prawną na mocy ustawy zatwier-
dzonej przez stanowych prawo-
dawców. 

Prawo, które zostanie zatwierdzone
przez gubernator Kathy Hochul, jest
jednym z wielu stanowych ustaw abor-
cyjnych, które powstały w całym kraju
od czasu, gdy Sąd Najwyższy USA
obalił ogólnokrajowe prawo do aborcji.
Zwolennicy twierdzą, że nowojorska
ustawa, jeśli zostanie zatwierdzona,
pozwoli kobietom z różnych stanów w
całym kraju na bezpieczniejsze i szyb-
sze przyjmowanie tabletek aborcyjnych. 

Ustawa, która we wtorek 20
czerwca została ostatecznie zatwier-
dzona przez legislację, chroniłaby leka-

rzy, którzy świadczą legalne usługi za
pośrednictwem telemedycyny pacjent-
kom spoza stanu. Zgodnie z jej
założeniami nowojorscy urzędnicy nie
będą mogli współpracować przy nie-

których działaniach prawnych podej-
mowanych w stanach, w których abor-
cja jest zakazana, takich jak areszto-
wania lub ekstradycje. 

 AM 

Nowe przepisy
mają chronić przed

negatywnymi
konsekwencjami

prawnymi lekarzy
w Nowym Jorku,

którzy zdalnie
wystawiają recepty
na pigułki poronne

kobietom 
w stanach, w

których aborcja jest
zabroniona

Nowe przepisy będą chronić lekarzy z Nowego Jorku, którzy przepisują
pigułki poronne pacjentkom z innych stanów 

Lekarze pod ochroną 
 Archiwum WEM
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Frekwencja wyborcza w Nowym
Jorku podczas dwóch week-
endów wczesnego głosowania w
czerwcu była nieco wyższa niż

w pozostałej części stanu. Obraz taki
wyłania się z danych opublikowanych w
poniedziałek 26 czerwca przez Stanową
Komisję Wyborczą. 

W sumie w stanie podczas czerwco-
wego wczesnego głosowania oddano już
78,866 głosów. Warto dodać, że frek-
wencja w prawyborach jest zazwyczaj
niższa niż podczas wyborów w roku wy-
borczym. Głosy oddają jedynie zareje-
strowani w partii – zgodnie z nowojor-
skim prawem. 

Według Państwowej Komisji Wybor-
czej w samym Nowym Jorku oddano już
44,611 głosów, co stanowi około 0.85%
całkowitej frekwencji. Uwzględniając
resztę stanu, frekwencja wyniosła 0.6%. 

 AM 
Wcześniejsze głosowanie na terenie Nowego
Jorku trwało od 17 do 25 czerwca

We wcześniejszym głosowaniu w stanie Nowy Jork
oddano niemal 80,000 głosów 

Nowojorczycy
wybierają 
kandydatów 

 Unsplash 

Federal Highway Administration za-
twierdziła nowojorski plan wprowadze-
nia opłat drogowych za jazdę po środ-
kowym Manhattanie. Celem nowej
regulacji jest walka z korkami ulicz-
nymi. Jest to pierwszy tego rodzaju pro-
gram w Stanach Zjednoczonych. 

Kierowcy będą płacić nawet 23 dolary
za przejazd przez Manhattan na południe
od 60th Street. ostateczny koszt nie jest
jeszcze znany. Co więcej, sam system
wdrożenia opłaty drogowej nie został jesz-
cze sfinalizowany. Zgodnie z prognozami
może zacząć obowiązywać już w 2024 roku. 

o ostatecznym kształcie systemu opłat
za przejazd — w tym kwoty, uprawnień do
zniżek i zwolnień z opłaty za przejazd —
zdecyduje Traffic Mobility Review Board.
Po podjęciu decyzji i przyjęciu przez MTA
projekt będzie musiał zostać ostatecznie za-
twierdzony przez FHWA. 

oczekuje się, że nowe opłaty za przejazd
będą generować około miliarda dolarów
rocznie. Mają zostać przeznaczone na fi-
nansowanie pożyczek na modernizację sys-
temów metra, autobusów i kolei podmiej-
skich obsługiwanych przez MTA. 

 AM

Kierowcy w NYC będą płacić dodatkowo za wjazd 
do centrum miasta 

Drogi wjazd na Manhattan



Reklama42 Volume XXI, Issue 14July 14, 2023



Czarne chmury zbierają się nad skokami
narciarskimi i kombinacją norweską. Ist-
nieje zagrożenie, że obie konkurencje zo-
staną usunięte z programu igrzysk olim-
pijskich. 

Kombinację norweską rozegrano już na
pierwszych zimowych Io – w 1924 roku w
Chamonix. Wiele wskazuje na to, że w nad-
chodzących Io w Mediolanie pojawi się ona
po raz ostatni w tej imprezie. Notowania sko-
ków też nie stoją za dobrze. 

MKol rozważa usunięcie obu konkurencji
z Io, ponieważ ich rozwojem zainteresowa-
nych jest niewiele krajów. W kombinacji od
dekady sukcesy są udziałem niemal
wyłącznie zawodników z Niemiec, Japonii,
Austrii i Norwegii. W męskich skokach nar-
ciarskich do tego grona dołącza Polska i
Słowenia. 

Problemem jest i to, że budowa obiektów
kosztuje kilkadziesiąt milionów euro, a po za-

wodach nie przynoszą one zysków. – Kombi-
nacji norweskiej na igrzyskach w 2030 roku
może się już nie być. Słychać też, że nie wia-
domo, co ze skokami, bo to droga impreza –
mówi Adam Małysz, prezes Polskiego
Związku Narciarskiego.

Międzynarodowa Federacja Narciarska
(FIS) podejmuje próby zwiększenia popular-
ności skoków także poza „wielką szóstką”.
MKol ograniczył liczbę skoczków, która bę-
dzie mogła występować na igrzyskach. Bę-
dzie ich tylko 50, co oznacza brak kwalifika-
cji.

Spowodowało to, że zamiast konkursu
drużynowego, w którym skacze po czterech
zawodników z każdego kraju, będzie rozgry-
wany format superduetów. – Bardzo żałuję,
bo lubiłem drużynowe konkursy w dotych-
czasowej formie. Szkoda, że nikt o tym nie
dyskutował z zawodnikami – mówi Kamil
Stoch, trzykrotny mistrz olimpijski.

 TOMASZ RYZNER Kamil Stoch bardzo żałuje likwidacji klasycznego konkursu drużynowego w skokach

Następcy Małysza i Stocha mogą nie mieć okazji do walki o olimpijskie medale

Skoki narciarskie mogą zniknąć z igrzysk
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To już pewne – we Wrocławiu dojdzie bokser-
skiego pojedynku o mistrzostwo świata wagi
ciężkiej. Ołeksandr Usyk i Daniel Dubois po-
walczą 26 sierpnia nad Odrą o pasy mistrzow-

skie trzech federacji – WBA, WBO i IBF. 
Aleksander Krasjuk, promotor Ukraińca, chciał zor-

ganizować walkę w ojczyźnie pięściarza, ale wojna,
która trwa na Ukrainie od lutego 2022 roku, po-
krzyżowała te plany. W tej sytuacji Polska – w opinii
tak boksera, jak i jego promotora – była naturalnym
wyborem. 

Stoczenie walki we Wrocławiu ma być niejako formą
podziękowania ze strony Usyka za to, co Polska zrobiła
i robi, by pomóc Ukrainie w tragicznych chwilach swej
historii. 

Promotor Usyka wygrał przetarg na organizację po-
jedynku, a zwycięska oferta opiewa na kwotę 8 mln do-
larów. Do starcia ma dojść 26 sierpnia na stadionie Tar-
czyński Arena Wrocław. 

Bilans Usyka na zawodowym ringu pozostaje nie-
naruszony – pięściarz z Symferopola wygrał wszystkie
swoje 20 walk, z tego 13 przed czasem. Dubois, który
reprezentuje Wielką Brytanię, także ma dorobek nie od
parady – wszystkie 18 zwycięstw odniósł przed czasem,
ale ma na koncie jedną porażkę. 

36-letni Usyk powalczy w Polsce po raz drugi. W
2016 roku w Gdańsku pokonał Krzysztofa Głowackiego,
zdobywając tytuł mistrza świata kategorii junior

ciężkiej. W wadze ciężkiej m.in. wygrał dwa razy z An-
thonym Joshuą. 

Jeśli chodzi o wrocławski stadion, walka o mistrzo-
stwo świata także odbędzie się na nim drugi raz. W 2011
roku Witalij Kliczko pokonał tam przed czasem Tomasza
Adamka. 

 toMASz ryzNEr

Za półtora miesiąca Ołeksandr Usyk będzie walczył o trzy
mistrzowskie pasy

Walka o potrójny pas mistrza świata we Wrocławiu 

Wielki boks nad Odrą 


ol

ek
sa

nd
r 

us
yk

/f
ac

eb
oo

k 

Robert Lewandowski został wyróżniony przez portal
Goal.com, którego eksperci stworzyli listę 25 piłkarzy
„klasy światowej”. W opisie do dokonań kapitana repre-
zentacji Polski pojawiło się jednak słowo... tragedia.

Najlepszy piłkarz Polski ma za sobą pierwszy sezon w FC
Barcelonie. Z katalońskim klubem zdobył mistrzostwo Hiszpa-
nii, a sam zdobył koronę króla strzelców (23 gole). W euro-
pejskich pucharach Barca i „Lewy” już nie poszaleli. Blau-
grana już w fazie grupowej odpadła z Ligi Mistrzów, a w
Lidze Europy zakończyła przygodę na poziomie 1/16 finału.

Mimo to portal Goal.com nie miał prawa pominąć w
swym rankingu polskiego goleadora. oprócz wyróżnienia
każdy z piłkarzy otrzymał krótki opis z podsumowaniem. Przy
nazwisku pana Roberta wspomniano o „sportowej tragedii”. 

Powód? Mimo że ma na koncie mnóstwo sukcesów, to do
tej pory nie doczekał się Złotej Piłki. „Fakt, że Polak nie ma
jej w kolekcji, to sportowa tragedia. Wciąż jednak ma na kon-
cie inne wyróżnienia indywidualne, klubowe i zasłużoną repu-
tację jednego z najlepszych napastników w historii piłki
nożnej” – podkreśla Goal.com.

Analitycy futbolowego portalu zwrócili uwagę na impo-
nujące statystyki Lewandowskiego. „W ośmiu sezonach w bar-
wach Bayernu Monachium tylko raz nie strzelił 40 lub ponad
40 goli, a mimo to i tak zanotował wówczas 25 bramek w
debiutanckim sezonie” – napisali.  TOM

Kapitan reprezentacji Polski 
w gronie 25 najlepszych na świecie

Lewandowski
w elicie
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W iecie, jak to jest w tych odda-
lonych od wielkiego świata, a
nawet powiatowych miast,
małych bieszczadzkich komi-

sariatach – gdzie, jak to się kiedyś mówiło
– diabeł mówi dobranoc, a człowiek na
służbie jest zdany tylko na siebie i part-
nera. Bywa – tak było dawniej, a i dzisiaj
również, o ile mi wiadomo, niewiele się
pod tym względem nie zmieniło – że
przez całą służbę nie dzieje się nic szcze-
gólnego; jest cicho i spokojnie, telefony
praktycznie milczą i żaden obywatel nie
pojawia się, żeby złożyć zawiadomienie o
przestępstwie, wykroczeniu, albo przynaj-
mniej poradzić się w sprawie jakiegoś in-
nego poważnego, lub choćby nawet drob-
nego problemu, który mu się akurat
przydarzył. Można wtedy spokojnie –
jeżeli akurat nie wezwałeś sobie do
przesłuchania, w ramach prowadzonych
postępowań, jakiegoś podejrzanego albo
kilku świadków – grzebać w papierach,
patrolować ulice, a w przerwach delekto-
wać się mocną kawą; i równo z gongiem,
oznaczającym koniec szychty, zamknąć,
oplombować referentką, używając slangu
miejscowych meneli, wrota psiarni i poje-
chać do domu.

Zdarza się jednak, że różnego rodzaju
poważne zdarzenia i interwencje sypią się
jak z rękawa i żadną miarą, we dwóch, nie
możecie tego ogarnąć. Załatwiacie więc to,
co jest najważniejsze, co nie może czekać,
resztę pozostawiając kolejnej zmianie,
albo na drugi dzień, jeżeli akurat pełnicie
popołudniową lub nocną służbę.

Ale jeżeli macie pecha, to nawet na pięć
minut przed końcem służby przydarzy się
wam jakieś paskudne gówno, które za-
trzyma was w robocie na kilka kolejnych
godzin.

Była ostatnia niedziela gorącego
czerwca, początek wakacji, i ludzie w
całych Bieszczadach, w tym także na tere-
nie naszego komisariatu roili się, jak
pszczoły w pasiece. Już na samym po-

czątku służby, którą rozpoczęliśmy niety-
powo, bo o trzynastej, przytrafił nam się
wypadek drogowy, a później jeszcze roz-
róba w knajpie i powiązane z tym pó-
źniejsze mordobicie na dworcu autobuso-
wym. To spowodowało, że obaj z sierż.
Markiem Gałajdą, przez całe popołudnie,
uwijaliśmy się jak w ukropie, nie mając
czasu nawet na małą czarną. Ale jakoś
udało nam się ogarnąć sytuację i na kilka
minut przed dwudziestą pierwszą wróci-
liśmy do komisariatu.

– To ja odstawię radiowóz do garażu, a
ty zamelduj oficerowi, że kończymy na
dzisiaj – powiedział Marek, który – po-
mimo, że ja byłem dowódcą patrolu, lubił
przejmować inicjatywę. – Bo jak bę-
dziemy tutaj dłużej siedzieć, to jeszcze, na
koniec, coś się nam przydarzy i pół nocy
nie nasze.

– Obyś nie wykrakał – odpowie-
działem, podnosząc mikrofon radiotele-
fonu.

– Zero, zero... Zgłoś się dla pięćdziesiąt
jeden – dwanaście.

– Zgłaszam się, pięćdziesiąt jeden –
dwanaście – zachrypiał w głośniku po-
mocnik oficera.

– Melduję, że kończymy na dzisiaj
służbę.

– Przyjąłem. Miłego wypoczynku –
odpowiedział, ale w tym samym momen-
cie, niespodziewanie, do rozmowy wmie-
szał się władczy głos oficera dyżurnego.

– Zaraz, zaraz..., pięćdziesiąt jeden –
dwanaście. Nie tak szybko. Poczekaj jesz-
cze chwilę. Akurat mam tutaj na linii
sołtysa z twojego terenu. Zorientuję się, o
co chodzi i zadzwonię do ciebie.

– Jasna cholera! – zakląłem, patrząc z
wyrzutem na Marka. – A nie mówiłem, że
wykraczesz!

Minutę później na biurku rozterkotał
się telefon służbowy. Podniosłem
słuchawkę.

– Słuchaj – powiedział oficer – przed
chwilą dzwonił do mnie sołtys z L. Zgłasza

awanturę domową u swojego sąsiada
Bronisława Borsuka. Podobno facet wrócił
do domu pijany i odbiła mu palma... Żona
uciekła z dziećmi do sołtysa. Jedźcie tam i
załatwcie to jakoś!

Rodzinę Borsuków znaliśmy dobrze.
„Gościliśmy u nich” co najmniej dwa,
trzy razy do roku. Stary Borsuk, Bro-
nisław, był na co dzień, wydawało się,
spokojnym, pracowitym facetem, ale od
czasu do czasu lubił – zresztą, kto tego
nie lubi – przepłukać gardło czymś moc-
niejszym, co nie podobało się jego żonie,
Franciszce, która była bardzo pobudliwa i
nerwowa; i na co dzień rządziła w domu
żelazną ręką. W sumie jednak oboje sta-
nowili dosyć wybuchową mieszankę. Ale
jakoś się dogadywali, i szybko się godzili,
bo Franciszka miała bardzo ognisty tem-
perament, więc nie mogła długo wytrzy-
mać w łóżku bez mężczyzny. Chociaż,
prawdę mówiąc, sąsiedzi – w tym także
sołtys – nieoficjalnie mówili, że gdy się
na Borsuków patrzy z perspektywy co-
dziennego życia, Franciszka jest praw-
dziwą jędzą i sekutnicą, więc mało który
mężczyzna by z nią wytrzymał. I że to
ona, a nie Bronisław, jest główną prowo-
dyrką awantur w ich domu; bo kobieta
nie powinna od razu skakać z pazurami
mężowi do gardła, za każdym razem, gdy
zdarzy mu się wrócić do domu po kilku
piwach.

Zwykle było tak, że Borsuk, po awantu-
rze, gdy żona wzywała na interwencję po-
licję, szedł po rozum do głowy i przed
przybyciem patrolu ulatniał się z domu,
chowając się gdzieś w pobliskim lesie,
żeby nie trafić na noc do „domu chłopa”.
Następnego dnia, pokorny jak baranek,
zgłaszał się do komisariatu na wezwanie,
które mu zostawialiśmy, brał całą winę na
siebie i obiecywał solenną poprawę.
Często towarzyszyła mu żona, która
zdążyła się już z nim pogodzić i teraz
brała go w obronę.

Mając takie doświadczenia z Borsu-
kami, mieliśmy nadzieję, że i tym razem
będzie podobnie, co by oznaczało, że
służba przedłuży nam się najwyżej o go-
dzinę, do półtorej, nie więcej.

Gdy zbliżaliśmy się do posesji sołtysa,
Borsukowa, mocno roztrzęsiona, wyma-
chując rękami nad głową, w towarzystwie
dwójki wystraszonych dzieciaków, wy-
biegła na drogę.

– Ratujcie, panowie policjanci – po-
wiedziała ledwie zdążyliśmy się zatrzy-
mać, od razu gramoląc się wraz z dziećmi
na tył radiowozu. – Nie wiem, co się dzi-
siaj chłopu stało. Wrócił do domu pijany i
dostał jakiejś białej gorączki... Zrzucił ta-
lerz z zupą na podłogę i groził, że mnie
zabije. Jeszcze nigdy, jak Boga kocham, się
aż tak agresywnie nie zachowywał.

– Trzeba było pozwolić chłopu zjeść i
spokojnie położyć się spać, a nie skakać
mu z pazurami do gardła, kiedy jest pijany
– mruknął za jej plecami sołtys. – Zawsze
ci to, Franka, powtarzam, ale daj babie
rozum, kiedy w niej hormony buzują...

Od gospodarstwa Borsuków dzieliło nas
jeszcze około pół kilometra. Kiedy tam do-
tarliśmy, okazało się, że tym razem Borsuk
rzeczywiście zachowuje się zupełnie ina-
czej, niż zwykle. Bo zamiast, przed przy-
byciem policji, dać dyla do lasu, czekał na
nas, siedząc za kierownicą traktora, do
którego miał przypiętą kosiarkę rotacyjną.
Ciągnik stał na wypielęgnowanym,
strzyżonym trawniku, tuż przy ogródku
kwiatowym, zamienionym teraz w cztery,
ciągnące się równo kolorowe pokosy.

Na ten widok Franciszka zaniosła się
głośnym, spazmatycznym szlochem:

– Cały ogródek mi zniszczył, taki syn...
– wyrzekała. – Panowie, zróbcie coś z
nim, bo nie ręczę za siebie. Jak go dzisiaj
dostanę w swoje ręce, to wszystkie kudły
mu ze łba powyrywam...

– Spokojnie, pani Franciszko, zaraz to
załatwimy – powiedziałem, patrząc na
kobietę, która miała podstawy, żeby się
złościć. Było pewne, że w tym roku, w co-
rocznym gminnym konkursie „Dom w
kwiatach” nie będzie już mogła wystarto-
wać, bo oprócz kwiatów gospodarz wyko-
sił także wszystkie róże i inne, artystycznie
rozrzucone po trawniku, ozdobne krzewy.
– Proszę zabrać dzieci w bezpieczne
miejsce i trzymać się na razie możliwie
daleko od męża – powiedziałem – żeby go
nie prowokować do dalszych agresywnych
zachowań. 

Cdn.
Wiesław Hop

Redaktor strony Edward Bolec

„Chwilowa amnezja” (1)

Wiesław Hop – pisarz i publicysta związany z Podkarpaciem (Rzeszowski
oddział Związku Literatów Polskich). Autor sześciu powieści (Spacer ze
śmiercią, Wbrew woli, Poranek pełen nadziei, Przed wyrokiem, o północy
w Bieszczadach i Długa noc) oraz zbioru opowiadań Wilki i ludzie i inne
bieszczadzkie opowieści). W 2020, za działalność pisarską, odznaczony
honorową odznaką „Zasłużony dla Kultury Polskiej”, laureat konkursów 
literackich oraz nagrody „Złote Pióro 2021” w kat. proza, a także „Książka
Roku 2021”. Wszystkie wymienione wyżej powieści autora, z wyjątkiem
Poranek pełen nadziei, zostały również wydane w formie audiobooków
przez Wydawnictwo Lind & Co, więc są także dostępne w wersji do
słuchania.

 Wiesław Hop



Because of my profession (Slavic lin-
guistics), I’m especially attuned to and
appreciative of linguistic creativity, so
I often turn to Warsaw University’s

Linguistic Observatory (Obserwatorium
Językowe) to see what’s new in the Polish lan-
guage. Here are some examples from my latest
exploration of that source.

A young adult who still lives with his or her
parents can be described with a verb meaning
“to make a nest” (gniazdować). The verb
górniakować means to express publicly your
opinion on topics that you don’t know any-
thing about (from the name of the singer Edyta
Górniak, who is accused of behaving in that
way). To spend time drinking tea, especially 
in the company of a friend or friends is
herbatkować. The entry for that verb includes 
a noun that is new to me, although probably
not new to Polish, namely the word for a tea
glass holder – koszyczek, a diminutive from the
word for “basket” (koszyk):

A female devotee of tea is a herbaciara, de-
rived from herbaciarz, the word for a male tea
lover or the unmarked (i.e., non-specific) term
for a person of either sex who loves tea. It’s
amusing that the second dictionary definition
of herbaciarz is “the person responsible for
making tea in an office.” I would guess that
such a person is usually a female, so could well
be called a herbaciara

The neologism in question is illustrative of
the current tendency to coin what Polish lin-

guists call feminatywy. A pioneer in this area
was Joanna Mucha, the minister of sport and
tourism in the government of Donald Tusk in
the years 2011-13, who referred to herself as
ministra [rather than minister] sportu i turystyki.
One typical reaction was that of the minister of
justice Jarosław Gowin: “Have mercy. Out of
respect for the beauty of the Polish language 
I do not accept this. A language is a national
treasure, and its canon must be treasured. Pani
minister and that’s all.” (Litości. Nie akceptuję
tego z szacunku dla piękna języka polskiego. Język
jest dobrem narodowym i trzeba szanować jego
kanon. Pani minister i już.”

Jadłodzielnia is the Polish equivalent of 
a food pantry, i.e., a place where individuals or
families experiencing hunger can get free food.
Jachtostop (from the word for “yacht”) is the
nautical equivalent of hitchhiking (autostop).
Jazda na suwak (from the word for “zipper” is
the practice of drivers taking turns at a point
where two lanes are reduced to one. Kaganiec, 
a muzzle for a dog or other animal, was bor-
rowed as a slang term for a medical mask 
during the covid pandemic. 

There are many once new words ending in  -
mat, which usually designate devices that give
us or sell us something: bankomat, znaczkomat
(from the word for postage stamp [znaczek]),
numerkomat, which issues numbered tickets),
etc. A 1931 photograph shows a man buying
writing paper from what was then called 
automat pocztowy. A more recent device is called
a łąkomat, which dispenses free packets of
flower seeds (from the word for meadow, łąka)
to help beautify the urban landscape. Also rela-
tively new are kaczkomaty, which make it pos-
sible to feed ducks appropriately (bread is
apparently bad for ducks). The kaczkomat in the
town of Giżycko in northeastern Poland bears
the biblically inspired “A duck does not live by
bread alone. Feed it with the best there is.” (Nie
samym chlebem kaczka żyje. Nakarm ją tym co 
najlepsze.) Cf. “Man does not live by bread
alone.” (Deuteronomy 8:3 and Matthew 4:4).

Klęcznik or klękosiad is an office or computer
chair designed to prevent slouching (garbienie
się) by forcing the seated person to assume 

a position that is good for the back (from the
verb klękać “to kneel”). Doctors recommend
not using it for more than two hours a day,
however, since it causes too much flexion of
the elbows, hips, knees and ankles (stawy łok-
ciowe, biodrowe, kolanowe i skokowe).

A final example plays on the phrase kura
domowa, literally “domestic hen,” used to
refer somewhat negatively to a housewife or
stay-at-home mom. (Another suggested
translation is “soccer mom”). In 2017 a group
of men created an informal group calling
themselves “Radical Domestic Roosters” 
(Radykalne Koguty Domowe). Their goal was to
support women who were participating in
protests organized by the feminist social
movement called “Nationwide Women’s
Strike” (Ogólnopolski Strajk Kobiet [OSK]). The
men prepared meals for the women who were
protesting and also took on the task of child-
care. They popularized their activity on social
media (media społecznościowe) with a slightly
modified version of the first recorded sentence
in Polish, the thirteenth-century version of
which was “Let me grind [the grain] and you
rest” (in present-day orthography: Daj ać, ja
pobruszę, a ty poczywaj.) Their version was “Let
me grind, and you go strike (Daj ać, ja pobruszę,
a ty idź strajkuj.) •
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W ostatnim czasie popularność zyskuje te-
rapia, którą wielu w pierwszym odruchu
może potraktować z przymrużeniem oka.
Banalna z pozoru czynność, jaką jest pie-
lęgnowanie roślin, zakwalifikowana zos-
tała do działań wspierających leczenie. 

Hortiterapia, znana także pod nazwą hor-
tikuloterapia, a jeszcze prościej „terapia
ogrodnicza”, należy do programu terapii zaję-
ciowej opierającej się na rehabilitacji poprzez
kontakt z roślinami i ich pielęgnacji. Nie jest
samodzielnym „lekiem”, tylko uzupełnia tra-
dycyjne sposoby rehabilitacji i psychoterapii.
Pomaga w dążeniu do zdrowia psychicznego
i fizycznego. 

Ta metoda terapeutyczna ma wspierać
tradycyjne leczenie farmakologiczne i psycho-
logiczne. Powstało na jej temat mnóstwo ba-
dań i publikacji naukowych. Choć wydaje się
być czymś prostym, bezpiecznym i dostęp-
nym, naukowcy twierdzą, że wymaga facho-
wych wskazówek terapeuty zajęciowego. Nie
dotyczy to oczywiście działkowiczów ani
właścicieli ogrodów, tylko osoby chore, któ-

rym dotąd grządka była czymś obcym. Za-
chodnie kraje mają się lepiej pod względem
ośrodków umożliwiających taką terapię, w
Polsce hortiterapia jest jeszcze mniej rozpo-
wszechniona, choć powoli powstają nowe
placówki umożliwiające rehabilitację w oto-
czeniu roślin i zbiorników wodnych. Korzys-
tają z nich dzieci, dorośli, osoby na wózkach
inwalidzkich.

Warto dodać, że są już nawet kierunki stu-
diów podyplomowych (m.in. na Uniwersyte-
cie Rolniczym w Krakowie), które kształcą
magistrów przygotowanych do prowadzenia
terapii ogrodniczej. Konieczne jest połączenie
wiedzy przyrodniczej z medyczną, psycholo-
giczną i fizjoterapeutyczną. Przygotowanie
specjalisty przekłada się na skuteczność tera-
pii. Namiastkę wiedzy dają też kursy z za-
kresu terapii ogrodniczej i warsztaty. W War-
szawie przy Zachęcie organizowane są
zajęcia rodzinne pn. „Rozgałęzienie” prowa-
dzone przez oliwię Thomas – artystkę i zara-
zem aktywistkę środowiskową.

Hortiterapię dzieli się na bierną –
wąchanie, oglądanie i dotykanie roślin w

specjalnych ogrodach terapeutycznych (cho-
dzi o pobudzenie układu zmysłów) i czynną
– sadzenie, pielęgnacja, podlewanie, zbiera-
nie i rozmnażanie roślin. Ta metoda po-
maga w leczeniu zmagających się z de-
presją, lękami, reumatyzmem, brakiem
koncentracji, z zespołem nadpobudliwości
psychoruchowej, alkoholizmem, narkomanią

i wieloma innymi schorzeniami, zwłaszcza
przewlekłymi. 

Kontakt z roślinami i ziemią, praca w
ogrodzie – wszystko to może świetnie stymu-
lować pracę ośrodkowego układu nerwo-
wego, rozwój narządów zmysłu, obniżać ciś-
nienie krwi, a także poziomu stresu, lęku,
napięcia czy agresji.  HK

Hortiterapia należy
do programu terapii
zajęciowej
opierającej się na
rehabilitacji poprzez
kontakt 
z roślinami i ich
pielęgnacji

Hortiterapia, czyli „leczenie” pracą w ogrodzie
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Plaga plastiku szkodzącego środo-
wisku – mimo alarmów – wciąż
jest przerażająca. Ziemi szkodzą
nie tylko sztuczne opakowania

produktów, ale i reklamówki, które z
założenia miały chronić przyrodę. Ich po-
mysłodawca był zwolennikiem ekologii.
Jak to możliwe?!

Pierwszy plastikowy worek został wy-
produkowany w 1959 r. na zlecenie
szwedzkiego inżyniera Stena Gustafa Thu-
lina. Ten nowatorski produkt miał stanowić
alternatywę dla papierowych toreb, któ-
rych produkcja pochłaniała drzewa. Po-
mysłodawca dążył do ochrony środowiska.
Plastikowe worki – lekkie i łatwe w trans-
porcie czy przechowywaniu, a do tego ta-
nie w produkcji – zachwyciły świat. Za-
częto je tylko źle rozpowszechniać i
używać, bo jednorazowo. Nie tak miało być. 

Syn twórcy kontrowersyjnego wyna-
lazku – Raoul Thulin – zabrał publicznie
głos w tej sprawie, mówiąc rozmowie z
BBC: „Dla mojego taty pomysł, że ludzie
będą wyrzucali reklamówki, byłby dzi-
waczny. Zawsze nosił jedną torbę złożoną
w kieszeni. Robił coś, do czego wszyscy
dziś jesteśmy zachęcani, czyli przychodził
do sklepu z własną torbą. Robił to już kilka
dekad temu i było to dla niego czymś zu-
pełnie normalnym.” 

Obecnie torby foliowe można znaleźć
wszędzie – zaśmiecają miasta, wsie, lasy,
góry, morza. Produkcja plastiku jest sto-
sunkowo tania, a ludzka świadomość i

odpowiedzialność – marna… Jakość re-
klamówek zaczęto obniżać, a marnotraw-
stwa konsumentów nikt długo nie tępił.
Nawet wprowadzenie odpłatnego ich za-

kupu niewiele dało, bo po zapłaceniu
symbolicznej kwoty wciąż wielu użyt-
kowników wyrzuca produkt i to byle
gdzie. Według danych udostępnionych
przez National Geographic aż 40% pro-
dukowanych obecnie plastikowych toreb
jest używanych tylko raz, a potem uzna-
wane są za śmieci. 

Ekspansja reklamówek zaczęła się na
świecie w latach 80. Według danych z Na-
tional Geographic w 2018 roku w Stanach
Zjednoczonych zużywano jedną torbę
plastikową na każdego mieszkańca dzien-
nie. Dla porównania: Duńczycy używali
średnio czterech reklamówek na miesz-
kańca rocznie. 

Aktualnie produkuje się i zużywa od
500 miliardów nawet do 1 biliona plasti-
kowych toreb rocznie. Każda z nich
rozkłada się przez około 500 lat. Szo-
kujące, zwłaszcza że reklamówkę – jak
wyliczono – używa się średnio przez 12
minut. 

W kalendarzu powstają różne proeko-
logiczne zapisy, np. Dzień Bez Opakowań
Foliowych (23 stycznia) czy Międzynaro-
dowy Dzień Bez Toreb Foliowych (3 lipca),
jednak to nie one, tylko obudzenie
umysłów i tzw. sumienia, a do tego zaost-
rzenie regulacji prawnych, może wpłynąć
na poprawę stanu środowiska.  Hk

Obecnie torby foliowe można znaleźć wszędzie – zaśmiecają miasta, wsie, lasy, góry, morza.

Wypaczenie ekologicznego wynalazku
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To, co dla jednych jest wiekiem emery-
talnym, dla innych etapem pełnej ak-
tywności. Madonna tego przykładem.
Mimo znacznego przekroczenia 60-ki nie
zwalania tempa, jednak organizm upo-
mina się o swoje prawa. Niedawny stan
zdrowia piosenkarki mocno zaniepokoił
fanów na całym świecie. 

Madonna została przewieziona na oddział
intensywnej terapii, po tym jak została znale-
ziona nieprzytomna w swoim nowojorskim
mieszkaniu. „W sobotę, 24 czerwca, u Ma-
donny rozwinęła się poważna infekcja bakte-
ryjna, która doprowadziła do kilkudniowego
pobytu na oddziale intensywnej terapii. Nadal
jest pod opieką medyczną. oczekujemy jej
pełnego powrotu do zdrowia. W tej chwili bę-
dziemy musieli wstrzymać wszystkie zobo-
wiązania, w tym trasę koncertową. Wkrótce
podamy więcej szczegółów, w tym nową datę
rozpoczęcia trasy i przełożonych koncertów” –
poinformował menadżer gwiazdy Guy oseary.

Brytyjski dziennik „Daily Mail” zasięgał opi-
nii doktora Stuarta Fischera, który objawy
stwierdzone u gwiazdy uznał za bliskie ozna-

kom sepsy. Choć piosenkarka trafiła do szpitala
w ciężkim stanie, jej pobyt tam nie trwał długo.
Już po kilku dniach poinformowano, że artystka
odpoczywa w swoim domu. Niemniej nagła
niemoc i pobyt w placówce medycznej mocno
ją przestraszyły. Niektóre media donoszą, że
zaistniałej sytuacji można było uniknąć.
Stało się jednak inaczej, bo zaangażowana
w bieżące zobowiązania Madonna ignoro-
wała objawy infekcji bakteryjnej. Artystka
przeliczyła własne możliwości, a niepokojący
stan ujawniały nawet zauważalne gołym
okiem zmiany – wychudzenie i wyczerpanie.

15 lipca w Vancouver miała rozpocząć się
trasa koncertowa – Celebration Tour. Przewi-
dziane były występy m.in. w USA i krajach
Europy. W obecnej sytuacji plany wstrzymano.
Wszyscy trzymają kciuki za poprawę zdrowia
królowej popu, która w sierpniu będzie ob-
chodzić kolejne urodziny. Gwiazda urodziła
się 16 sierpnia 1958 r. Zaliczana jest do
grona najpopularniejszych muzyków w historii,
kocha ją kilka pokoleń fanów. Szalona, uta-
lentowana, niepowtarzalna zaskoczy nas –
miejmy nadzieję – jeszcze swoją sceniczną
energią i stylem.  HK

Dwa niedawne koncerty
Beyonce na PGE Narodowym
w Warszawie miały duży
rozgłos i zapewniły maksy-

malne emocje. To było coś znacznie
więcej niż koncerty – mega show
rozłożony na dwa dni: 27 i 28 czerwca
br. 

Występy Beyonce odbyły się w ra-
mach trasy koncertowej Renaissace
World Tour. To seria widowisk, które
promują jej ostatni album „Renais-
sance”. Z tego krążka pochodzą hity
„Break My Soul” i „Cuff It”, podczas
których fani szaleli na koncercie. Były
też oczywiście przeboje „Crazy In Love”,
„Formation” czy „Run the World”. 

Emocje wyczekujących fanów
wzrastały wraz z narastającym opóź-
nieniem, bo pierwszy koncert rozpoczął
się około 20.30, czyli o godzinę później.
Warto jednak było czekać. To nie był
śpiew przy mikrofonie, tylko szalone
muzyczne widowisko z takimi rekwi-
zytami jak roboty, czołg, wielki koń!
Wokalistka w pewnym momencie wręcz
„latała” nad widownią, dosiadając
sztucznego rumaka. Bogata choreogra-
fia, efekty świetlne i moc innych

wrażeń zapewniły niecodzienny show. 
Na koncertach nie zabrakło zagra-

nicznych (m.in. Zendaya, Lizzo i Tom
Holland) i polskich celebrytów (m.in.
Julia Wieniawa, Roksana Węgiel, Sonia
Bohosiewicz, Dawid Ogrodnik, Jessica
Mercedes, Paulina Smaszcz). Fanom
Beyonce w zabawie nie przeszkodziła
kapryśna pogoda ani burza prze-
chodząca nas stolicą. Niektórzy narze-
kali tylko na akustykę stadionu i nie-

dostosowanie miejsca do tego rodzaju
koncertu. 

Ceny biletów były wysokie i zróżni-
cowane zależnie od miejsca. Zmieniały
się też z biegiem czasu. Przykładowo
cena w sektorze General Adminission 2
na płycie stadionu wynosiła 1114 zł, ale
z czasem zmalała do 654 zł. Były i tań-
sze bilety w mniej korzystnej lokalizacji
(np. 161 zł), ale i astronomiczne, się-
gające 14 tys. w opcji vipowskiej. 

Fani oczywiście chcieli zobaczyć
gwiazdę również po koncercie lub
przed, ale nie było to łatwe. Odgady-
wano, gdzie zanocuje. 3 noce w War-
szawie Beyonce spędziła w hotelu Raf-
fles przy Krakowskim Przedmieściu.
Jedna noc gwiazdy kosztowała tam or-
ganizatorów 28 tys. zł. W cenę wliczono
zamknięcie całego piętra na wyłączność
dla celebrytki. Kilkudziesięcioosobowa
ekipa, która współpracuje z gwiazdą,
miała zarezerwowanych 6 nocy w ho-
telu Nobu. Warszawskie koncerty były
komentowane w zagranicznych me-
diach, zjechało się mnóstwo reporte-
rów, nie zabrakło też paparazzi, ale
ochrona stawała na wysokości zadania. 

 HALiNA koSSAk

 Facebook

Lipiec rozpoczął się pechowo dla lidera ze-
społu Akcent. Podczas koncertu Zenka Mar-
tyniuka we Włodawie doszło do incydentu.
Do wokalisty i jego grupy ktoś z tłumu rzu-
cał jajkami. Muzyk przerwał występ. 

Zdarzenie miało miejsce podczas Dni
Włodawy w województwie lubelskim 1 lipca
br. muzyk nie krył oburzenia. Powiedział, że
po raz pierwszy spotyka się z tego typu za-
chowaniem na swoim koncercie, a ma już za
sobą kilkanaście tysięcy występów. Próbował
zaprosić na scenę śmiałka, ale nie było od-
zewu. Martyniuk oznajmił, że najchętniej
zszedłby ze sceny, jednak nie zrobi tego z
uwagi na umowę z organizatorami imprezy.
Nie chciał też zawieść fanów, choć mówił, że
nie tylko on, ale i jego grupa „straciła humor
i chęć do grania”.

Publiczności nie spodobało się zuchwal-
stwo osoby z tłumu. Na nagraniach słychać
gwizdy i okrzyki. Policji udało się namierzyć
sprawcę zamieszania, był nim 57-letni
mężczyzna. Mówił, że rzucał jajkami, ponie-
waż „nie podobała mu się muzyka, która była
wtedy grana”. Najwyraźniej jednak przewi-
dział niezadowolenie, bo mało kto wychodzi
rekreacyjnie z zapasem jajek. Jak podaje Ko-
menda Powiatowa Policji we Włodawie,
uczestnik imprezy postanowił dobrowolnie
poddać się karze.

Mężczyzna usłyszał zarzuty zakłócenia
ładu i porządku publicznego. Zgodził się na
środek karny w postaci zakazu wstępu na im-
prezy masowe. Sprawa wraz z wnioskiem o
ukaranie zostaje przekazana do Sądu Rejono-
wego we Włodawie. Z komunikatów policyj-
nych wynika, że rzucone na scenę jajka nie
trafiły żadnego z występujących muzyków.

Gwiazdor disco polo już wielokrotnie spo-
tykał się z negatywnym odbiorem rodaków
zarzucających mu tandetność stylu czy po
prostu szpan. W przypadku koncertu organi-
zowanego dla mieszkańców miasta i okolic
niektórzy uznali, że ich pieniądze zostały źle
zainwestowane. Martyniuk nie jest tanią
gwiazdą, przeciwnie – gra za wysokie stawki.
Wciąż ma wierne i liczne grono fanów.  HK

Występy Beyonce w Warszawie odbyły się 
w ramach trasy koncertowej Renaissace
World Tour

Podczas koncertu we Włodawie Zenek
Martyniuk został obrzucony jajkami

Beyonce uwiodła Warszawę


G

et
ty

 Im
ag

es

Stan zdrowia Madonny, po tym jak została
znaleziona nieprzytomna w swoim
nowojorskim mieszkaniu, mocno
zaniepokoił fanów na całym świecie

Niepokój o zdrowie Madonny
 Getty Images

Jajka zamiast braw
dla Martyniuka
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Dr Paweł Markiewicz

Historyk i dyrektor 
wykonawczy biura 

Polskiego Instytutu Spraw
Międzynarodowych 

w Waszyngtonie D.C.

Zbrojna agresja Rosji na Ukrainę 24 lutego 2022 r. i rola
Polski w kwestii politycznego lobbingu partnerów i sojusz-
ników do zwiększenia dostawy militarnej dla walczącej
Ukrainy oraz humanitarna empatia Polaków wobec milio-

nów uchodźców uciekających ze strefy wojny spowodowało, że
dwustronne relacje na linii Warszawa-Kijów są najlepsze w historii
obu krajów. Efektem wojny jest to, że od roku te dwa sąsiadujące
z sobą słowiańskie siostry odkrywają się wzajemnie na nowo. 

Pozytywny stosunek do Polski ma znaczna większość Ukraińców
(83% według badań latem i jesienią 2022 r. przez Centrum Mie-
roszewskiego). Dzisiaj uważają Polskę za swojego głównego so-
jusznika, a Polaków za naród najbliższy im historycznie. Niemniej
rozbieżne oceny wobec przeszłości, szczególnie na temat rzezi Po-
laków na Wołyniu w 1943 r. dokonanej przez oddziały Ukraińskiej
Powstańczej Armii (UPA – zbrojne ramię organizacji Ukraińskich
Nacjonalistów – oUN) przy częstym wsparciu miejscowej ludności
ukraińskiej, może stać się sprawą, która jak do tej pory obciążyła
– w większym lub mniejszym stopniu – relacje bilateralne. 

W trakcie wojny Warszawa i Kijów nie wpadły w tę polityczno-
historyczną pułapkę – rozbieżności o oceny przeszłości nie wpłynęły
ani na mocne wsparcie Polski dla Ukrainy w swojej regionalnej,
europejskiej i transatlantyckiej polityce, ani na emocje społeczne
w obu krajach. Mimo iż w czasie wojny znacząco wzrósł kult UPA
i Stepana Badnery, wydaje się, że dla dobra sojuszu i rozwoju za-
ufanego partnerstwa zbudowanego na wzajemnych relacjach War-
szawa i Kijów ‘zaszufladkowały’ konfliktogenne aspekty historyczne.
Jednak przemilczenie nie pozostanie na zawsze.  

Podejście Polski i Ukrainy do rocznicy rzezi wołyńskiej jest tes-
tem dla przyszłości partnerstwa. W maju br. podczas wystąpienia
w Sejmie szef ukraińskiego parlamentu Rusłan Stefanczuk zasyg-
nalizował historyczną szansę darowaną obu narodom, „aby stać
się twórcami nowej przeszłości dobrych sąsiadek – Ukrainy i
Polski”. Zapowiedział wspólny wysiłek wobec dojścia do prawdy i,
co ważne, zaakceptowania tej prawdy „bez względu na to, jak bo-
lesna może ona być”. Po wizycie w Kijowie w czerwcu br. prezydent
Duda wyraził nadzieję, że najbliższy czas przyniesie wspólne
działania stron polskiej i ukraińskiej. Są to ważne stanowiska,
które sygnalizują, że Warszawa i Kijów rozumieją olbrzymią wagę
odpowiedzialności, która stoi przed nimi, i zamierzają podchodzić
do nich otwarcie. 

Paradoksem wynikającym z rosyjskiej agresji na Ukrainę jest
to, że mimo nieprzepracowanych do końca zaszłości historycznych,
m.in. wokół kwestii Wołynia, relacje polityczne, militarne, społeczne
i gospodarcze rozwijają się i prawdopodobnie będą się dalej roz-
wijać, gdyż leży to w strategicznym interesie obu krajów. Suwerenna
Ukraina zakotwiczona w świecie zachodnim jest dodatkowym
gwarantem bezpieczeństwa Polski od neoimperialnej i agresywnej
Rosji. Natomiast Ukraina jest uzależniona jak nigdy od Polski i
rozumie, że utrzymanie w Warszawie zdecydowanej proukraińskiej
postawy leży w jej interesie. Ukraina może istnieć jako niezależny
gracz tylko w parze z polskim partnerem. 

Być może zbliżenie Polaków i Ukraińców, która nastąpiło
przez ostatni rok, uruchomiło pokłady empatii ze strony Ukrainy
wobec polskiej wrażliwości związanej z kwestią Wołynia. Trzeba
mieć nadzieję, że ten proces nastąpił i w niedalekiej przyszłości
dojdzie do konstruktywnego przepracowania wyrządzonych sobie
krzywd. Pozyskany kapitał zaufania i sympatii może pomóc w
przekonaniu, że odmienne zdanie w kwestiach wspólnej prze-
szłości nie oznacza wrogiej postawy stron, a emocje i dyskusje
o historii nie rzutują negatywnie na perspektywy rozwoju przy-
szłości. •

Ku drodze pojednania? 

Felietony publikowane 
na łamach „Białego orła”
odzwierciedlają wyłącznie

poglądy ich autorów.
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PRZy KAWie O PRAWie 

Ta kolumna 
powstała w celach

edukacyjnych 
i w żadnym wypadku
nie może zastępować

porady prawnej. 

Wynajmuję mieszkanie w domu dwu-
rodzinnym na Brooklynie. Pisemna
umowa najmu wygasła dwa lata
temu. Właściciel przesłał mi pocztą
wypowiedzenie. Czy takie pismo po-
winno być wysłane listem poleconym?
Poza tym w budynku jest nielegalne
mieszkanie w piwnicy. Czy właściciel
może mnie w takiej sytuacji usunąć 
z mieszkania? 

W Nowym Jorku w wypadku, gdy lokator mieszka ponad
dwa lata, a umowa najmu wygasła, właściciel może wystąpić
o eksmisję pod warunkiem, że złoży wypowiedzenie z ter-
minem 90-dniowym. Doręczenie wypowiedzenia powinno
być dokonane przez jego wręczenie przez posłańca osobiście
lokatorowi. Jeżeli lokatora nie zastano w mieszkaniu mimo
kilku prób, wówczas pismo można nakleić na drzwi miesz-
kania i kopię przesłać listem poleconym lub zwykłym. 

Sprawa nielegalnego mieszkania w piwnicy: właściciel
może rozpocząć sprawę o eksmisję przeciw lokatorowi w le-
galnym mieszkaniu także w przypadku, gdy jest nielegalne
mieszkanie w piwnicy. Tyle, że gdy ma to miejsce w budyn-
kach dwurodzinnych, właściciel nie może wystąpić równo-
cześnie o niezapłacony czynsz. Trzeba będzie sprawdzić
wniosek sądowy o eksmisję; jeżeli oprócz eksmisji właściciel
występuje też o niezapłacony czynsz, lokator może wystąpić
w sądzie o odrzucenie sprawy jako wadliwie złożonej.

* * *

Brat sporządził samodzielnie testa-
ment. Majątek ma dostać po połowie
jego córka i ja. Przy podpisywaniu tes-
tamentu brat poprosił na świadka swo-
jego znajomego i mnie. Testament był
sporządzony po polsku. Brat jest teraz
nieprzytomny w szpitalu. Czy ten tes-
tament będzie ważny?

Po pierwsze: w stanie Nowy Jork nie ma obowiązku, aby
testament był sporządzony w języku angielskim; testament
w innym języku, np. polskim, jest ważny i jest składany do
sądu spadkowego wraz z tłumaczeniem. Gdy chodzi o świad-
ków testamentu, to przepisy w Nowym Jorku przewidują, że
jeżeli świadek jest zainteresowany w sprawie spadkowej,
czyli jest zapisany jako spadkobierca w testamencie, nie jest
on uznawany za kompetentnego. W takich sytuacjach testa-
ment nie jest uznawany za nieważny – natomiast zapis w
testamencie dla takiego świadka jest nieważny. •

Adwokat RoMUALD MAgDA, eSq. prowadzi praktykę prawną w Nowym Jorku
od 1995 r. Jest absolwentem Wydziału Prawa Uniwersytetu Jagiellońskiego oraz New York
Law School. Wieloletni członek Stowarzyszenia Prawników Stanu Nowy Jork oraz Stowarzyszenia
Prawników Polsko-Amerykańskich w Nowym Jorku. Posiada uprawnienia do występowania
przed sądami Stanu Nowy Jork. Wszystkie osoby pracujące w naszej kancelarii mówią po
polsku i angielsku.
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